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A

UJ KÖNTÖSBEM

lép olvasóink elé az augusztus-szeptemberi számtól
kezdve folyóiratunk, az „I d ő j á r á s“.

\
Ebből az alkalomból meleg szeretettel üdvözli 

kedves olvasóit az új szerkesztőbizottság.
Munkánk elvégzésében célul tűztük ki azt, hogy 

tudományos dolgozóink, külső munkatársaink és 
lapunk olvasói között kiszélesítsük és elmélyítsük azt 
a kapcsolatot, amely hozzásegít bennünket munkánk 
jobb és tökéletesebb elvégzéséhez. A feladatok, ame­
lyek előtt állunk, nem kicsinyek. Ötéves tervünkben  
komoly feladataink vannak, amelyeket maradéktalanulr
meg kell valósítanunk.

Az alkotás és a tervek megvalósításának elenged­
hetetlen velejárója a helyes irányban fejlődő bírálat- 
önbírálat, amelyet az építés időszakában mindig meg­
felelő időben és helyesen kell alkalmazni.

És ebből a fontos feladatból méltóképen az „Idő­
járás“ is ki fogja venni a részét.

A mi lapunk is alkotó téglája kiván lenni nagy 
ötéves tervünk építkezésének. Ehhez a munkához 
várja szeretettel kedves olvasóit a

Szerkesztőbizottság.

J
1 Id ő já rá s



186

Alhotmányunh ünnepén

Ä felszabadult magyar nép augusztus 20-án ünnepelte Alkotmányunk meg­
születésének második évfordulóját.

Két évvel ezelőtt, 1949. augusztus 17-én terjesztette be a dolgozók ország­
gyűlése elé a Magyar Népköztársaság alkotmánytervezetét nagy Pártunk szere­
tett vezetője, Rákosi Mátyás elvtárs. Az Alkotmány kérdését a Magyar Dolgozók 
Pártja 1948. nyarán megjelent programmnyilatkozata vetette fel, amely kimondja: 
„A Párt szükségesnek tartja a népi demokrácia alaptörvényének megalkotását, 
hogy az állampolgárok jogait és kötelességeit, az állami, gazdasági és társa­
dalmi rend alapvető változásait, a Magyar Köztársaság népi jellegét a törvény 
erejével Alkotmányunkban szentesítsük.”

Pártunk programmnyilatkozata nyomán a Magyar Függetlenségi Népfront 
nyilatkozata főcéljául tűzte ki egy olyan Alkotmány létrehozását, mely rögzíti azo­
kat az eredményeket, amelyeket népünk az évtizedes harcokban megedződött mun­
kásosztályunk vezetésével, nehéz küzdelmek során vívott ki. Azt a tényt, hogy 
Alkotmányunk ma már valóban, dolgozó népünk alaptörvénye, köszönhetjük első­
sorban a felszabadító Szovjetuniónak, amelynek fegyveres ereje felszabadította 
hazánkat is ~— a keleteurópai népi demokráciákkal együtt — a német fasizmüs 
uralma alól és amely lehetővé tette számunkra, hogy leszámoljunk a földesurak, 
nagytőkések népelnyomó uralmával, hogy véget vessünk az eszterháziak és fes- 
teticsek, a weismanfrédok és 'vidák mérhetetlen kizsákmányolásának, hogy ezzel 
megnyíljék népünk előtt a demokratikus fejlődés útja. Soha sem fogjuk elfelejteni 
a nagy Sztálin vezette Szovjetuniónak, ,és hős katonáinak mérhetetlen áldozatát, 
amely hazánkat is felszabadította az évszázados elnyomás alól. Dolgozó népünk­
nek a régi rend felett aratott győzelme bizonyítja azt a tényt, hogy tudtunk élni 
a kapott szabadsággal.

Alkotmányunk megszületése óta két esztendő telt el. Ezt a két esztendőt 
éppúgy, mint a felszabadulásunk óta eltelt j6' és fél esztendőt olyan hatalmas épí­
tőmunka jellemzi, mint 3 éves Tervünk, amelyen belül 2 és fél év alatt újjáépí­
tettük a fasiszták által lerombolt országot, hogy utána hozzáfogjunk új 5 éves 
népgazdasági Tervünkhöz, amelyben új országot épít dolgozó népünk.

Alkotmányunk Ünnepére fokozott munkalendülettel készült országunk min­
den dolgozója. Ipari munkásaink felismerték annak az óriási változásnak a jelen­
tőségét, hogy most már övék az ország, maguknak építenek. S ez a felismerés 
eredményezte azt a mélyreható változást, ami a munkához való új viszonyban, 
az egyre jobban kibontakozó és állandóan szélesedő munkaversenyben, az újítók 
mozgalmában, mutatkozik meg. Tudják azt dolgozóink, ma már átérzi minden be­
csületes munkás, hogy ami azelőtt kényszerű robot volt, az ma becsület és lelki- 
ismeret, dicsőség és hősiesség dolga. Ennek a jelentőségét átérzi ma már dol­
gozó parasztságunk is, amely legfőbb támogatója és segítőtársa, szövetségese pél­
dáján, az ipari munkásság kimagasló eredményein lelkesülve, viszi előre a szocial­
izmus építésének nagy ügyét a falun is. Dolgozó parasztjaink túlnyomó több­
sége ma már megérti, hogy a szocializmus építéséből a falu sem maradhat ki, 
hogy további fejlődése és felemelkedése elválaszthatatlanul egybe van kapcsolva 
azzal az ipari munkásosztállyal, amely hozzásegítette dolgozó parasztjainkat a
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földhöz 1945-ben, azóta is visszaverve minden olyan kísérletet, amely arra irá­
nyult, hogy a történelem szemétdombjára került sehonnaik, a habsburgok és ha- 
gyó-kovácsok, a csendőrök és sweinitzerék uralmát hozzák vissza. Ezek a kísér­
letek. ma már láthatjuk, köd módjára foszlottak széjjel. Dolgozó parasztságunk 
egységesen zárkózik fel Pártunk vezetése mellett haladó munkásosztályunkhoz. Pa­
rasztságunk figyelme egyre jobban a szövetkezeti társas gazdálkodás felé fordul. 
Nemrég téri haza a szocializmus országából az a harmadik 200 tagú parasztkül­
döttség, amelynek az volt a hivatása, hogy tanulmányozza a Szovjetunió mező- 
gazdaságát, amely a legfejlettebb a világon. Küldötteink hazatérése után, felvi­
lágosító munkájuk eredményeképpen tömegesen alakulnak meg termelő csoport­
jaink, hogy megalapozzák dolgozó parasztságunk szebb, könnyebb, boldogabb és 
gondtalanabb jövőjét.

A szocializmus építésében, Alkotmányunkban lefektetett jogok alapján jelen­
tős szerep jut haladó értelmiségünknek is. A felszabadulás utáni átalakulás, 3 éves 
Tervünk idő előtti teljesítése, majd az ezt követő 5 éves népgazdasági Tervünk­
ből következő szocialista átalakulás készületlenül és váratlanul érte értelmisé­
günk többségét. Féltékenyen és tartózkodó magatartással figyelték népi demo­
kráciánknak azt a következetes politikáját, hogy értelmiségünket, amely szükség­
szerűen a múlt emlőin nevelkedett fel, a munkásosztály és a dolgozó parasztság 
soraiból frissítette fel. Ez a körülmény azt a gondolatot eredményezte értelmisé­
günkben, hogy a szocializmus .építése az értelmiség szerepének lebecsülésével és 
mellőzésével, félreállításával jár. Természetesen ez a nézet helytelen következtetés 
volt, hiszen Alkotmányunk világosan leszögezi: „A Magyar Népköztársaság hat­
hatósan támogatja a dolgozó nép ügyét szolgáló tudományos munkát, valamint 
a nép életét, harcait, a valóságot ábrázoló, a nép győzelmét hirdető művészetet, 
s minden rendelkezésre álló eszközzel elősegíti a néphez hű értelmiség kifejlődését.”

A szocializmus építésében nemcsak, hogy nem szorul háttérbe az értelmi­
ség, hanem jelentős szerep jut neki. A szocializmus építésében perspektívánk az, 
hogy 10 éven belül megduplázzuk az egyetemet végzettek számát és ezen belül 
megháromszorozódik majd a technikai értelmiség, valamint a gazdászoknak a 
száma. Ma már a mellénk csatlakozott értelmiségen kívül a munkás és paraszt 
fiatalok ezrei tanulnak az egyetemeken, — ott, ahonnan a múltban tudatosan ki 
voltunk zárva — hogy onnan kikerülve épülő szocializmusunk tudományos har­
cosai legyenek. Népköztársaságunk szerető gonddal és figyelmességgel támogatja 
a tudományos munkát, amit fényesen bizonyít a már meglévő és 5 éves Tervünk 
által létesítendő tudományos- és kutató-intézetek egész sora.

Ma már tudományos intézeteinkben, — hála népi demokráciánknak — ko­
moly kutatómunka folyik. Tudományos dolgozóink nagy segítséget és támogatási 
kapnak a Szovjetunió élenjáró tudományától. Tudományos kádereink merítsenek 
példát a szovjet értelmiség munkájából, akik a szovjet nép érdekében a fizikai 
dolgozókkal vállvetve, tapasztalataikat kölcsönösen kicserélve építik a kommunizmus 
sztálini művét.

Ez az út fogja eredményezni építőmunkánk folyamán, hogy egyre inkább 
elmosódik az a határvonal, amely évtizedeken keresztül elválasztotta a munkás­
osztályt, a parasztságot és az értelmiséget egymástól.

A Magyar Népköztársaság Alkotmányát Sztálin elvtárs útmutatása és taní­
tása alapján, hű tanítványa, szeretett vezérünk, Rákosi elvtárs vezetésével népünk 
a magyar népi demokrácia történelmi okmányává szentesítette. Olyan történelmi 
okmánya ez népünknek, amely világosan tükrözi vissza fejlődésünknek jelentős 
szakaszát, döntő győzelmünket a nép ellenségei felett. Visszatükrözi azt, hogy dol­
gozó népünk, a munkásosztály vezetésével következetesen és tántoríthatatlanut 
halad a szocializmus útján.

Ezen az úton zárkózunk fel a békeszerető népek nagy családjába, ez az 
lit az, amely összeköt bennünket a Szovjetunió vezette béketábor népeivel, közös 
szent ügyünkért, a békéért vívott harcban.

Lakatos Alfréd
1*
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N edvesség-elemeh a légtömeg-elemzésben

A modern időjárás-tannak egyik nagyjelentőségű eredménye a légtömegek 
és levegőfajták létezésének felismerése. A légtömeg, amint tudjuk, a légkörnek 
olyan nagyobb kiterjedésű része, amely horizontális'kiterjedésében megközelítőleg 
egynemű, azaz benne a hőmérsékleti és nedvességi viszonyok kb. egységesek. 
Függőleges kiterjedésében természetesen nem lehet homogén, hiszen ebhen az 
irányban erős változások vannak, de pl. a hőmérséklet függőleges gradiense szin­
tén közel azonos a légtömegen belül.

Legkézenfekvőbb tehát, hogy a Föld felszínén észlelt hőmérséklettel, ill. lég- 
nedvességgel jellemezzük a légtömeget. Míg ez a kívánalom a hőmérséklettel szem­
ben egyértelmű, a légnedvességet illetőleg már további (meghatározásokra szoru­
lunk, mert ennek a légköri elemnek több kifejezését ismerjük, mint pl. az ab­
szolút nedvességet, a keverési arányt stb.

Jellemzésre azonban csak oly értékeket használhatunk fel, amelyek bizonyos 
állandóságot mutatnak. A felszíni hőmérséklet ezzel szemben igen erősen változik 
a légtömeg vándorlása során. Az eközben fellépő hőmérsékleti változásokat a kö­
vetkező típusokba porolhatjuk:

a) Száraz-adiabatikus változás akkor fordul elő, ha a levegő emelkedni kény­
szerülődé a benne lévő vízgőztartalom nem éni el a telítettséget.

b) Nedv es-adiabatikus változásban az emelkedés közben kicsapódás is van.
E két hőmérséklet-változás nyomás- és térfogat-változás kíséretében lép fel.
c) Nem-adiabatikus változás történik, ha a levegő emelkedés nélkül a Föld 

felszínén halad, azaz nyomásváltozás nélkül történik a hőmérsékletváltozás. Ezért 
ezt izobárikus, vagy kvázi-izobárikus változásnak is nevezik.

d) Megváltozik a levegő hőmérséklete akkor is, ha telítetlen állapotban csa­
padék hull bele. Mindezek miatt a hőmérsékletet nem választhatjuk a légtömegek 
jellemzésére.

Erre csak olyan mennyiség alkalmas, amely a felsorolt folyamatok során 
egyáltalán nem, vagy csak kevéssé változik, (más szóval, amely egyik vagy másik 
változással szemben „konzervatív” vagy „kvázi-konzervatív”. Minthogy a levegő­
nek egyetlen fizikai tulajdonsága sincs, < amely szigorúan véve állandó, konzer­
vatívnak mondunk egy mennyiséget, ha az nem szenved lényegesen nagyobb vál­
tozást egy bizonyos időtartamon belül, mint a megfigyelések pontosságának ha­
tára. A megkívánt időtartam talajadatoknál 12, a magaslégköri adatoknál 24 óra.

Minthogy ia hőmérséklet nem alkalmas a jellemzésre, nézzük, hogy a lég­
nedvesség különböző kifejezései közül melyek konzervatívok.

1. A páranyomás (e) alatt a nedves levegőben lévő vízgőz parciális nyomá­
sát 'értjük. Nagysága függ -a vízgőz mennyiségétől (mw) és a hőmérséklettől (T). 
Amíg a levegő .nem telített, a páranyomás követi az általános gáztörvényt. A‘gáz­
törvény gr-mol. súlyra: '

p =  R o  T 1.
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Vízgőz esetén p helyébe a páranyomást, e-t q helyébe a vízgőz sűrűségét, 
pw-t helyettesítjük és a vízgőz molekulasúlyát Mw-vel ’jelölve, 1 gr vízgőzre fel­
írhatjuk: _ 1 r'

e R
Mw p w T

Beírva az állandók számértékét kapjuk:
emb =  4-6150.103 p w T, 2.

ahová a páranyomást mb-okban,-a sűrűséget gr/cm3-ben és a hőmérsékletet absz. 
fokokban kell behelyettesíteni.

Könnyen belátható, hogy a nem konzervatív mennyiség, mert T és gwegyik 
folyamat alatt sem függ össze, úgyhogy szorzatuk állandó legyen.

2. Az abszolút nedvesség (a) megadja, hogy 1 cm3 nedves levegőben hány gr 
vízgőz van, azaz a vízgőz sűrűségét:

__ mw _a — , — p w, o.

ahol V a nedves levegő 'térfogata* Kifejezhetjük a páranyomással is az 1. -kép­
let alapján:

a =  p w =  2 1 7 ^  , 4.‘ T m3
ha e-t mb-okban, T-t absz. fokokban helyettesítjük. 1

Az abszolút nedvesség sem konzervatív mennyiség, mert vagy V, vagy mw 
megváltozik a fenti folyamatok alatt.

3. A fajlagos nedvesség (q) megmondja, hogy 1 gr nedves levegőben hány
gr vízgőz van: 1 i

m  w pw
✓  q = -------j------- =  —— > 5.

m a +  m w p

ahol ma ia száraz levegő tömege, q a nedves levegő sűrűsége.
Fejezzük ki a fajlagos nedvességet a párfanyomásisal! Mind a száraz leve­

gőre, mind a vízgőzre érvényesnek vesszük az általános gáztörvényt. Figyelembe 
véve, hogy hőmérsékletük egyenlő:

Pa == p e — R P a T ; e — Rw p w T j 6.
ahol pa a száraz levegő nyomása, ga pedig a sűrűsége, R a száraz levegő 
1 gr-jáira vonatkoztatott gázállandó (R =  2-8704.10“ cm2 sec-2 deg-'). A pára­
nyomás képletét kissé átalakítjuk:

e = R w TQ
R R p w T,

amiből
R e

1
0 622 6a.P W -- T)±vw R T R T  e

minthogy
R
Rw

Mw
Ma " 0-622 7.

ahol Ma a száraz '»levegő molekulasúlya. 
A nedves levegő sűrűsége:

. p—e 0 622 e 1 . 0_n
p — Pa -f- pw --  ----h - j r̂j,--- =  (p — 0 378 e) 8

tdhát a fajlagos nedvesség: / . (
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g£
gr

0 622 e 
p— 0 378 e 9.

A fajlagos nedvesség száraz-adiabatikus és izobárikus változással szemben 
konzervatív, mert ezekben az esetekben a nedves levegő 'és a vízgőz tömegének 
aránya nem változik meg. Kicsapódáskor (nedves-adiabatikus változásban) vagy 
elpárolgáskor -a vízgőz mennyisége megváltozik. Ilyen folyamatokkal szemben 
tehát nem marad konzervatív.;

A fajlagos nedvesség tehát, amíg a vízgőznél halmazállapotváltozás nem lép 
fel, a talajtérképek és az aerológiai felszállások kiértékelésénél jó segédeszköz a 
légtömeganalízisben.

4.. A keverési arány (x): azt jelenti, hogy a nedves levegőben 1 gr száraz le­
vegőre hány gr vízgőz jut:

mwx = -----ma
P w

p— p vr

A 6. egyenletek alapján:

0 622 e gr
p — e gr

10 .

11.

A keverési arány konzervativizmusáról ugyanazt mondhatjuk, mint a fajlagos 
nedvességről. Tehát konzervatív izobárikus és száraz-adiabatikus változással szem­
ben. Hasonlókép jó szolgálatot tehet a talajtérképek és az aerológiai felszállások 
kiértékelésében.

5. A relatív nedvesség (R) megadja, hogy' a páranyomás hány százaléka a 
jelenlegi hőmérséklethez tartozó telítettségi páranyomásnak (E-nek):

R = 1 0 0 ^ - %  12

A páranyomásról már tudjuk, hogy függvénye az abszolút nedvességnek és 
a hőmérsékletnek (1. a 4. egyenletet). A telítettségi páranyomás és a hőmérséklet 
összefüggése összetettebb. Tudjuk azt is, hogy a telítettségi páranyomás víz felett 
és jég felett is különbözik. A relatív nedvesség meghatározásánál mindig a víz 
feletti telítettséget vesszük alapul'. Ennek az oka a következő1 megfontolásokon 
nyugszik:

a) A legtöbb használatos higrométer, amely lényegében a relatív nedvességet 
mutatja, minden hőmérsékleten a víz feletti relatív nedvességet adja.

b) A felhők legtöbbje 0 C° alatti hőmérsékleten is vízből, vagy főleg víz­
ből áll.

c) 100%-nál nagyobb relatív nedvességet általában nem észlelnek. Ez külö­
nös fontossággal bír a szinoptikus táviratok szempontjából, mivel az atmoszféra 
gyakran túltelített jéghez viszonyítva 0 C° alatt.

A víz feletti telítettségi páranyomás és a hőmérséklet összefüggésére 0. 
Tetens empirikus formulát állított fel:

/ 7-5 t

E =  6 11 . 10 1 +  237 3 mb 13.

ahol t a hőmérséklet C fokokban.
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Ez -a formula sok esetben jó szolgálatot tesz. Pontosabb képletet fogadott el 
a torontói értekezlet 1947-ben: • / , < v

log E =  — 7 90298 373 16

-f- 5'02 808 log 373 16

-7
— 1-3816 . 10

r 11-344 (1 
10

_ i _ j373 16 )
— 1 14.

— 3
+  8 1328 . 10 

+  log 1013246

ahol E mb-okban, T absiz. fokokban van;megadva.
A 'relatív nedvesség nem konzervatív mennyiség, mert úgy e, mint E függ­

vénye a ‘hőmérsékletnek, párolgás alkalmával pedig megváltozik e. -

349149
10

373 16

— 1

Folytatjuk.

A villámcsapások gyakori:
M e te o r o ló g ia i  tá r g y ú  t e r m é s z e t m e g f ig y e ­

lé s e im  so r á b a n  g y a k r a n  s z e r e p e ln e k  o ly a ­
n o k  is , a m e ly e k  a v i l lá m c s a p á s o k k a l  f o g ­
la lk o z n a k . E g y  ily e n  é r d e k e s  j e le n s é g r ő l  
m ár ré g e b b e n  a lk a lm a m  v o l t  b e s z á m o ln i  
az  I d ő já r á s  1944. ja n u á r -fe b r u á r i s z á m á ­
b an . E z  é v  n y a r á n  ú ja b b  m e g f ig y e lé s s e l  
b ő v ü lte k  e z ir á n y ú  ism e r e te im . E g y  h o s z -  
s z a b b  s z é k e ly fö ld i  tú r á n  v o lt  a lk a lm a m  f e l ­
k eresn i a K e le t i K á r p á to k  m é s z k ő  v o n u la ­
tá n a k  e g y ik  le g fe s tő ib b  s z a k a s z á t ,  az  
Ö c s é m -E g y e s k ő  s z ik la s z ir t je it .  Ú tb a n  B a -  
lá n b á n y á r ó l, az  E g y e s k ő  fe lé , a z  it te n i m e ­
n e d é k h á z  ő r e  f e lh ív ta  f ig y e lm e m e t  arra , 
m ily e n  v e s z e d e lm e s  e z e n  a z  ú to n  já rn i z i ­
v a ta r o s  id ő b en . É r d e k lő d é s e m e t  lá tv a , e l ­
v e z e te t t  a z  ö sv é n y . Nyíres n e v ű  fo r d u ló já ­
h o z  s  o tt  e g y  5 0 — 6 0  m . su g a r ú  k ö rb en  6 
v il lá m s ú jt o t ta  fe n y ő fá t  m u ta to tt  n ek em . 
A z  őr, ak i n a p o n ta  m e g te s z i  e z t  a z  u ta t , 
e g y e n k in t  is m e r te  ő k et, —  p o n to s a n  m e g  is  
m o n d o tta , m e ly ik e t  m ik or  s ú j to tta  a v i l lá m .  
A  fá k o n  s z é p e n  é s  m in d e n  k é t s é g e t  k i­
z á r ó a n  lá t s z o t t  a v i l lá m ü t é s  n y o m a  —  e l -  
s z e n e s e d é s e k  é s  j e l l e g z e t e s  fo r g á c s d a r a b o k  
fo r m á já b a n . É r d e k e s , h o g y  e z e n  a k örön  
k ív ü l se h o l se m  lá t ta m  v i l lá m ü t é s  n y o m á t ,  
p e d ig  a la p o s a n  k ö r ü ln é z te m  a k ö rn y ék en ,

Dr Ozoray Zoltán

ágának egy érdekes esete.
—  p r iz m á s  lá tc s ö v e m m e l v é g i g  v iz s g á lv a  
a k ö r n y e z ő  e r d ő r é s z le t e t .  A  h e ly  n e m  is  
m o n d h a tó  k iu g r ó  f e k v é s ű n e k , v a g y  ép p en  
k ie m e lk e d ő n e k . A  v i l lá m s u jt o t ta  fá k  e g y ik ­
m á s ik á n a k  k é r g é b e  k e r e s z t  a la k ú  ra jzo t  
v á g t a k  a z o k  a p á s z to r o k , a k ik et  it t  ért a 
n e h é z  id ő  s  a k ik n e k  n em  v o lt  id e jü k  v é d e t ­
teb b  h e ly r e  h ú z ó d n io k . A  m e n e d é k h á z  őre  
m a g a  is  b e v a l lo tta , h o g y  z iv a ta r o s  id ő b en  
n em  is  v á l la lk o z ik  arra , h o g y  te r m é s z e t -  
já r ó  c s o p o r to k a t  e z e n  az  ú tv o n a lo n  v ig y e n  
a m e n e d é k h á z h o z . A  v i l lá m ü t ö t t e  fá k a t  
v iz s g á lg a t v a ,  te lje s e n  jo g o s n a k  is  (lá ttam  
ó v a t o s s á g á t .

M in t é r d e k e s s é g e t ,  k e ll m e g e m líte n e m  
a z t , h o g y  a fen t  e m líte t t  N y ír e s  a M é s z k ő  
é s  a S z o r o s  p a ta k o k  k ö z ö tt  fek sz ik . E lő b b i 
a p u h á b b  é s  k ö n n y en  o ld ó d ó  m é sz k ő b e  
v á g t a  m ed ré t , u tó b b i a zo k b a  a k e m é n y  é s  
e l le n á l ló  k ri-stá lyos k ő ze tek b e , a m e ly e k b e n  
a b a lá n i r é z é r c e k  is  le lő fo rd u ln a k . (A  S z o ­
ro s p a ta k  n e v e  is  erre  m u ta t!)  A  k ét a n y -  
n y ira  k ü lö n b ö z ő  g e o ló g ia i  fo r m á c ió n a k  h a ­
tá r v o n a lá n  fe k sz ik  a v i l lá m o k  s ú j to tta  p o n t, 
m e ly  ép p en  o tt  já r ta m k o r  b ű v ö lt  e g y  ú ja b b  
s z ilá n k o k k á  „ r o b b a n t” f e n y ő fa  h á tb o n z o n -  
g a tó  lá t v á n y o s s á g á v a l .

Ifj. Xántus János dr.
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Mit nyiíjt az ötéves terv a meteorológiának?

Napi sajtónk és időszaki lapjaink rendre beszámolnak arról a nagyarányú 
fejlődésró'l, amelyet politikai, gazdasági és tudományos életünk minden területén 
az ötéves terv elindított. Első ötéves tervünk a tudományos munka, a tudományos 
kutatás és szolgálat jelentőségét hatalmas mértékben megnövelte. Ennek egyik 
legkézzelfoghatóbb bizonysága az újonnan létesített tudományos és kutató inté­
zetek egész sora, valamint a már meglévő tudományos intézményeink — közöt­
tük a Meteorológiai Intézet — további fejlesztésére fordított, ill, fordítandó 
beruházások többszázmilliós összege.

Már most, amikor ötvéves tervünk második évének vége felé járunk, érde­
mes szemlét tartanunk, hogy a Pártunk irányította fejlődés lendületében kiér­
tékelve eddigi eredményeinket, még világosabban lássuk a terv további során 
megoldandó feladatainkat.

Szocialista építőmunkánk során olyan hatalmas munkaprogrammot dol­
gozhattunk ki, ^melynek megvalósításával Intézetünk és a magyar meteorológia 
az ötéves terv keretében behozhatja többévtizedes elmaradottságát s kiküszöböl­
heti a meteorológiai tudományt hazánkban a Horthy-fasizmus alatt hivatalosan 
képviselő Országos Meteorológiai Intézet reakciós szellemű vezetésének köszön­
hető hibákat. Ez a munkaprogramon három irányban tűzte ki a feladatokat:
1. a szolgálat, 2. a kutatás és 3. az oktatás terén.

A szolgálat korszerűsítése és a tudományos kutatás kifejlesztése majdnem 
teljes egészében az Intézet feladatai közé tartozik, míg az oktatás terén hazai 
tudományos tényezőinkre, elsősorban egyetemeinkre hárul a teendők nagyobbik 
része.

A szolgálat korszerűsítése és fejlesztése érdekében az első és legfontosabb 
lépést minisztertanácsunk 1950. május 18-i határozata jelentette: Az Intézetnek 
addig két minisztérium létszámába tartozó személyzetét és a két tárca hitelkere­
tébe beosztott költségvetési tételeit egy minisztériumba egyesítve, megnyíltak 
az anyagi és szervezeti előfeltételek a céltudatos fejlesztés számára.

De korszerű szolgálat csak az országos észlelőhálózat fejlesztésével ér­
hető el. Ennek érdekében is megtörténtek az alapvető anyagi intézkedések. Már 
a 3 éves terv során egymás után létesültek olyan szinoptikus állomásaink, ame­
lyeken a hivatásos észlelőszemélyzet egyetlen feladata a jelentőszolgálat ellá­
tása. Ezt egészítette ki az ötéves terv azzal, hogy az észlelőhálózat tervszerű 
kiépítése mellett gondoskodott az egyes meteorológiai állomások egyszemélyi 
felelős vezetéséről s a végzett munka arányában rendszeres havi díjazást nyitott 
meg a szinoptikus, táviratozó és éghajlatkutató állomások részére. Egyik hatal­
mas eredménye ez ötéves meteorológiai tervünknek s az is bizonyos, hogy 
mindezt munkásosztályunk és dolgozó parasztságunk lelkes termelőmunkájának, 
áldozatkészségének és Pártunk megértő támogatásának köszönhetjük.

Ezt követi küszöbönálló legközelebbi feladatunk: a meteorológiai állomá­
sok felszerelésének korszerűsítése. A romokból újjáépült észlelőhálózatunk minden 
meteorológiai állomásának olyan műszereket adhatunk már, hogy az azokkal 
végzett mérések és megfigyelések a legszigorúbb tudományos kritika szempont­
jait is kielégítik. Az erre a célra befektetett többszázezer forint bőségesen meg­
térül majd. Elég, ha példának a légnedvesség mérését említjük, amelynek eddigi 
elavult i módszerrel végzett mérése nehézkes és éppen ezért nem a legmegbíz­



hatóbb vált viszont a pontos légnedvességé adatok egyaránt a tudományos és 
a gyakorlati élet szempontjából nélkülözhetetlenek.

A közeljövőben megoldandó feladataink közé sorolhatjuk a vidéki obszer­
vatóriumok kérdését is. Amellett, hogy több, 40—50 éves múltra visszatekintő 
meteorológiai állomásunk állandó jellegű, lakó- és kutatóhelyiségekkel ellátott 
kis obszervatórium-épületet kap, már a harmadik tervév meghozza a régóta 
nélkülözött hegyi obszervatóriumunkat is. Itt, távól a városok szennyezett leve­
gőjétől, szinoptikus megfigyelések mellett kifogástalan sugárzásméréseket és 
egyéb orvosmeteorológiai kutatásokat végezhetünk.

Az országos hálózat mellett az Intézet központi szolgálata is nagyot 
fejlődött az első két tervévben. A tervfeladatok végrehajtása során egyre nőtt 
a népgazdaság igénye az időjárás várható alakulásának ismerete iránt. Ennek 
kielégítése érdekében, hogy fokozottabb mód nyíljék az idő'árási károk megelő­
zését, vagy az ellenük való védekezést célzó intézkedések megtételére, 1951. 
február 1. óta állandó szinoptikus szolgálat van, a ferihegyi központi repülőtér 
mellett Intézetünkben is. A napi 7 időjárási térkép egyrészt az időjárás foly­
tonos, hiánytalan megfigyelésére ad lehetőséget, másrészt elősegíti az időelőre­
jelzés érvényességének 36 óráról 48 órára való kiterjesztését is.

Ugyanennek a célnak az érdekében — közel másfél évtizedes késedelem­
mel — az ötéves terv nyújtotta anyagi lehetőségekkel végre megindulhatott 
nálunk is a rendszeres rádiószonda-kutató felszállás. 1950. szeptember 1-től 
kezdve időjelző szolgálatunknak naponként rendelkezésére áll a magaslégköri 
helyzetkép is amely nélkül a korszerű prognosztika szinte el sem képzelhető, 
még kevésbbé a szocialista tudomány legfőbb célkitűzése: az időjárás befolyá­
solásának kérdése. Ez utóbbihoz az alapokat, ime, így kezdjük lerakni öléves 
tervünk első évében.

Szolgálatunk természetesen nemcsak a népgazdaságunk, hanem a 
rokon- és egyéb tudományok kutatói számára is átadja eredményeit. így pél­
dául a hivatalos kiadványainkban rendszeresen közrebocsátjuk a budapesti köz­
ponti obszervatórium és az országos hálózat méréseinek eredményét, mégpedig 
egyre bővebb, egyre korszerűbb formában.

A hároméves terv során nagy iramban fejlődő népgazdaság igényei meg­
kívánták, időjelző szolgálatunknak pedig a tervévekben beállott fejlődése lehetővé 
tette, hogy az „időjárási Napi Jelentés” c. kiadványunk 1951. január 1-től az 
eddigi 4 oldal helyett 6 oldalon jelenjék meg. A 62. évfolyamába lépett kiad­
ványunk tartalomban is, külsejében is jobb lett.

Az „Időjárási Havi Jelentés Magyarországról” c. kiadványunk —•> a 
fasiszta háború okozta pusztulás nyomainak eltüntetése után — már 1950. 
január 1-től 4 oldal helyett 8 oldalon jelenik meg, rendszeres tájékoztatást adva 
a rövidebb tervezések és gyorsabban kielégítendő igények részére. Havi Jelen­
tésünk éghajlatkutató állomásaink megfigyeléseit és havi eredményeit tartal­
mazza a fontosabb időjárási elemekről, lehetővé téve a terméseredmények és az 
időjárás korrelativ kiértékelését.

Népgazdaságunknak alig van olyan területe, amely ne igényelne éghajlati 
adatokat. Az éghajlatkutató hálózat szolgáltatta eredmények: az éghajlati ada­
tok, természet szerint bizonyos mértékben távprognosztikai jellegűek is; első­
rendű érdek tehát, hogy az éghajlatkutatásnak a tervszerű termelést elősegítő 
eredményei késedelem nélkül és korszerű formában a népgazdaság rendelke­
zésére álljanak. 1939 óta kiadhatatlanul heverő éghajlati eredményeink kiadását 
indította el ötéves tervünk, s az első évben az 1939 és 1949-es, az idén az 
1940 és 1950-es Évkönyv került kiadásra. A múltban a megfigyelések és fel­
dolgozások eredményei csak nehezen és egyre nagyobb lemaradással láttak 
napvilágot, ötéves tervünk folyamán évenként párhuzamosan kéjül sor egy 
elmaradt és egy lezárult esztendő évkönyvének kiadására.

A szolgálat rohamosabb fejlődését egyelőre még gátolja a szakkáderek 
hiánya. Meteorológus-utánpótlásunk sínyli talán legerősebben a kapitalista tár­
sadalom és a Horthy-rendszer fasiszta tudománypolitikájának átkos következmé-



nyeit. Mert amiig a végérvényesen letűnt úri rendszer tucatjával állított jogi, 
történelmi és irodalmi tanszékeket, a meteorológiának a felszabadulásig egyetlen 
egyetemi tanszék sem jutott. Szakmeteorológusaink száma viszonylag kicsiny, 
idejüket elsősorban a szolgálat ellátása köti le s ezért tudományos kutatásra 
egyelőre csak igen nagy erőfeszítések árán kerülhet sor. Pedig szinte béátha- 
tatlan távlatok vannak itt, a Kárpát-medencében, a magyar meteorológusok előtt. 
Különösen most, amikor az ötéves terv keretében megvalósult Intézetünk kor­
szerű működésének második alapvető feltétele: a különálló meteorológiai obszer­
vatórium.

A főváros határában ott, ahol a körülépítés veszélye legalábbis néhány 
évtizedre kizárható, egymásután kerülnek tető alá az obszervatórium pavilonjai. 
Népi demokráciánk természettudományt megbecsülő és fejlesztő politikájának 
eredményeként áll már a budapesti obszervatórium aerológiai épülete, be­
fejezés előtt a sugárzásmérés és a légköri elektromosságmérés pavillonja, ala­
pozzák az obszervatóriumnak a mikroklíma- és lagrometeorológiai kutatóknak is 
helyet adó hatalmas központi épületét. Az ötéves terv harmadik évében befejezésre 
kerülő impozáns létesítmény: Európa egyik legszebb és legkorszerűbb obszerva­
tóriuma Lesz.

Addig is azonban, míg a kutató-munka az új obszervatóriumban megin­
dulhat, a rendelkezésre álló egyelőre még szükebb keretek között is nekilendült 
a kutató-módszerek javítása, tökéletesítése. Elmaradottságunkból való kiemelke­
désre nagy segítséget nyújt az Intézet új felügyeleti hatósága, mely nehézségeink 
leküzdésében megértő tudománypolitikájával a lehető Legnagyobb mértékben sie­
tett segítségünkre.

Az élen haladó szovjet meteorológusok eredményeit, tapasztalatait, mód­
szereit megismerve, egyre nagyobb mértékben tudjuk azokat alkalmazni s ezzel 
fejleszteni intézeti .kutató-munkánkat.

Fokozott erővel folyik a hosszabb időre szóló időjelzések kérdésének tanul­
mányozása. E téren Multanovszkij módszerét tanulmányozzuk, amely a természe­
tes szinoptikus-szakaszok határainak megállapításán alapszik. Módszerének alkal­
mazása — kísérleti távidőjelzéseink terénr — a mi viszonyaink között is igen 
eredményesnek bizonyult.-

Időjelző szolgálatunkban a termo-bárikus mezők vizsgálatára irányuló, 
Pogoszjan és Taborovszkij-féle módszerrel sikerült a légkörben végbemenő vál­
tozásokat a valóságnak megfelelően felismerni Ennek az új szovjet módszernek 
a bevezetése óta előrejelzéseink beválási százaléka lényegesen emelkedett, tehát 
időjelző szolgálatunk megbízhatóbb prognózisokkal tudja támogatni ötéves ter­
vünk előbbrevitelét.

Nem volna teljes a beszámolónk, ha meg nem emlékeznénk az ötéves terv 
folyamán a meteorológus-képzés terén történt döntő lépésről is. A budapesti 
Eötvös Lóránd Tudományegyetem természettudományi karán 1950-ben létesített 
négy évfolyamú meteorológiai szak lehetővé tette, hogy meteorológusnak készülő 
egyetemi hallgatóink olyan teljesértékű képzést kapjanak, amilyent a Szovjetunió 
és mási népi demokráciák egyeteméi nyújtanak a meteorológusi pályára készülők­
nek. Ezzel természettudományi felsőoktatásunk régi hiányossága szűnt meg;. Ez az 
intézkedés a felszabadulás után létesített meteorológiai tanszéket igazi hivatásá­
nak betöltéséhez: a meteorológus szakkáderek képzésiéhez nagyban hozzásegíti.
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Emlékezés Zsdánov elvtársra

Három évvel ezelőtt 1948 augusztus 31-én halt meg Andrej Alexandrovics 
Zsdánov, a Bolsevik Párt Központi Bizottságának titkára, a szovjet nép és az egész 
nemzetközi munkásosztály tanítója.

Ma az egyre élesedő nemzetközi helyzetben megemlékezünk róla, mint a 
béke és tudományok nagy harcosáról.

Andrej Alexandrovics Zsdánov 16 éves korában lépett a proletáriátus for­
radalmi mozgalmának útjára. Résztvett az októberi forradalom előkészítésében,
harcolt a polgárháború éveiben, mint az új forradalmi Vörös Hadsereg politikai
oktatója.

A polgárháború után Zsdánov elvtárs tovább küzdőit a lenini-sztálini po­
litika megvalósításáért az építési időszak monumentális munkájában. Együtt har­
colt Sztálin és Kirov elvtársakkal az imperialisták ügynökei, a trockisták ellen, 
harcolt a Párt egységéért, erejéért és a Bolsevik Párt XVII. kongresszusa után 
A Központi Bizottság titkárául választják. Leningrád hősi védelmének Zsdánov 
elvtárs volt a vezetője, hihetetlen energiával küzdött a város védelméért.

A győzelem után Zsdánov elvtárs nem szüntette meg a harcot a fasizmus
ellen, hanem tovább harcolt az ideológiai fronton az imperializmus szellemi be­
folyása ellen.

Bár ez a rövid emlékezés nem lehet alkalmas arra, hogy Zsdánov elvtárs 
munkájáról teljesen összefüggő képet nyújtson, mégis meg kell emlékezni azok­
ról a leglényegesebb tanításairól, amelyek a jelenlegi feladataink elé útmutatóként 
állíthatók. Országunkban nemcsak hatalmas gazdasági feladataink vannak, hanem 
óriási feladatok állnak előttünk a kultúrfront minden területén. Zsdánov elvtárs­
tól itt is tanulhatunk. Egész életében következet es en harcolt a marxista-leninista 
filozófiai alapok megteremtéséért a tudományok területén. 1934-ben résztvett Sztá­
lin és Kirov elvtársakkal azoknak a történelmi materialista irányelveknek kidol­
gozásában, melyeknek alapján az iskolai történelemoktatásnak haladnia kell. A 
helyes történelem-szemlélet szükséges nemcsak azért, hogy megértsük az emberi­
ség küzdelmét, hanem azért is, hogy biztosítsa a dolgozók minden rétegében azt 
a meggyőződést, hogy az ember cselekvőleg beavatkozhat a történelem menetébe 
s tudatosan megváltoztatja azt, s így minden egyes dolgozó a történelem irá­
nyítójává válik. A történelem oktatásnak nevelnie kell a népet, hogy a győzelmet 
kivívja, ismerve annak feltételeit. S ezt a szovjet oktatásnak valóban, sikerült is 
elérnie, olyan embereket nevelt, akik szétzúzták a hitleri fasizmust, s ma győzel­
mesen építik a kommunizmus hatalmas műveit.

Zsdánov elvtársról való megemlékezésünk hiányos lenne, ha nem említe­
nénk meg azt a nagyjelentőségű harcot, amelyet a burzsoá ideológia befolyása 
ellen vezetett. 1946-ban az egész Szovjetunióban, sőt a külföldi haladó értelmiség 
köreiben is visszhangot keltett az a vita, mely a Zvjezda és a Leningrád c. folyó­
iratok körül lezajlott. Ezek a lapok teret nyitottak olyan íróknak, akik átvették a
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nyugati irodalom dekadens, pesszimista haladásellenes szellemét. Ezek az írók 
letértek a szocialista realizmus útjáról s helyette olyan!, irodalmat adtak, mely arra 
irányult, — mint a nyugati irodalomba is láthatjuk — hogy lefegyverezze a dol­
gozókat, hogy belenyugodjanak az imperializmus embertelen, egyre barbárabb ki­
zsákmányolásába. Zsdánov elvtárs megállapította, hogy az irodalomnak fegyver­
nek kell lennie, az irodalom eszköze a szocializmusért folytatott harcnak. A szel­
lemi termékek semmivel sem alacsonyabbrendüek, mint az anyagi természetű ja­
vaink.

Nagy jelentősége volt Zsdánov elvtárs filozófiai munkásságának is. 1947- 
ben jelent meg „A művészet és filozófia kérdéseiről” c. munkája. Ebben, következe­
tesen harcolt az áltudományos, objektívista filozófiai irányzat ellen, mely Ale- 
kszandrov „A nyugateurópai filozófia története” c munka kritikája volt. Zsdánov 
elvtárs a lenini „pártos” filozófia mellett foglal állást. A filozófiai fronton tényle­
ges harcok folytak a történelem folyamán és folynak napjainkban is. A filozófiai 
problémák harci kérdések, amelyeket napjainkban is a lenini tanítás alapján kell 
végig küzdeni. A pártos filozófiának harcolni kell mindennemű polgári filozófia 
ellen kifelé és belülről pedig a polgári filozófia csökevényei ellen. Harcos filozó­
fusokra van szükség, akik fegyvert kobácsolnak a dolgozók számára az ideológ ai 
fronton vívott küzdelmükhöz. Szocialista társadalmunk dolgozóit felfegyverzik a 
mi utunk szükségszerűségének tudatával és tudományosan megalapozzák ügyünk 
végső győzelmébe vetett hitünket.”

Zsdánov elvtárs munkájának hatalmas része van abban a küzdelemben, 
melyet a munkásmozgalom egységéért és a békéért vívóit harcban fejtett ki. Zsdá­
nov elvtárs 1947 szeptemberében a nemzetközi helyzetről adott beszámolójában 
a második világháború után kialakult erőviszonyokat elemzi, s megjelöli azokat 
a, stratégiai célokat, melyeket a munkásosztálynak el kell érnie, hogy eredménye­
sen küzdjön az imperialista agresszió ellen, Zsdánov elvtárs tanítása minden or­
szág munkásosztálya számára óriási jelentőségű, mert kijelölte azt az utat, ame­
lyen haladnia kell. Tanítása azonban nemcsak a munkásosztály számára jelölte 
ki a feladatokat, hanem minden egyes becsületes békét akaró dolgozó számára is. 
Zsdánov elvtárs azt mondta, hogyha: „a béke védelmében szilárdan keményen áll­
nak, ha állhatatosságot tanúsítanak, akkor a támadók tervei teljesen csődbe 
kerülnek”.

Zsdánov elvtárs arra tanít minket, tudományos dolgozókat, hogy mi nem 
szemlélhetjük sem a természetet, sem a társadalmat, mint kívülálló, passzív meg­
figyelők, hanem aktív forradalmi harcosként kell résztvennünk a természet átala­
kításáért vívott harcban, ötéves tervünk sikeréért, s aktívan kell harcolnunk az im­
perializmus erői ellen, a békéért, amely alkotó munkánk elengedhetetlen feltétele.

Jakus Emma
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Adatok Korea éghajlatához

Már több mint egy éve, hogy az amerikai agresszorok és a Li Szin Man-fé!e 
hazaárulók gálád bandái megtámadták az Észak-Koreai Népi Demokratikus Köz­
társaságot.

A koreai néphadsereg egységei hősiesen harcolnak a betolakodókkal jelenleg 
is és vívják felszabadító harcukat a hős kínai önkéntesekkel szorosan együtt­
működve.

Varsóban a Béketábor Világkongresszusán a béke hívei a koreai kérdés békés 
rendezése mellett foglaltak állást. Az Egyesült Nemzetek Szervezetében a szovjet 
képviselő. Malik elvtárs a koreai hadműveletek megszüntetésére szólította fel a‘ 
különböző országok képviselőit, és ez a harc, melyet a világ dolgozó népe vív 
a békéért, csakis győzelemre vezethet.

Az USA vezetői irtóznak a békétől, mégis nagy huza-vona után kénytelenek 
voltak fegyverszüneti tárgyalásokba kezdeni. Míg ezek a tárgyalások folynak, az 
amerikaiak minden eddiginél kegyetlenebbé bombázzák Korea városait, falvait. 
A koreai nép földjét ma bombák és tankok szántják fel, „a nyugati civilizáció” 
a „magas műveltség” és a „tudomány ama fokán áll”, hogy a legbarbárabb esz­
közökkel irtja egy kis ország népét, csupán azért, mert nem óhajtja e nép a 
fejét járomba hajtani, nem akar saját országában rabszolgaként élni.

Ma Korea valamennyiünk részére tanulságos példa; példa azért, mert meg­
mutatja egy nép szabadságáért folytatott hősi harcát, melyet fegyverrel vív ki; 
példa, mert megmutatja, hogy milyen is az amerikai imperializmus igazi arca, 
gálád cselekedetei után A koreai nép hősi harca számunkra irányt mutat, hogy 
mennyire szükséges többet, jobbat terme’ve, tanulással, munkával erősíteni hazán­
kat és ezáltal a béketábort. És végül láthatjuk, Ihogy leomlanak a területi távol­
ságok és minden egyes szabad, félgyarmati, gyarmati ország népei közelebb 
kerülnek egymáshoz a szabadságért, békéért vívott harc jegyében.

Ma valamennyiünket érdekel tehát minden Koreával kapcsolatos esemény, 
hadijelentés s minden olyan hír, ami e szabadságáért harcoló nép országából 
származik. Bizonyára, amikor a hadiije’entéseket olvassuk a koreai hadszíntérről, 
felvetődik az a kérdés, vájjon milyen éghajlat lehet ott?

Cikkemben erre a kérdésre kívánok röviden rámutatni. Ha Korea éghajlatá­
ról beszélünk, mindenekelőtt tudnunk kell, hogy hol fekszik ez az ország? Korea 
tőlünk keletre, kb. 6600 kilométerre, a 35—42° szélességi körök és a 124—130° 
hosszúsági körök között. Korea területe 220.000 km2 A félsziget nagy részét 2500 
méter magasságig is emelkedő hegység borítja, s a kevés síkság kitűnő talaján 
komoly gazdálkodás folyhatna; mert az ú. n. monszun klíma bő csapadékkal 
látja el.

Éghajlat alatt valamely hely, vagy terület átlagom időjárási állapotát értjük.
Az időjárás a légkör pillanatnyi fizikai állapota, amely folyton változik, 

ugyanakkor egy hely éghajlata állandó és megadja azokat a kereteket, amelyek 
között az időjárás szeszélyes változásai ott lefolyhatnak. Ezért egy terü’et éghaj­
latát az időjárási elemeknek átlagértékein kívül hosszú időn át megfigyelt gya­
korisági és szélső értékeivel is jellemezhetjük.

Hogy Korea éghajlatát jobban megismerjük, ezért az adatokat Magyarország, 
szűkebben Budapest éghajlati adataival hasonlítónk össze. Koreából rendelkezésre 
állanak, Szondzsin (Észak-Korea) és 'Incson (Dél-Korea) kikötővárosok adatai.
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Szondzsin a keleti tengerparton fekszik a 40° 40 perc északi 'szélesség és a 
129° 12 perc keleti hosszúság alatt, 4 -méter tengerszint feletti magasságban. 
Incson adatai: 37° 29 perc északi szélesség 126° 38 perc és 68 méter tszf magas­
ság. Az éghajlati adatok az 1921—30 évtizedből erednék.

X budapesti adatok az 1901—30 évek törzsátlagai.
Légnyomások : (mm)

I. I I . I I I .  IV . V. V I. V I I .  V I I I . IX . X . X I . X I I . É v

S zo n d zsin 766.9 65.5 63.9 60.8 58 .0 56 .0 551.5 56.0 i30.3 63.1 64.2 65.8 61.3

In c so n 63.0 -61.0 59 2 55.8 52 .7 49 .9 491.7 49.6 54.0 58.0' 60.2 62.1 56.3

B u d a p e s t 53.4 51.8 49.6 47.9 49 .3 49i.l 491.1 49.8 51.7 51.5 51.5 51.3 50.5

Hőmérsékletek ,; (C°)
i . I I . I I I . ív: V. V I. V II . V I I I . IX . X . X I . X I I . É v

S zo n d zsin — 5.8 — 3. 7 0.7 6.5 10.5 15.3 20.7 22.7 17.9 11.6 3.8 — 2.7 8.1

In c so n — 4.2 — 1.9 3.0 9.9 15.0 19.8 23.6 25.4 20.3 13.8 5.9 — 1.2 10.8

B u d a p e s t — 0.4 1.0 6.3 11.0 16.6 19.7 21.6 20.8 16.3 1 1.1 5.0' 1.5 10.9

Csapadékösszegek : ( mm)

I. I I . I I I . IV . V. V I. V II . V I I I . IX . X . X I. X I I . É v

S z c n d zs  n 15 14 21 36 58 60 128 181 83 66 43 18 725

In c so n 25 26 38 64 74 82 357 252 109 47 42 34 1150

B u d a p e s t 37 34 44 56 64 68 51 47 54 51 52 53 611

A fenti adatok összehasonlítása alapján láthatjuk, hogy a légnyomás maximu­
ma úgy Koreában, rrtint Budapesten januárban következik be. A hőmérséklet mini­
muma is megegyezik Budapestével, azzal a különbséggel, hogy a koreai január 
jóval hidegebb. A csapadék minimumait is január—február hónapokban láthatjuk. 
Hogy Korea tele hidegebb, mint Budapesté, habár Budapest magasabb szélességi 
fokon van, ezt azzal magyarázhatjuk, hogy az ázsiai légnyomási maximumhoz 
közelebb fekszik és a nyugati -széllel jóval hidegebb légtömegeket kap (Téli 
monszun.)

Nyáron Korea éghajlatát a rendkívül bőséges monszun-esők jellemzik. Emiatt 
a hőmérséklet legmagasabb 'értéke nem júliusban, — mint nálunk —, hanem 
augusztusban áll be. Incsonban júliusban 357 mm a havi csapadékösszeg, ami 
a legcsapadékosabb vidékeink évi csapadékának mintegy a felét teszi ki. Vannak 
egyes évek, például 1925, amikor júliusban 728 mm csapadék esett, vagyis ez meg­
felel a Dunántúl egész évi átlagának. A legszárazabb júliusban is leesik 150 mm 
csapadék.

A tél hidegének megfelelően az évi átlagos hőmérsékletek Koreában alacso­
nyabbak, mint nálunk: Incsonban is például 0.1 fokkal alacsonyabb, pedig 7 szé­
lességi fokkal délebbre esik.

Összefoglalva tehát: Korea éghajlatát az óceán közelsége határozza meg, 
ennek következtében az időjárás az év nagyobb részében enyhe és csapadékos. 
A három téli hónap azonban jóval hidegebb, mint nálunk. A csapadék mennyisége 
50—100%-al több mint nálunk és nagyrésze a nyári hónapokban hullik le.

A tenger közelsége és az erősebb hajnali lehűlések miatt igen bőséges a harmat­
képződés is ezért’ Koreát a „hajnali harmat” országának is nevez;k.

Bízunk abban, hogy hamarosan eljön az idő, 'amikor Korea földjéről kitakarod­
nak az intervenciós! banditák és bombák helyett traktorok fogják felszántani Korea 
földjét, és a meggyötört koreai nép a békés építés útjára térhet át, kihasználva 
éghajlatának kedvező adottságait.

i Borsos József
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Tapasztalatok a frontátvonulások hatásáról ,  

3 évi boncolási anyag alapján

Már a legrégibb időkben történtek orvoskutatók részéről olyan kísérletek 
melyek bizonyos egészségi állapotváltozásokat azzal azonos időben történő 
légköri folyamatokkal szándékoztak kapcsolatba hozni. így már Hippokratesz 
észlelte empirikus jellegű kutatásaiban egyes kórképek összefüggését bizonyos 
meteorológiai folyamatokkal. Ennek során az „Éghajlatról, vizekről és helyekről” 
írt munkájában megállapította, hogy a kiima a levegőnek, a víznek és a helynek 
orvosi jellegzetessége. Ezzel korát messze megelőzte. Lerakta a meteoro-biológia 
alapjait. Korának kutatói, de a későbbiek is sok esetben megfigyeléseiket külön­
féle módon kísérelték meg hiteltérdemlően igazolni és ezen törekvéseikben, 
mivel a kiváltó okot nem találták, gyakran folyamodtak a miszticizmus homá­
lyos, tudománytalan magyarázataihoz. Ezzel szemben voltak észleléseik, ame­
lyek ma is helyeseknek bizonyultak, mégis meg kell állapítani, hogy ezen kísér­
letek bármennyire úttörő jellegűek voltak, eredményre nem vezethettek még­
pedig azért nem, mert az orvosi diagnózis és a meteorológiai adatfelvétel is 
nélkülözte az oknyomozó kutatás egyedül tudományos módszereit. A segéd- 
tudományok, a fizika és a kémia fejlődése a tudományos lehetőségek egész sorát 
tárta fel az orvoskutatás és a meteorológia előtt. Mindkettő szolgálatában állí­
totta ezen eredményeket és a meteorológia ma már az időjárás oknyomozó 
tudománya.

Az időjárás, mint ismeretes, a földünk légkörében lejátszódó fizikai, kémiai 
jelenségek összessége. A kiima, vagy más szóval éghajlat egy földrajzi terü­
lettel összefüggő állandó jellegű, közepes időjárás, amely ott rejtőzik a folya­
matosan egymást követő időváltozások mögött és mint egy bizonyos terü’eten 
belül a légkör összes elemeinek többévtizedes észleléséből számított közép­
érték jellemző az illető földrajzi helyre. A modern meteorológia az időjárás, 
a kiima változásait a légtömegek, tehát a különböző sajátosságú, a földfelszín 
más-más vidékeiről származó levegőtestek ismeretében tanítja. A különböző 
fizikai, kémiai sajátosságú légtömegek összeütközési érintkezési felü'etét lég­
köri, vagy másképen időjárási frontnak nevezzük. Általában ezen front felület 
mozgásban van és egy meghatározott földfelület feletti áthaladását mondjuk 
frontátvonulásnak. Aszerint hogy a beérkező légtömeg poláris, vagy tropikus 
jellegű, beszélünk hideg, illetőleg légbetörési, másik esetben pedig meleg, vagy 
felsiklási frontról. A frontátvonulás az időjárás rövid időn belüli megváltozását 
hozza magával, miközben az élő lényekre különböző intenzitású hatással van. 
Ez a hatás változatos, dinamikus és ezen körülmény egyik döntő jellege a front 
biológiai és patho’.ogiai hatásának. Az éghajlat statikus hatása viszont a kiima 
jellegzetessége. A frontátvonulás a határfelületeken lejátszódó fizikai-kémiai 
jelenségek felléptével és emiatt az időjárás rövid időn belüli megváltozásával 
a légköri történéseknek fontos és aránylag könnyen észlelhető indikátorává 
válik, utalva a lejátszódó légtömegcsere időpontjára, sőt még annak jellegére 
is. A frontátvonulás biológiai aktivitása, vagyis a frontopathia lényege azonban 
döntő részben a légtömegcserén, vagyis pontosabban meghatározva a környezet, 
a gáznemü millieu összes fizikai, kémiai összetevőinek rövid időn belüli meg-



200

változásán alapszik. A modern meteorológia kérdéseire vonatkozóan a további 
tájékozódás lehetősége bőségesen adva van A u j e s z k y  és O r t m a n n  köz­
leményeiben.

A fronthatások vizsgálatával, a különböző tényezők közötti összefüggések 
kutatásával a meteoro-biológia, a meteoro-pathologia foglalkozik. A meteoro- 
pathologia irodalma gazdag, csak szemelvényesen mutathatok rá néhány kutató 
eredményeire. De R u d d e r  munkájában foglalkozik egyes betegségek meteoro— 
tropiájával. Szigorú kritikát hirdet az irodalomban elszaporodó hibás következ­
tetések, hamis összefüggések felett. Pontos matematikai statisztikai módszer 
alkalmazását kezdte meg a véletlen kiküszöbölése érdekében az összefüggések 
kiértékelésében. A meteoro-pathologia kutatás módszeréről megállapítja, hogy 
egyedül az induktív vizsgálati metódus alkalmazható, mivel a deduktív követ­
keztetés addig, amíg az egészséges szervezetet teljesen nem ismerjük, csak 
hamis eredményre vezethet. Megállapítandó tehát, hogy az egészségváltozás, 
kóros folyamat és a légköri jelenség valóban egyidőben zajlott-e le és ennek 
pontos rögzítése után kelt keresni a különféle oksági kapcsolatokat. Ilyen vizs­
gálatokra azokat ,a betegségeket jelöli a legalkalmasabbnak, amelyek heveny, 
jellegzetes, könnyen diagnostizálható, feltűnő tünetekkel kezdődnek és lényeges, 
hogy ezen tünetek kezdeti időpontja napra, sőt néha órákra kiterjedő pontos­
sággal meghatározható legyen. Szerinte az időjárás' változásának van döntő 
szerepe a biológiai hatás létrejöttében. Az időjárásváltozás viszont az összes 
légköri tényezők együttes változása közben történik, amely együttes, egyidejű 
változás lesz a frontátvonulásnak is fő jellemzője. Elmélete szerint a frontát­
vonulásnál az atmoszférában ionegyensúlyzavar lép fel. A levegőben a negatív 
töltésű ionok az anionok szaporodnak meg és ezek belélegezve a szövetek 
aktuális reakcióját a savanyú irányba tolják el, ami viszont a vegetatív ideg- 
rendszer állapotát változtatja meg úgy, hogy az olyan egyén, akiben a betegség 
összes feltételei megvannak az időjárás változására, tehát a frontátvonulásra 
megbetegszik. Más kutatók a negatív ionizáció hatására ellenkező irányú eltoló­
dást észleltek a vér sav-bázis egyensúlyában ( C s i j e v s z k i j  szovjet kutató). 
Máísi kutatók az időjárás számos tényezőit részeire bontva próbálták egy-egy 
kiragadott faktor hatását kimutatni az emberi szervezet élettani folyamataira, 
így F r a n k e  a légnyomásváltozás és a vérnyomás között talált párhuzamot. 
B é l á k  Budapesten nagy anyagon vizsgálta a hőmérsékletingadozás és a halá­
lozás száma közti összefüggést. 115 ezer halálesetet hozott kapcsolatba a vizs­
gált időtartam (7 esztendő) hőmérsékletingadozásaival. Vizsgálatait az úgy­
nevezett kiszemelt napok módszerével (Stichtagmethode) végezte, melynek során 
5 napos periódusokat vizsgált olyan módon, hogy középnek vette a maximális, 
vagy minimális hőmérsékletű napot és ehhez viszonyította a megelőző és utána 
következő két nap hőmérséklet értékeit. A véletlen egybeesés kiszűrését mate­
matikai statisztikai módszerrel oldotta meg és megállapította, hogy a hőmér­
séklet 'emelkedésével a halálozás száma emelkedett, a süllyedésnél viszont az 
csökkent. Meg kell jegyeznünk azonban, hogy évszakos viszonylatban ez az 
összefüggés az előbbi fordítottjának bizonyult és mindkét esetben csak a 10 C° 
feletti hőmérsékleten volt kimutatható. B é l á k  vizsgálta továbbá a front 
hatását a halálozások számára vonatkozóan. Ennek során a következő eredmé­
nyeket kapta. A halálozás száma meleg front esetében 55.70%-ban emelkedett, 
viszont ugyanilyen jellegű front idején az esetek 41.42%-ban a halálozás csök­
kenése volt észlelhető. A hideg front hatását hasonlóan vizsgálva a halálozási 
szám 43.01 %cban növekedett és 53%-ban csökkent. A frontátvonulás és a halá­
lozási szám közötti összefüggés kérdésében a kimutatható hatástalanság mind 
a két jellegű front esetén elenyésző volt. Számszerint 14 alkalommal fordult 
elő. II l é n y  i véleménye szerint a vérnyomásra az időjárást alkotó tényezők 
között nemcsak a légnyomás hat, hanem abban egyéb faktorok is szerepelhetnek, 
így pl. hatással lehet rá a levegő elekromossiága is. 82 vérnyomás mérése köz­
ben 60 eset, tehát 73% párhuzamosan viselkedett a légnyomás változásaival, 
vagyis emelkedésre emelkedéssel süllyedésre viszont csökkenéssel válaszolt.
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A hideg és meleg frontok napján elvégzett vérnyomásvizsgálatok a következő 
eredményre vezettek: 202 eset közül 37 bizonyult változatlannak, ami azt 
jelenti, hogy a frontok átvonulásakor aránylag ritkán (20%-ban) marad a vér­
nyomás változatlan, a többi esetben változás volt észlelhető. Szabályszerűséget 
és a hideg és meleg front közötti hatáskülönbséget a szerző nem tudott meg­
állapítani. S t r u p p l e r  elsősorban az időjárás-változásban találja a halálozás 
mértéke növekedésének okát. Vizsgálatait két év boncolási anyagán végezte és 
ha kettőnél a megadott napi átlagnál több halott került boncolásra, csúcsérték­
nek tekintette. Most kiragadva ezen csúcsértékeket, kapcsolatot, keresett jelleg­
zetes időjárásváltozások között. Vizsgálatai során 141 esetben sikerült közvetlen 
kapcsolatot felmutatni különféle jellegzetes időjárásváltozások és a halálozási 
szám növekedése között. 14 esetben vizsgálatai negatív eredményre vezettek. 
O r t m a n n  16382 boncolási eset kapcsán a frontátvonulások hatását vizs­
gálta a halál létrejöttében. A front napján bekövetkezett halálesetek száma 
mellett megfigyelte még a front napja előtti és utáni két nap haláleseteinek 
számát is. Ezeket egymással összevetve vizsgálatai során észlelt 395 front­
átvonulás alkalmából a halálozási szám maximuma a front napjaira esett. 
P e z s a r s z k a j a  szovjet kutató a frontoknak a különféle halálesetekre vonat­
koztatott hatásait vizsgálta. Leszögezte, hogy csak több év sorozatos vizsgá­
latainak megállapításait lehet irányadónak elfogadni. Nézete szerint nem elég 
egy meteorológiai faktornak és annak összefüggését vizsgálni, hiszen a hatás 
létrejöttében a légkör tényezői együttesen szerepelnek. A tüdőgümőkór, külön­
böző táplálkozási elégtelenség esetében feltűnő összefüggést talált a halál 
beállta és a különböző meteorológiai tényezők között. A hirtelen halál kérdését 
is érinti és leszögezi, hogy a különböző légköri tényezők, nevezetesen a lég­
nyomás, a hőmérséklet és evvel együttesen a levegő páratartalmának nagy 
ingadozásai rontják a szív- és érbetegségben szenvedő egyének általános álla­
potát és a hirtelen halál létrejöttének igen kedvező feltételét adják. Ilyenkor a 
halál oka az, hogy a csökkent ‘értékű szív- és érrendszer, valamint a test hő- 
regulatioja a hirtelen támasztott és az eddigiektől teljesen új követelményeknek 
nem tud megfelelni. B r ü c k n e r  a glaukomás rohamok halmozódását figyelte 
meg. A frontokra kiterjesztve vizsgálatait a roham kezdete és a frontátvonulás 
között 83%rban talált pozitív összefüggést. Felhívja azonban a figyelmet arra, 
hogy ez a szám megnagyobbodik, ha a könnyű lefolyású tehát klinikai ész­
lelésre nem került glaukomás eseteket is hozzávesszük. Az endogen okok szere­
pét aláhúzza és véleménye szerint valószínűleg a hatás a vegetatív idegrend­
szer közvetítésével jön létre. J e n n y  egy 5V2 hónapos csecsemő hirtelen halálát 
közli le, ahol a teljesen negatív pathologíai lelet mellett a meteorotropikus 
hatás feltételezhető, mégpedig egy igen erős sarki eredetű légtömeg betörésé­
vel kapcsolatban. Mo r ó  szerint a csecsemők hirtelen halál esetei leggyakrab­
ban márciusban következnek be és ilyenkor halmozódnak is rendszerint bizo­
nyos jellegzetes időjárási állapotváltozásokhoz, frontátvonuláshoz csatlakoznak. 
Hü t t l  a műtéti lembóliákat hozta a légnyomásváltozással összefüggésbe. 301 
műtét utáni (embólia eset közül 34% a barométer magas, vagy mély pontjai 
mellett lépett fel. Főleg azokon a napokon, midőn a légnyomás napi görbéje 
feltűnően ingadozott. Az embóliák csoportosulása összefüggésben volt az 
egymás után következő napok légnyomásának fokozott ingadozásaival. Az 
embólia esetek halmozódása a front átvonulásokhoz viszonyítva szintén pozi­
tív eredményt mutatott olyan formán, hogy a 301 műtét utáni embólia 
90%i-ban a frontátvonulás idejében következett be. Ké r d ő  a különféle beteg­
ségek folytán klinikán elhunytak halálidejét vetette össze a frontátvonulásokkal. 
Munkájában rámutatott a frontnapok és a frontmentes napok használatának 
helytelenségére. Vizsgálatában S c h e 1 1 i n g módszerét használja úgy, hogy 
a napok határát figyelmen kívül hagyva, a frontátvonulás időpontját központ­
nak véve, pozitív és negatív irányban 52—52 órát vesz fel és ehhez viszonyítja 
a halálidőket. Az úgynevezett n-módszer órákra vonatkoztatott fentebb részle-
2 Id ő já rá s
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tezett alkalmazásával matematikai biztonsággal szűrte ki a véletlen egybeesés 
lehetőségét. Vizsgálatai pozitív eredményt mutattak a halál és a frontátvonulá­
sok idejének összefüggésében.

Ezek után rátérek saját vizsgálataim ismertetésére. Kutatásunk anyagául 
a Budapesti Törvényszéki Orvostani Intézetben boncolásra került esetek közül 
a hirtelen haláleseteket találtuk ilyen irányú vizsgálatokra legalkalmasabbak­
nak. A hirtelen halál az, mikor látszólag egészséges ember, minden kimutatható 
kül ső ok nélkül perceken vagy rövid időn belül meghal. A hirtelen halál cso­
portjába tartozó pathologiai elváltozások közül számos, már az irodalomban, 
mint meteorotrop betegség szerepel. így pl. az appoplexia. Tehát a vizsgált 
esetek bár különböző hirtelen halált eredményező pathologiai elváltozással bír­
nak, a természetes úton bekövetkezett halál tényében megegyeznek egymással. 
Ezen körülmény a továbbiakban megállapítandó bonyolult összefüggéseket 
némileg leegyszerűsíti de ugyanakkor módot ad arra is, hogy a különféle 
halált okozó pathologiás elváltozásokat' összefüggésbe hozzuk a légkör összes, 
vagy esetleg egy-egy összetevő tényezőjével. Az ilyen irányú kutatásaim meg­
kezdése előtt kívánatosnak látszott a különféle pathologiás lelettől eltekintve 
csupán magának a hirtelen halálnak a különböző frontokhoz való viszonyulását 
megvizsgálni. Ha pedig a kérdést nagyon szigorúan kezelve matemat:kai'ag is 
véletlenen felül álló összefüggést találunk a hirtelen halál bekövetkezésének 
ideje és a halál kiváltásában szerepet játszható időjárásváltozások, frontok között, 
részletesen bele mehetünk az egyes pathologiai elváltozások frontokhoz való 
összefügésének további vizsgálatába. Az ilyen vizsgálatok csak a meteorológus 
szakember bevonásával hozhatnak eredményeket és ezért intézetünk már most 
megkezdte ezen irányú kapcsolatainak kiépítését. Az eddigi kutatók eredményei­
nek alapján mi a hirtelen haláleseteket nem (egy-egy különálló légköri tényező­
höz viszonyítottuk, hanem a légkör összes alkotó elemeinek együttes hirtelen 
megváltozását eredményező frontokat tekintettük vizsgálati alapul. Ugyancsak 
elvetettük azt a módszert is, amely az összefüggések vizsgálatában csak a front­
napok és frontmentes napok között tesz különbséget és éppen ezért hatalmas 
hibalehetőséggel dolgozik. Most, midőn már a meteorológiai adatszolgáltatás 
a frontátvonulások időpontját órás pontossággal adja meg, napokban számolni 
és pozitív eredményre jutni nem lehet. Hiszen igen gyakori az a körülmény, 
hogy egy napon több front is átvonul a vizsgált terület felett. Ilyenkor termé­
szetes, hogy a biológiai fronthatásban is nagy különbségek lehetnek, amit csakis 
órás beosztásokra épített időnaplóval lehet eredményesen értékelni. Éppen ezért 
vizsgálatainkat órás pontosságnyira rögzített halálidők alkalmazásával a szintén 
órányi pontosságra megadott frontjegyzékek egybevetésével végeztem. Ismerve 
az ilyen nagy anyagon végzett megállapítások, talált összefüggések döntő 
jelentőségét, a legszigorúbb pontosság és kritika alkalmazásával végeztem
vizsgálataimat. S c h e 11 i n g által kidolgozott úgynevezett n-módszert alkal­
maztam, mely módszert de Rudde r ,  a meteoropathologiai kutatás törvényes 
módszerének (Standard—Methode) nyilvánította.

A módszer lényege a következő: tételezzük fel, hogy valamely X folyamat 
a másik Y folyamatra jelenségre hatással van, létrejöttében kiváltó, vagy elő­
segítő tényezőként szerepel. Feltételezésünk akkor helytálló, illetőleg igazolt, 
ha az Y folyamat az X jelenség időpontjában, vagy legalább is ahhoz közel 
megy végbe. Ennek megállapítása, rögzítése céljából egyenlő időszakokat jelö­
lünk meg és az X folyamat időpontját magába foglalót n-nek az ezt megelőző
és ez után következő időszakokat pedig n—1, n—2 ............ , illetve n + 1 ,
n +  2, stb-nek nevezve az így kapott oszlopokat úgy rendezzük el, hogy középre 
az n-oszlop kerüljön. A következő lépés az, hogy egymástól függetlenül két 
különálló naplót készítünk az X és Y folyamatok időpontjairól, majd a két 
napló adatainak összehasonlítása után minden egyes Y jelenséget a fentebb 
részletezett és előre elkészített táblázaton a megfelelő oszlopba jegyezzük be, 
aszerint, hogy ezen Y jelenség időben, hogy viszonylik a hozzá közel eső X 
folyamathoz. Már most ha a fentebbi szempontok szerint oszlopokra felosztott
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teljes észlelési időn belül ugyanaz az Y jelenség több X folyamattal hozható 
kapcsolatba, akkor megfelelőképen többször vesszük számításba és jegyezzük 
be táblázatunkba. Az összes észlelt eseteket hasonlóan rögzítve vizsgálataink 
végén összeszámláljuk, az egyes oszlopokban talált bejegyzéseket és végered­
ményként valamelyik oszlopnál halrhozódást kapunk. Az X és Y folyamat között 
feltételezett összefüggés akkor helytálló, illetőleg igazolt, ha a legnagyobb be­
jegyzési számot az n-oszlopba, vagy közvetlenül mellette lévő oszlopban találjuk. 
Ezután összehasonlítjuk egymással az egyes oszlopok bejegyzéseinek összegét 
és megállapítjuk a maximális és minimális értéket. Ennek a különbségét leg­
nagyobb különbségnek nevezzük el és a továbbiakban d-ve 1 jelöljük. A leg­
nagyobb különbségnek, a d-nek el kell érnie a különbség szórásának jelöléseink 
szerint az s-nek a háromszorosát. Csak ezen hibaszámítás alkalmazásával 
pozitív végeredmény esetében tekinthetjük a vizsgált összefüggést a véletlenül 
felülállónak. A szórás (is) kiszámítására a következő képlet szolgál:

s =  \ f  2 N /R
ahol az N az összes bejegyzések számát, az R pedig a vizsgálatnál alkalmazott 
oszlopok számát jelenti.

Vizsgálataimat Ké r d ő  által kidolgozott metódussal végeztem, vagyis 
úgy, hogy az n-módszer alkalmazásával a napok határát figyelmen kívül hagyva 
a frontátvonulás időpontját középpontnak, tehát n-oszlopnak véve pozitív és 
negatív irányban 52—52 órát vettem fel és ehhez viszonyítottam a halálidőket. 
Részletesebben központnak vesszük a frontátvonulás időpontját; a megelőző 
és utána következő 4 órával együtt, vagyis így az n-oszlop egyenlő frontidő +. 
4 óra. Ehhez mindkét irányhan 6—6 8 órás szakaszt jelölünk, ami pozitív és 
negatív irányban felvett 52 órát egyenlő szakaszokra osztja fel. Ezzel idő- 
diagrammunk elkészült és megfelel az észlelési idő terjedelme, valamint be­
osztása alapján a kívánt követelményeknek.

1948. január 1-től 1950. december 31-ig terjedő 1096 napig tartó időben 
frontnap 792 (72.26%*), frontmentes nap pedig 304 (27.74%) volt. Az ez idő 
alatt hirtelen elhalt egyének száma 1847, akik közül 40 esett kívül a front 
időpontját központul vett és $ttő! pozitív és negatív irányban 52 óráig terjedő 
időnaplóból. A fentmaradó 1807 hirtelen halott frontokhoz való viszonyának 
tisztázásánál a következő módszert alkalmaztam. A 3 év fo'yamán elhalt egyé­
nekről kimutatást készítettem, mely kimutatásban a kor, ,a foglalkozás, a halál 
hely és a halált kiváltó pathologiai elváltozás mellett szerepel az órára és sok 
esetben percre megállapított halálidő. A kimutatás adataira támaszkodva a 3 
esztendőről külön-külön időnaplót szerkesztettem, amelybe az órára, percre 
megállapított halálidőket sorra bejegyeztem a megfelelő helyre. Az így kapott 
időnapló áttekinthető módon mutatja a vizsgált esetek időbeni elhelyezkedését 
és megerősíti már a boncteremben tapasztalt azon megállapításunkat, hogy a 
hirtelen halálesetek gyakran halmozódnak. Az így észlelt halmozódás, az esetek 
azonos idő körüli csoportosulása ösztönzött bennünket a frontopathia kérdésének 
részletes vizsgálatára. Ebben a kérdésben éppen a szilárd objektivitás elősegítése 
céljából előbb készítettem el és rögzítettem le az időnaplóban eseteim pontos 
halálidejét és azután szereztem be a vizsgálati idő légköri történéseinek, a front- 
átvonulásoknak pontos jegyzékét.

Az így rendelkezésemre álló frontátvonulási jegyzékekből legelőször azt 
néztem meg, hogy az időnaplómban észlelt elhalálozási ha'mozódások idejében 
történt-e ír ont átvonul ás, vagy, hogy ezen észlelt halmozódás előménye, vagy pedig 
következménye valamilyen jellegű és erősségű frontnak. így pl. 1948. január 
8-án időnaplómban 4 haláleset szerepel, a frontátvonulási jegyzékben pedig 
6 frontátvonulást találunk és a frontok közül a 2. számmal jelzett, úgynevezett 
erős front is képviselve van. 1948. január 19-én 7 haláleset következett be, 
viszont ugyanekkor 5 frontátvonulásról kaptunk jelentést, Hasonló halmozódással 
és órákig, néha percekig menő egyidejűséggel a 3 év során sokszor találkozunk. 
Előfordul az a körülmény is, hogy a frontátvonulást megelőző időben, de még 
inkább azt követően kapunk a halálozási számban halmozódást. Ezen meg-
2*
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állapítások bármennyire is lelkesítőén hatnak a további kutatásra, messzebb­
menő következtetésekre nem alkalmasak mert a véletlen egybeesés valószínűsé­
gének törvénye alatt állanak és csak ennek matematikai számításokkal való 
kiszűrése után bontakozik ki előttünk a való helyzet.

Ezt szem előtt tartva készítettem el 36 példányban a 3 év havonkénti 
frontátvonulási jegyzékeiből és a teljes észlelési időnek +. 52 órát felölelő 
8 órás szakaszokra felosztott összesen 13 oszlopból álló együttes kimutatását. 
Ezen kimutatás lehetővé tette, hogy az időnaplóban lerögzített halálidőnek a 
különböző frontokhoz való viszonyát szemléltetően vizsgálhassuk, a hibaszámítás 
törvényszerűségének követelményei szerint. A további vizsgálat a következő- 
képen folytatódott:

A napok határát a már ismertetett szempontok miatt figyelmen kívül hagyva 
a frontátvonulás időpontját központi értéknek, kiindulási kezdőpontnak tekintve, 
azt a középső oszlopba, az. n-oszlopba helyezzük, az előtte és utána mért 4 órával 
együtt. Tehát ha a hirtelen halál a hozzá legközelebb álló frontátvonulás kez­
detétől +. 4 órán belül következett be, akkor ezt az n-oszlopban jelezzük. Észlelési 
időnkön belül azonban a többi frontok is felelősek lehetnek a már jelzett halál be­
következéséért, akár praefrontális, vagy akár pöstfrontális hatást reprezentálva. 
Epoen ezen hatások kimutatása, rögzítése érdekében alkalmazunk az n-oszlop 
mellett mindkét irányban 6—6 nyolcórás szakaszokból álló n—1, stb., illetve 
n-j-1, stb. elnevezésű oszlopokat. Ez a körülmény már most arra ad lehetőséget, 
hogy a fentebb tárgyalt észlelési időkön, tehát ±  52 órán belül ezen oszlopokban 
annyi bejegyzést végezhetünk ahány esetben a középpontban, n-oszlopba helyezett 
front a vele összevetett halálidőre praefrontális, vagy postfrontális hatással 
lehetett. Természetesen észlelési időnkön belül ezt minden egyes frontátvonulás­
sal elvégezzük és a felvett oszlopokba annyi bejegyzést eszközölünk, ahány 
alkalommal a frontátvonulás a halálesetünkkel kapcsolatba hozható. Ennek a 
módszernek alkalmazásával a maximális értékek mellett szemléltetően mutatkoz­
nak meg a minimális értékek is, ami viszont ilyen nagy anyag jó áttekinthető­
ségének alapvető lényege.

A fentebb ismertetett szempontok szerint eszközölt bejegyzések száma a 3 év 
folyamán 10.756 volt, ami ugyanennyi számítást is jelentett. Nézzük meg most 
már, hogy az alkalmazott kimutatásokról mi olvasható le a bejegyzések meg­
történte után. Legelőször is megállapíthatjuk, hogy a bejegyzések száma melyik 
oszlopban adja a legmagasabb értéket, de egyúttal az n-oszlop mindkét oldalán 
elhelyezett oszlopok értékei a praefrontális és postfrontális hatás számszerűit! 
adatait szolgáltatják. Továbbá a kimutatás részletesen tájékoztat bennünket 
az eszközölt bejegyzésekért felelős frontok jellegéről, erősségéről, tartósságáról 
is. Mindezeket tekintetbe véve vizsgálati lapunkon ezekszerint számszerint jelezni 
tudjuk az egyes oszlopokban talált bejegyzések számát, a betörés és felsiklási 
frontok hatásának számszerű értékét, valamint ezek praefrontális, vagy post­
frontális jellegének összegszerű feltüntetését. A  3 év anyagából készített 3 6  db 
már fentebb ismertetett kimutatás összegezett értékeit az alábbi táblázatban 
tüntetem fel.

' I  /  1 • ,
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Időjárási frontok gyakorisága hirtelen halálesetek környezetében
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A táblázatból láthatjuk, hogy mind a 3 év során a legnagyobb bejegyzési 
szám az n-osz!opban, vagyis a frontátvonulás idó'pontjában, illetőleg azt meg­
előző és utána következő 4 órában található. Ez az oszlop összesen 1.106 be­
jegyzést tartalmaz. A legkisebb bejegyzési értéket a 3 év összesített eredmé­
nyénél a két legszélső oszlopban találjuk ami a front időpontjától számított 
pozitív és negatív irányban mért 44—52 óráig terjedő időben észlelt bejegy­
zéseket tartalmazza. A legkisebb érték táblázatunkban 712. Ezek szerint, a leg­
nagyobb különbség, vagyis az észlelt maximális és minimális érték különbsége 
jelölésünk szerint d =  394. Ha a megadott és fentebb már ismertetett képletet 
alkalmazzuk, a különbség szórásának, jelöléseink szerint az s-nek megállapítá­
sára, a következő számítást kell elvégezni:

ahol az N =  10756, R = 1 3 ,  d =  394, tehát

s =
10756

13 =  40-67

A véletlenen felülálló összefüggés a frontoknak a halálozásokra kifejtett 
hatásában matematikai statisztikailag csak akkor bizonyított, ha a legnagyobb 
különbség, a mi esetünkben a d =  394, eléri a különbség szórásának számítá­
sainkban s — 40.67-nek a háromszorosát. A műveletet elvégezve látjuk, hogy 
az észlelt különbség jelentékeny, significans, mert a legnagyobb különbség, 
tehát a 394, nemcsak eléri a különbség szórásának, az s-nek háromszorosát 
számszerint 122.01-et, hanem azt messze túl is haladja. Tehát matematikai 
eljárással a véletlen egybeesés valószínűségét kiszűrve igazolva látjuk korábbi 
megállapításainkat, miszerint a hirtelen halálesetek a frontok közelében, azok­
nak hatására halmozódnak. A fenti számítások alapján tehát ez a halmozódás 
nem a véletlen egybeesésnek, hanem a frontok biológiai aktivitásának tulaj­
donítható.

Ha a táblázat értékeit vonaldiagrammal ábrázoljuk, akkor szemléltetőbben 
látszik az eseteknek a frontátvonulás időpontja körül való halmozódása. A mel­
lékelt ábrán látható vonaldiagramm, melyet a közölt táblázat értékeiről vettem 
fel, 3 összefüggést rögzít, illetve igazol. Az összes esetek értékeit jelölő görbén 
kívül külön ábrázoltam a betörési és felsiklási frontok biológiai aktivitását 
mutató értekeket is. Most nézzük meg, hogy ezen görbék hogyan futnak és hogy 
lefutásuk adapjfán milyen következtetésre adnak alkalmat. Az ,összes eseteit 
frontokhoz való viszonyát feltüntető görbe már a frontátvonulás időpontját 
megelőző 36—44 órában emelkedést mutat, majd vízszintesen fut tovább és 
viszonylag kismérvű csökkenés után a 4—12 órában kifejezett emelkedést je­
lezve, meredeken felfelé ível úgy, hogy a legmagasabb értékét az n-oszlopban 
éri el. Ezután még 2 esetben látunk rajta postfrontálisan egyre inkább csök­
kenő tendenciájú kiugrást, a front időpontja után mért 20—28 órában és ennél 
jóval kisebbet a 36—44 óráig terjedő időben. A betörési frontokról felvett 
vonaldi®gramm az előbbivel csaknem megegyezően fut, ami abból következhet, 
hogy az összes frontok túlnyomó részét, számszerint azok 74.20 %t-át betörési 
frontok képezik. Természetes, hogy ezek hatása döntő módon érvényesül az 
összes eseteket feltüntető görbe lefutásának viselkedésében. A felsiklási frontok 
hatását rögzítő görbe csaknem vízszintesen fut a praefrontális időben, illetőleg 
két kismérvű csökkenést jelezve, meredeken emelkedik és ezen emelkedés a 
maximumot az n-oszlop területében éri el. Majd viszonylagos csökkenés után 
postfrontálisan a 12—20. órában és ezután a 36—44. óráig terjedő időben 
találunk rajta egyre csökkenő jellegű kiugrást.

Megállapíthatjuk tehát, hogy mind a három görbe esetében a halmozódás 
az n-oszlop területében következett be. Szemléltetve látjuk továbbá, hogy az 
egyes frontoknak megelőző, illetőleg utóhatása van és a hatások főleg az
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egyes frontok után bekövetkező úgynevezett postfrontális időben ugrásszerű 
emelkedéseket mutatnak. A kiugrásszerű emelkedések között tafálunk hatástalan 
időszakokat is, ami az elhunyt személynek frontokkal szemben tanúsított érzé­
kenységének különböző fokából adódik. Ennek következtében a hatás mértéké­
ben változás következik be, aszerint, hogy szervezetében a frontok biológiai 
hatása hosszabb, vagy rövidebb idő után jutott érvényre. Az úgynevezett hatás-

összes eredmény 
betörési frontod/ 
fe Isik/ősi frontnál

.tálán időszakok igazolhatják még O r t m a n n  és Ké r d ő  által, ismertetett 
azon megállapítást is, miszerint az egymásután következő frontok aktivitásának 
hiánya, azok látszólagos hatástalansága azzal magyarázható, hogy az érzé­
kenyebb egyének már e'őbb az első frontok következményeként meghalnak és 
így a további hatás a halálozási szám növekedésén keresztül szemléltetően 
nem tud megmutatkozni.

A betörési és felsiklási frontok egymásközötti hatáskülönbségének vizsgá­
latánál a következő eredményt kaptam: az 1096 vizsgálati nap alatt történt 
frontátvonulásokból betörési front 1159, az összes frontok 74.20%-a volt. A fel- 
siklási ffront pedig szánrszerint 403 volt, ami ezen idő alatt bekövetkezett össz- 
firontok 25.80%-a. Az összes 3 évre alkalmazott 10756 számításból pedig 7948 
az összbejegyzések 73.89%t-a esett betörési frontra. Viszont a felsiklási fron­
tokra 2808 eset jutott 26.11%-ban. Tehát a megoszlási arány egyik, vagy másik 
frontfajta között azonos, azaz az egyik frontfajta se hatásosabb a másiknál. 
Az észlelt különbség csakis a gyakoriság különbségéből adódik. Ugyanezen 
eredményre jutottak S t r u p p l e r  és Ké r d ő  is.

\
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A fentebb részletezett összefüggéseket, tehát a haláleseteknek a front idő­
pontjai körüli kifejezett halmozódását, a praefrontális és postfrontális hatás 
kibontakozását, valamint a betörés és felsiklás frontok hatásának megközelítően 
azonos voltát megtaláljuk abban az esetben is, ha az egyes esztendőkben 
külön-külön vizsgáljuk a frontok hatását a hirtelen halálesetekkel kapcsolatban. 
A következő feladat az, hogy a halált eredményező pathologiai elváltozások és 
az egyes légköri állapot változások között keressük az összefüggéseket. Ennek 
az elvégzendő kutatómunkának alapjait ezen vizsgálatok pozitív eredményei adják 
és ekkor nyílik alkalom az összefüggéseket részletesebben, kórformák szerint 
csoportosítva tárgyalni.

Mindezek után a teljesség érdekében foglalkozni kell a vizsgált jelenségek 
hatásmódjának magyarázatával. Ebben a kérdésben a kutatók igén eltérő véle­
ménnyel voltak eddig és vannak még ma is. Számos szerző a légkör tényezői 
közül kiragadott egyet és ezt a faktort tette a kiváltott és észlelt hatásért fele­
lőssé, megfeledkezve, vagy figyelmen kívül hagyva azt a körülményt, hogy a lég­
kör egyetlenegy összetevő tényezője sem hathat izoláltan a többiektől független 
módon. Lehet, hogy egyik-másik hatótényező erősebb, de az így keletkezett hatást 
erősíti, vagy gyengíti a légkör többi, az előbbitől egyáltalán nem izolálható össze­
tevőinek együttes hatása. Sokan ebben a körülményben látják az eddigi kutatások 
sokszor egymással ellentétes eredményeinek okát. A kérdés tisztázása érdekében 
kutatni kezdtek valamilyen átfogó jellegű, több együttható légköri tényezőt 
magába foglaló új időjárási formák után. így születtek meg a modern meteoro­
lógia alapját képező átfogó, világos jellegű új fogalmak, amiket légtömeg és front 
e’nevezéssel jelez és tanít a meteorológia.

Röviddel a fogalmak tisztázása után széleskörű kutatómunka indult meg a 
légtömegekkel, a frontátvonulásokkal kapcsolatban. Ennek eredménye alapján meg­
állapíthatjuk, hogy a frontátvonulásban az élettanilag aktív tényező a légtömeg­
csere, vagyis a közvetlen gáznemű környezet valamennyi fizikai, kémiai tényező­
jének egyidejű megváltozása. Ezen változásnak a vele kapcsolatos kísérő légköri 
jelenségek folytán jól észlelhető indikátora a front átvonul ás. Abban a kérdésben, 
hogy a légköri történések folytán kialakult biológiailag hatékony és ma még csak 
durván körülírt tényező, vagy tényezők láncolata a szervezetre hogyan hat, mi 
abban a támadáspontja, szintén nagy viták, eltérő vélemények vannak. Ezért hívta 
fel Ortmann nyomatékosan erre a körülményre a figyelmet, leszögezve, hogy új 
magyarázatok helyett több és pontosabb megfigyeléseket kellene gyűjteni. A leg­
több kutató, így Bélák, Brückner, íllényi, Kérdő az időjárásnak a szervezetre 
gyakorolt hatásában a támadáspont helyét a vegetatív idegrendszerben állapítja 
meg. Ezen megállapítás helyessége mellett szól többek között az is, hogy a vege­
tatív idegrendszer egyensúlyi állapotának megváltozása és az ebből következő 
tünetek adják a meteorotrop jelenségeket, amelyeket igen részletesen tárgyal a 
meteoropathológia. Továbbá ismeretes, hogy bármilyen külső inger is éri a szer­
vezetet, azoknak érzékelésében, tovavezetésében a szervezetnek az ingerekre adott 
válaszában az idegrendszer functionálisan résztvesz, azokért éppen ezért elsősor­
ban felelős. Közismert tény az is, hogy az úgynevezett időérző emberek a vege­
tatív stigmatisalt egyének közül kerülnek ki. Ez a körülmény is amellett szól, 
hogy a vegetatív idegrendszer aktív szerepet játszik a kiváltott hatás létrejöttében.

A fronthatás intenzitása az egyéni ellenállóképesség függvényeként mutat­
kozik meg a legkülönbözőbb mértékben. Abban a kérdésben, hogy egy front­
átvonulás, egy hirtelen időváltozás egyedül képes-e halált kiváltani, a kutatók 
általában egy véleményen vannak, mikor ezt a lehetőséget kizártnak tartják. Csak 
Jenny, a már ismertetett esetében tételezi fel ennek ellenkezőjét. Az olyan szer­
vezet esetében azonban, amely valamilyen pathológiás folyamat, vagy functio- 
nalis egyensúly-állapotváltozás következtében csökkentértékűvé válik, kisebb ellen­
álló erővel rendelkezik, ennek folytán a hirtelen fellépő és az eddigiektől teljesen 
más követelményeknek megfelelni nem tud, ilyen esetben a front élettani-'kórtani 
hatása döntő módon érvényesülhet és akár halálhoz vezethet.

Ha a légkör fizikai jelenségeit vizsgáljuk, akkor a levegő elektromossága 
igen gyakran szerepel az irodalomban, mint feltételezett hatékony faktor. Főleg
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a légtömegek határfelületén lejátszódó elektromos jelenségek egyéb más fizikai 
jelenségekkel együtt viselkednek élettanilag aktív módon, állapítja meg Mouri- 
quand. Illényi és Kérdő is szerepet tulajdonít a meteorotrop hatás létrejöttében 
az elektromos jelenségeknek. Schou a frontátvonulás alkalmával a levegő negatív 
vezetőképességének zavarát állapította meg. Az ionisatio változásaival kapcsolat­
ban is találunk számos irodalmi adatot, ezekkel már az előbbiekben foglalkoztam.

Ismeretes, hogy az emberi szervezetek ugyanazon ingerre különféle módon 
reagálnak. Ez a körülmény még nehezebbé teszi a fronthatások amúgy is bonyo­
lult törvényszerűségeinek, összefüggéseinek felkutatását. A meteorológiai vizsgá­
latok mellett számos orvosi megfigyelést kell gyűjteni az egyes légköri esemé­
nyek élettani, .kórtani hatásaival kapcsolatban. A Törvényszéki Orvostani Intézet­
ben nagy anyagon fogunk ezzel a kérdéssel tovább foglalkozni, vizsgáljuk, hogy 
a hirtelen halált eredményező pathológiai elváltozás hogyan viszonyul azon lég­
köri történésekhez, melyek vele egyidőben játszódnak le. Részletesen vizsgáljuk 
majd, hogy a frontok közül melyek, milyen pathológiás elváltozásra, betegségre 
hatottak a leginkább. A frontok erőssége, jellege, azok halmozódása, valamint 
a prae- és postfrontalis hatás egy-egy pathológiai szempontból való feldolgozása 
számos megfigyelést, megállapítást fog eredményezni. Megfigyelésekre pedig 
ebben a bonyolult kérdéskomplexumban igen nagy szükség van. Ösztönzi ezen 
kutatómunkát az a körülmény is, hogy a pathológiás lelettől eltekintve a hirtelen 
halál frontokhoz való kapcsolatának vizsgálatában pozitív eredményt kaptam, 
mely szerint a haláleseteknek a frontokhoz való halmozódása nem a véletlenre, 
hanem a frontok biológiai aktivitására utal. Hozzá (kell tenni, hogy ezen meg­
állapítás csak annyiban fogadható el, amennyiben a rendelkezésemre álló statisz­
tikai módszer a hibák kiküszöbölésére alkalmas.

Összefoglalás:

Az 1948. január 1-től 1950. 'december 21-ig terjedő 1096 napig tartó észlelési 
időben vizsgáltam a frontok biotógiai-pathológiai hatását a budapesti Orvostudo­
mányi Egyetem Törvényszéki Orvostani Intézetében, ez idő alatt boncolásra került 
1847 hirtelen halálesettel kapcsolatban. Vizsgálataimat az n-módszer órákra 
vonatkoztatott alkalmazásával végeztem úgy, hogy a napok határát figyelmen 
kívül hagyva a frontátvonulás időpontját középpontnak véve ettőli pozitív és 
negatív irányban felvett ± 52 órán belül 6—6 nyolc órás oszlopokba jegyeztem 
be az észlelt hatásokat. A hirtelen halálesetek és a frontátvonulások idejének 
egybevetése után Schelling által alkalmazott hibaszámítás eredményeként a halál­
esetek a frontátvonulások időpontja körül halmozódtak. Ez a halmozódás az alkal­
mazott hibaszámítás értékelhetőségének mértékében nem a véletlenre, hanem a 
frontok biológiai aktivitására utal.

A frontok jellegéből keletkezett hatások megközelítően azonosak egymással, 
tehát a betörési és felsiklási frontok általában egyformán hatnak.

Kifejezett praefrontalis és postfrontalis hatás volt kimutatható, melyek közül 
a postfrontalis hatás bizonyult erősebbnek.

A fronthatás a légkör számos tényezőinek egyidejű hirtelen megváltozásán 
keresztül nagy valószínűséggel a vegetatív idegrendszer közvetítésével fejti ki 
hatását az élő szervezetben. A hatás mértéke a szervezet pillanatnyi ellenálló 
erejének függvényeként mutatkozik meg, illetőleg kerüli el a vizsgálók figyelmét.

, -  dr. Takácsy László
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A szélerózió (defláció) leküzdése  
erdősávrendszerrel

(B efe jező  k ö z le m én y )

Mozgó talajainkon, .a mezővédő erdősávok telepítését általában a víz és az 
egyidejű táplálóanyagfelvétel lehetősége, tehát az oldatkoncentráció szabja meg. 
Magára az elhelyezésre nézve Marczell így vélekedett: „Ha az erdősáv mögötti 
kultúrterület megvédéséről van szó, hosszú és széles erdősávokat állítsunk derék­
szög alatt az uralkodó szélirányra. Ahol ellenben a levegő hordalékának leszű­
rése a feladat, — és itt a hófúvásra, a mezei növényzettől éppen nem védett 
talajszemcsék elhárítására kell gondolnunk —, ott az uralkodó széliránnyal 
mennél hegyesebb szöget bezáró erdősávokat fogunk célszerűen telepíteni, mert 
így vékonyabb erdősávval is elérhető a szélerő teljes megtörése, ugyanúgy, mint 
a szélirányra merőleges erdőfrontnál!”

Azonban eme elmefuttátáshoz kiegészítésképpen hozzátartozik Papp meg­
állapítása, aki rámutatott arra, hogy helytelen következtetésre vezetne gyakor­
latilag az a felfogás, na csupán arra törekednénk, hogy az erdősáv minél ferdébb 
szög alatt települjön a veszélyes szélirányra. „Az erdősávok hosszának hasznos 
értéke, ferde beesési szög mellett egyre csökken, mert annak, csak a szélirány­
ban lévő vetülete lesz hasznos erdősáv-hosszúság. Mikor elméletileg a =  0° mel­
lett, az erdősáv tényleges (hasznos) szélessége 0-ra zsugorodik, ugyanúgy 0-vá 
válik az erdősáv hasznos hossza is, „amely sin a-val arányos, . . .  tehát ke­
resni kell egy olyan szöget, amely mellett a szél megtörésére szükséges széles­
ség nyeresége arányos • az erdősáv hasznos hosszúsági veszteségével. Ennek 
megállapítása csak gyakorlati megfigyelésekkel lehetséges.”

Tudatában vagyunk annak, hogy mindezen problémakörnek megoldása hosz- 
szú idő dolga.

A defláció 'problematikája, mint látjuk, több meteorológiai, talajtani, erdé­
szen és agrotechnikai tényezőnek a szerves egésze. Úgy vélem, hogy ezen szo­
rosan egybekapcsolódó tényezők tanulmányozása és megoldása csakis egy Talaj- 
uédo Intézet kebelében, az illetékes szakemberek bekapcsolásával válhatna 
valóra.

Mindenesetre az adottságok miatt jelenleg kevesebbet markoljunk, de jól. 
Vagyis inkább kevesebb, de pontos és megbízható kísérletet folytassunk le. A le­
szűrt következtetések — a maguk vonatkozásaiban — csakis így nyújthatnak ér­
tékes útmutatást a gyakorlat számára.

A megoldás alapfeltétele az, hogy a defláció okait szüntessük meg. Sokszor 
jelentéktelennek gondolt oknak az okozata, illetőleg következménye, súlyos ne­
hézségeket és károkat létesít. Jellemző példa erre Kecskemét és távoli környéké­
nek homokkal borított (volt mezőségi) területe. Az 1756—58-as évek förgeteg­
szerű homokviharainak oka az volt, hogy a homokterületeket kíméletlenül legel­
tették juhokkal, aminek következményekép a felszaggatott és letiport gyeptaka­
rót megbolygatta a szél és a homokot szárnyára kapta.



211

Általában a laza szerkezetű futóhomok-, homok-, könnyű vályogos homok­
talajainkon legfontosabb teendőink egyike, — a mezővédő erdősávok bekapcso­
lása mellett —, a humusz, kolloid és táplálóanyag gazdagításán keresztül a D V 
emelése. Kísérlet tárgyát képezze, milyen arányú és összetételű frakciók és mi­
lyen gyors lebomlású humuszmicellák képesek a talajban a DV tartós emelé­
sére és megtartására.

Eredményes megoldást biztosíthat sok esetben a tőzegkom poisztok alkalma­
zása, amelyek hathatósan elősegítik a humuszakkumulációt. Nézetem ezen a té­
ren az, hogy a tőzegkomposztok humifikációjának biztosítását, mindenkori táp- 
iálóanyagtartalmukra szabva, megfelelő mennyiségű nitrogénnel, foszforral, kálium­
mal és elemnyommal kell ellátni, azért, mert a humifikáció ásványi táplálóanyagok 
jelenlétében jobb lefolyású, és nem ,kev.ésbbé azért is, mert a humifikációs folyamat­
ban a táplálóanyagok bizonyos hányada szerves kötésbe megy át, így nehezebben 
öblítödik és mosódik le az esővíz hatására. Bizonyos elemnyamokmak az újabb 
kutatások szerint nagy szerep jut, nemcsak a humuszképzésben, hanem — amint 
Szkoljnyik, Makarova és Styeklova plazmolizises kísérletei mutatják — az aszály 
leküzdésében is. Többen bebizonyították, hogy pl. bórsav és cinkszulfát ,az aszály- 
tűrést fokozza, főleg pillangósoknál.

Véleményem szerint a homoktalajok defláció ellen védő, egyben a növényi 
vegetáció fejlődését elősegítő trágyázása Rendszere lehet majdan — többelk 
között — az általam jelenleg kísérletezés alatt álló, ú. n. ^aljtrágyázási” rend­
szer. Lényegében: kolloidszürő lés vízmegkötő, egyben tartós humuszrétegnek sza­
kaszos létesítése speciális komposztféleséggel (pl. Fekolittal). Az eljárás a kez­
deti igen biztató eredmények mellett — és éppen emiatt •— még nem alkalmas arra, 
hogy részleteiben ismertessem a további kísérletek lefolytatása nélkül. Az „alj- 
trágyázási rendszer” lényegéhez azonban még annyi hozzátartozik, hogy a trágyá­
zás az elővetemények gyökérmaradványai és a magból fejlődő növényfajták igényei 
szei int szakaszosan, tehát nem 2—3 évre terjedően egyszerre, hanem többször ki­
sebb adagokkal történik, egybékapcsolva a Liszenkó T. D. által ajánlott, házikészí­
tésű szemcsés műtrágya’féleségekkel. Lehet, hogy ez kissé drága eljárásnak tűnik, 
de a homok esetében mindig az a drága, amelynek hatása rövid életű.

A mezővédő erdősávrendszernek a defláció elleni védelmi módszereibe kap­
csolódik továbbá a szélsebesség talajközeli grádiensét csökkentő, részben növény- 
sávkulisszás, részben műveléstechnikai, valamint termesztéstechnikái megoldások 
alkalmazása.

A talajelhordásos veszteségre kevésbbé hajló talajoknál az érdes talajfelszínt 
kialakító őszi mélyszántásnak van nagy szerepe, nemcsak az őszi csapadékvíz és 
hó tárolásában, hanem a szélsebesség csökkentésében is. Djacsenkó A. /., Zemlja- 
nickij L. T. és Szolovjev P. A-nak a davlekanovi körzetben végzett mérésered­
ményei arról tanúskodnak, hogy a szántás irányára merőleges, vagy reá némi 
szög alatt fúvó szél a barázdáikban veszít a is ebességéből. A szántási barázda há­
tán 3 cm-es magasságban .a szélsebesség 2.2 m/sec, a fenekén pedig 1.1 m/sec 
volt, tehát 50%-kai gyengült.

Kötött talajokon tavaszi aprómorzsás felszínt kívánó magágyaknak előkészí­
tése és vetésekor előfordulhat, hogy túlporosodás következtében a porral együtt 
az apró magvak — pl. a mák — kifúvódnak, főleg mezővédő erdősáv nélküli te­
rületeken. A védekezés igen hatásos lehet a legmegfelelőbb nedvességi állapot­
ban létesített aprómorzsás magágy biztosításával. Az aprómagvak, valamint a 
borsó, répa vetésekor a vetőgép csoroszlyája után szerelt sorhengert kell alkal­
maznunk, hogy a deflációs hatást csökkentsük.

Viszont a szél által könnyen mozgatott kotús és futóhomokos talajainkon el­
kerülhetjük, sőt adott körülmények között el is kell kerülnünk az őszi mélyszán­
tást, mert a megbolygatott rögöcskék kifújható frakcióit a szél tovaragadja. Síma 
felszínt a deflációs veszély miatt létesíteni nem tanácsos! Ezért kerüljük a sima- 
henger használatát. Az ilyen talajokra a vegetáció idejében végzett talajmunkák-



212

nál tömörítésre gyűrűshenger való! Tarlófeltörésre a kevéssé forgató kultivátort, 
ekekapát, kormánylemez nélküli 'ekét stb. alkalmazunk, olyan megoldással, hogy 
a művelés a tábla alakját követő legyen, természetesen a művelőeszköz észszerű 
hatásfokának mindenkor szem előtt tartásával.

Nagy előnye az, hogy á különböző irányú szelekkel szemben mindenütt van 
felszínérdességi kiemelkedés.

Tőzeg- és táptalajoknál is, hogy a kívánt aprómorzsás szerkéz etetet elér­
hessük, főleg ásványi kolloid dúsítást és természetesen vele együtt táplálóanyag­
gazdagítást is kell alkalmaznunk. Ahol mód adódik és megfelelő tőzeg, illetőleg 
lápfenéki nyugszik alattuk, de ott ezt a réteget forgassuk a felszínre, ahol nincs rá 
mód, ott vagy sankolás, vagy kolloid-dús komposzttrágyázág ad eredménves meg­
oldást. A talajnak igénye van szervesanyagokra is, bár szervesanyaguk sok (kb 
20%), csak inaktív. Hogy aktiválhassuk, tőzegre, lápra, kotúra, friss, gyorsan 
bomló szervesanyag való, mint pl. zöldtrágyakomposzt, húgyleves törek, vagy 
húgyleves pelyvás komposzt stb. A regenerálódó szerkezet így jobban és eredmé­
nyesebben tud” szembeszállni a deflációval, főleg akkor, ha támaszul, a mezővédő 
erdősáv mellett, a helyes agrotechnika és jó vetésforgó rendszer szolgál.

A talajok aprómorzsás szerkezete is, és az általánosságban vett „talajszer­
kezet” igen szoros kapcsolatban áll a deflációs hatásokkal. A talajfelszín-érdes 
ségtől és talajszerkezettől függő szélhatást főleg Chepil, Maiina, Szusz, Djacsenkó, 
Zemljanickij, Yoy, Kucinski tanulmányozza pontos és értékes eredményű kísérletek­
kel. Chepil W. S. újabb tanulmányában többek között a következőket írja: „amíg 
a rögszerkezet és a defláció közötti összefüggést nem tudjuk teljesen megérteni és 
képletszerűen kifejezni, addig nem lehetséges azoknak a 'fizikai és kémiai ténye­
zőknek fontosságát kiértékelni, amelyek a széleróziót befolyásolják”.

Chepil W. S., modellkísérleteinek alapján, a felszínérdességből vezeti le azt 
az összefüggést, amely a talajszerkezeti állapot és a defláció között fennáll. A rög- 
felszín-érdesség mértékére azonos szélsebesség esetén tulajdonképpen három té­
nyező van befolyással, éspedig: 1. a felszíni kiemelkedések térfogata, amit a nem 
erodálódó rögök nagysága és aránya határoz meg, 2. a talajban lévő erodálódó 
és nem erodálódó frakciók aránya, 3. az erodálódó (kifújható) és nem erodá­
lódó (nem fújható) frakciók nagysága, alakja és fajsúlya.

Ha a talajban sok erodálódó (kifújható) frakció van jelen a területegységen, 
kevés nem erodálódó (nem fújható) rög kerül a felszínre a talajmozgás meg­
szűntekor. Kevés erodálódó ifrakció esetén pedig számos kisebb felszínérdességü, 
nem erodálódó rögöcske bukkan elő, azonos szélsebesség mellett. Tehát ez eset­
ben kisebb, de sűrűbben elhelyezkedett kiemelkedések mentén fékeződött le a szél 
sebessége.

Megállapította továbbá, hogy a talajmozgás megszűnése után a felszíni ki­
emelkedések magassága, elosztva a kiemelkedések közötti távolsággal, állandó 
arányt ad, bármilyen is az erodálódó és nem erodálódó frakciók egymásközötti 
mennyisége.

A teljesség kedvéért megjegyzendő, hogy ez a felszínérdességi állandó vál­
tozik a szél sebességével és az erodibilis frakciók szemcsenagyságával és faj­
súlyával. Ebből következően, azonos szélsebességnél természetesen csak az arány 
állandó, de nem a kifújt mennyiség, mert hiszen ez változik a kifújható és nem 
fújható részek arányával.

A turbulens szélmozgás és a kifúvás következtében az egyes nagyságrendi 
frakciók különböző felszínkiemelkedési formákat hoznak létre.

Chepil kísérleti eredményei, mind az arányra, mind a mennyiségre vonatko­
zóan lényegesen módosulnak a humusz szorpciós kapacitásától függően.

A deflációs viszonyok — mint látjuk — több és emellett részleteiben is sok 
döntő fontosságú tényezővel függnek össze.

Rövid összefoglalásban a következőket tartom szükségesnek a legfontosab­
bakként, mintegy védekezési a lap lépcsőkként kiemelni:
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a) Főleg a könnyen mozgó 'talajokon, a mezővédő erdősávokat célszerűen kell 
kijelölni és telepíteni.

b) Mozgó homokon ezt kövesse, a »homok nedvesebb 'állapotában, a szük­
séges méretű tereprendezéssel egybekapcsolt, csemetevédelmet biztosító technikai 
megoldások alkalmazása (pl. szalmafonat-sövények, leszalmázott, goromba-baraz- 
dás szántás, esetleg növénysáv-kulisszarendszerek stb.).

c) Laza talajokon, a szerkezeti jellegükhöz alkalmazkodó kolloidtrágyázási 
rendszerek bevezetésére, a talaj szerkezet tartósság és DF-emelíésére, valamint a 
megfelelő oldatkoncentráció biztosítására.

d) A slzélvédelem érdekében foganatosított általános és speciális talajműve­
lési, trágyázási és növénytermesztés-technikai megoldásokkal egybekapcsolt here-, 
illetőleg fherefüves vetésforgó-rendszerek (alkalmazandók.

így tehát a defláció elleni védekezés módszerei a mezővédő erdősáv komplex 
rendszerébe épülnek be. Alkalmazásukat mindig az adott körülmények határoz 
zák meg.

A talajvédelem megoldásának átfogóbb jellege (akkor lesz teljes érvényű, ha 
a Meteorológiai Istézet bevonásával hazánkban is megindul és befejezést nyer az 
eróziós tájak feltérképezése. Ha -majd megismerjük a víz- és a szél-eróziós tájak 
különböző jellegzetes talajtípusait, akkor alkalmazandó védekezési rendszerüket, 
erodibilis fokozataik szerint tudjuk kiépíteni. Egyben lehetőség nyílik arra is, hogy 
a talajpusztulásra hajlamos, illetőleg átmenőiéiben lévő tájtípusokon, (a kifejlődési 
állapotot megelőzően, a legalkalmasabb módszerrel küzdhessük le a talajpusztulást 
kiváltó okait. Ha az összehangolt talajtani és meteorológiai tényezőkomplexus- 
ban exakt kísérletekkel, alapos kutatómunkával, felépítjük a szerteágazó, mozaik 
szerű eróziós tájaink részletes talajvédelmi rendszerét, akkor valóraválik majd 
régi óhajom, az ú. n. „eróziós tájtermesztés” gyakorlata. Ez azt jelenti, hogy azo­
nos, illetőleg közel azonos er-odibilis és éghajlati jellegű tájainkon hasonló ter­
mesztési rendszerrel gazdálkodjunk.

Talajaink rejtett és nyílt rombolóját — a talajpusztulást — így megfékezve, 
talajainknak regenerációja, [humuszgyarapodása és fokozódó aktív idődinamikája, 
valamint táplálóanyag-akkumulációja alapot nyújt a termékenység mind nagyobb 
hatásfokú emelésének. i

A távoli célok mellől visszatérve a jelenhez, a ma tette elsősorban ne Ígéretek­
ből álljon, hanem gyors és átfogó intézkedésű „tett” legyen a további kutatás és 
gyakorlati eredmény biztos „ígérete”.

Őszintén bízom abban, hogy'az „Országfásítási Munkabizottság” kísérleti tele­
pein végzett munkaközösségi megfigyelések, valamint a Földművelésügyi Minisz­
térium illetékes szerveinek értékes eredményei, mind tudomány, (mind a gya­
korlat számára gazdag tapasztalatot szolgáltatnak a közeljövőben.

A talajvédelem kapcsán mind több és több erodált talaj alakul át nagyobb 
termőképességűvé, amelyben és amelyből így számtalan' újabb szervezed végez­
heti sajátos magasabbrendü életfunkcióját.

Egerszegi Sándor.
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A vitaülés eredményeinek Mértékelése. A ifent közölt előadáshoz (előadta a 

Szerző 1951. január 29-én a Magy. Met. Társaság Országfásítási Munkabizottsá­
gának ülésén) csatlakozó élénk és sokoldalú vitában dr. Aujeszky László, dr. Bacsó 
Nándor, dr. Berkes Zoltán, dr. Dworák Lajos, dr. Fekete Zoltán, dr. Fekete Gyula, 
Héder István, Kulin István, dr. Kéri Menyhért, dr. Luncz Géza, Sarkadi János, 
dr. Schönfeld Sándor Soóki-Tóth József, Stefanovits Pál, Török István vettek részt. 
A felszólalások anyagával az Országfásítási Munkabizottság egy külön ülésen 
foglalkozott, (ahol Egerszegi Sándor részletes választ adott a felvetett kérdésekre, 
majd a munkabizottság a vita fő eredményeit iaz alábbiakban foglalta össze:

Népgazdaságunk egyik fontos érdeke, hogy mind tudományos, mind gya­
korlati úton megismerjük és egyben leküzdjük a szél okozta talajpusztulás okait. 
A talajpusztulás által a lazább szerkezetű (homokos, tőzeges, kotús) talajaink 
művelt rétege mindinkább elszegényedik. Kevesebb lesz táplálóanyagtartalmuk 
és víztartóképességük, ezáltal a növényzet csak tengődik rajtuk. A szélokozta 
talajpusztulás végső tokon a termésátlagok csökkenésében nyilvánul meg. A ter­
mékenység emelése érdekében szükséges, hogy mind nagyobb és nagyobb mér­
tékben alkalmazzuk az élenjáró szovjet tudomány módszereit a szélokozta talaj- 
pusztulás leküzdése terén is. A vitaülésen, valamint az azt követő Munkabizott­
sági ülésen kialakult nézet szerint szükséges:

a) Mezővédő erdősávoknak mind a talajra, mind a rajta élő növényzetre, 
valamint az éghajlati adottságokra gyakorolt hatását mind behatóbban 'tanul­
mányozni.
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b) Szükségesnek bizonyul továbbá a levegő hordalékáról pontos tájékozódást 
kapni, az előadó által ismertetett szemcsegyüjtő készülék elve alapján, ami nem­
csak a szemcsék nagyságbeli eloszlására, hanem egyúttal táplálóanyag (nitrogén, 
foszfor, kálium stb.) és humusztartalmára is felvilágosítást nyújt.

c) A talajpusztulás okainak leküzdésére és a párologtatás mértékének meg­
állapítására indokolt a szél erősségi fokozatait pontosabban megjelölni.

d) Viljamszi értelemben vett füves vetésforgórendszer bevezetését kell meg­
alapozni olyan trágyázási, termesztési és művelési rendszerekkel, amelyek a 
talajpusztulást meggátolják és ugyanakkor a mezővédő erdősávoknak a jótékony 
hatásfokát is emelik.

A szélnek talajt és növényzetet pusztító hatása így a továbbiakban is foly­
tatott kísérletezéssel leküzdhető lesz, mert a jelenségeket összefüggésükben, egy­
másra gyakorolt kölcsönhatásukban vizsgáljuk.

Énekkarok frontérzékenysége.

Az időjárás váltakozásainak az emberi 
szervezetre gyakorolt hatása mindinkább 
az érdeklődés középpontjába kerül. Az 
erre vonatkozó megfigyelési adathalmaz 
azonban m ég1 korántsem elegendő ah­
hoz, hogy szigorúbb törvényszerűségeket 
lehessen belőlük megállapítani. Szeret­
nék a most folyó adatgyűjtéshez olyan­
formában hozzájárulni1, hogy egv_ meg­
figyelt frontérzékenységre hívjam fel a 
figyelmet. Az énekkarok, előadás köz­
ben, de különösen próbák alkalmával 
gyakran nem tudják a megadott hangot 
tartani, hanem az — éneklés közben — 
vagy emelkedik, vagy leszáll. Mint da- 
lárdista, aki az időjárás változásait is 
érdeklődéssel kísértem, azt tapasztaltam, 
hogy a leszállás különösen praefrontális 
időjárási helyzetben következett be. Ezt 
a megállapításomat hosszú éveken át

alátámasztottam az újabb észleletekkel, 
de nem tulajdonítottam annak olyan 
fontosságot, hogy ezekről feljegyzéseket 
készítsek. Szükséges lenne ezt a meg­
figyelést pontosan feljegyzett adatokkal 
alátámasztani, vagy megcáfolni.

A megfigyelési anyag összegyűjtésénél 
azonban figyelembe kell venni bizonyos 
körülményeket, amelyek az időjárástól 
függetlenül szintén befolyásolják az alap­
hang megtartását. Ilyenek: Az éneklés 
időpontja, mert a testi fáradság ugyan­
csak lenyomhatja a hahgot. A mű nehéz­
ségi foka. A megtanulás mértéke. Az 
adatgyűjtést még azzal kellene kiegészí­
teni, hogy milyen mértékű volt az alap­
hang megváltozása, s mekkora időtarta­
mot vesz igénybe a mű előadása.

Ambrózy Géza
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M Ű S Z E R E K  ES M É R Ő M Ó D S Z E R EK I

RÁDIÓTECHNIKAI ISMERETEK
— Tizenegyedik közlemény —

Egyenáramú csővoltmérők

Egyenfeszültség mérése csővoltmérővel történhetik pl. azon az elven, hogy 
a csőkarakterisztika szerint a rácsra adott feszültség (VT) szabályozza az anód- 
áramot. Az /anódkörbe tett esetleg több mA méréshatárú műszer méri az anód- 
áramot (/a) és így indirekt módon mutathatja a rácsra adott egyenfeszültsé- 
get. Eközben az egyenfeszültségű áramforrást csak a' rácskör igen nagy ellen­
állása terheli. Ez mindenesetre nagyobb ellenállás', mint bármekkora nagy belső 
ellenállású Deprézmiűszer. A rácsköri ellenállást növelhetjük olymódon is, hogy 
a rács és katód közé egyáltalában nem teszünk levezető ellenállást. Ilyenkor csiak 
a/z egyenfeszültség belső ellenállása és a csőkivezetések, esetleg a csőfoglalat 
okozta ellenállás szerepel. (1. ábra.)

n

Előnyös a rácsra a mérendő feszültség negatív oldalát helyezni, hogy az 
anódáram mérés közben csökkenjen, A felhasznált cső szerint lehet VT, a mérendő 
feszültség, kisebb vagy nagyobb. A mérés pontosságát állandó fűtő- és anód- 
feszültség esetében elsősorban az Af műszer pontossága szabja meg. Az érzé­
kenységet ugyancsak az M műszer érzékenységével és emellett a cső meredeksé­
gével állapíthatjuk meg:

JV r  = J  la
~S~

A leolvasható legkisebb feszültségváltozás téhát függ a leolvasható legkisebb 
anódáramváltozástól és fordított arányban a meredekségtől.

Kellemetlen adottság, hogy a nagy meredekséggel nagy anódáram jár együtt, 
azt csak nagy méréshatáré miliampére mérővel mérhetjük, azon pedig a z/Ta nehe­
zen olvasható le. \

Tehetjük a mérendő feszültség pozitív oldalát is a rácsra, ekkor az anód­
áram mérés közben növekedni fog. Ilyenkor zavar bennünket az az anódáram,
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mely 0 volt el őfeszült ségnél is fennáll (/0) A műszer ugyianis nem nulláról indul. 
Ezt az anódáramot kompenzálhatjuk. (2. ábra.)

Ez a mérésmód azonban nem előnyös. Egyrészt a pozitív1 feszültséget kapott 
rács úgy (szerepel a katóddal együtt, mint egy dióda, tehát lesz bizonyos terhelő

l a

2. ábra

ellenállás a mérendő feszültségen (az előbb említett technikai ellenállásokon 
kívül). Másrészt a növekedő lanódágamnak határa van, a használt cső szerint 
kisebb, nagyobb. A csövet sem szabad teljesen kihasználni, akkor hamar tönkre­
menne. Ha tehát a méréshatárt akarjuk kiterjeszteni, akkor más módszerhez kell 
folyamodnunk.

3. ábra
A méréshatár növelése történhetik pl. előfeszültség adásával. (3. ábrh.) 
Legjobb a következő módszer: A katódkörbe ellenállásokat (Rv R2, R3) helye­

zünk. Ezeken az átfolyó áram feszültségesést létesít. A kátédból jövő áram a 
katódot pozitívvá, tehát az A pontot negatívvá teszi a kátédhoz képest. Ha tehát
3 Id ő já rá s
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a rácsot az A ponttal összekötjük, az átfolyó anódáram nagysága szerint kisebb- 
nagyobb negatív előfeszültsége les»z a katódhoz képest. Ugyanakkora anódáram 
esetében az ellenállásokat növeljük (pl. K kapcsolóval kevesebbet, esetleg egyet 
sem zárunk rövidre), a nagyobb ellenálláson nagyobb lesz a feszültségesés, nagyobb 
lesz az előfeszültség.

A rácson lévő pozitív feszültség tehát csíak úgy hat, mint a saját pozitív 
és a negatív előfeszültség algebrai összege. Ezen a módon tehát növelhetjük a 
méréshatárt, ha növeljük az előfeszültséget.

Az érzékenységet most több tényező szabja meg, hiszen a hatódban és így 
a cső áramkörében ellenállás is szierepel:

^-cr __ 4 I a [1 -j-S  ( 1 - f  D ) Hk]

ahol D a cső áthatása és Rn a katódellenállás.
EbEol az is fontos számunkra, hogy a katódellenálláson átmenő áram ott 

feszültségesést okoz. Tehát a rácson lévő, illetve keletkezett feszültség szabályozza 
az anódáramot, az átfolyó anódáram nagysága szerint változik a Ikatódellen- 
álláson a feszültség.

A katódellenállás legtöbb esetben csak száz, esetleg ezer ohm rendű. Ezen 
az aránylag kis ellenálláson már kisebb belső ellenállású voltmérővel is mérhet­
jük a keletkezett feszültséget.

A katódfeszültség:

V k =  la  ■ R k
SRk

l-J -S R k
. J  V

Ne felejtsük azonbmn, hogy VT — 0 esetében is tesz anódáramunk, vagyis 
a katódon feszültségünk, műszerünk tehát most sem indul majd nulláról.

Ezen ismét kompenzálással segíthetünk. Evégből voltmérőnk negatív pólusát 
ugyanakkora pozitív potenciálra kell helyeznünk, mint amekkora pozitív feszültség 
van az Rk — n /0 esetében.

Legegyszerűbb, ha az anódfeszültséget egy feszültségosztóval osztjuk, úgy, 
hogy az alacsonyabb feszültségtartományban finoman szabályozhassunk. A 
feszültségosztót tehát a nullaponttól (p) potenciométerrel kezdjük. (4. ábra.)

Ezen megkeressük a katódpotenciált, abban az esetben, amikor Vr =  0. 
Ezután az M műszer a növekedő pozitív rácsfeszültséget, vagyis a mérendő 
feszültséget nullától kezdve mutatja.

\
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Mindeddig pontosságról csak akkor beszélhettünk, ha feltételeztük, hogy egy­
részt az anódfeszültség, májsrészt a fűtő’feszültség is állandó. Mindkettőnek a 
változása ugyanis / a-nak és S-nek változásával jár. Mivel csővoltmérőnk leg­
több esetben a világítási hálózatból kapja az említett feszültségeket, ezek 10— 
20%-os változásnak vannak kitéve.

Az anódfeszültséget stabilizálhatjuk és a fűtőáramot is egyenletessé tehetjük 
(pl. hidrogénbe helyezett vashuzal-ellenállás segítségével). Szebb megoldás azon­
ban itt is a kompenzálás (5. ábra).

Kettős csövet használunk, melynek minkét felére ugyanaz a fütőszál szolgál­
tatja a külön katódok izzításához szükséges hőt.

A mérőműszert Rk és R \  végeire helyezzük, az egyik ellenállást úgy választ­
juk meg, hogy az esetleges csőkülönbségeket ezzel kiegyenlíthessük. A továbbiak­
ban az M műszer mintegy hídként szerepel a két katódpont között. A Csx cső­
félen áthaladó anódáram függ a saját rácsának feszültségétől, melyet mint mé­
rendő feszültséget mi adagolunk. A mérendő pozitív feszültség és a katódellen- 
álláson keletkezett előfeszültség algebrai összege adja meg ismét a rács tényleges 
feszültségét. A katódellenálláson fellépő feszültség tehát ezen a csőfélen a mérendő 
feszültségtől függ. A Cs2 csőfélen nem változhatiik a katódpotenciál, mert ott 
nincsen rácsfeszültségváltozás. A Cs1 katódja tehát pozitívabb lesz, ha rácsa 
pozitív feszültséget kap, mint a Cs2-é. Műszerünk tehát kileng, a kilengés nagy­
sága — ha a csőkarakterisztika egyenes részén dolgozunk — arányos a mérendő 
feszültséggel.

A hálózat feszültségének változása esetén mind a két cső ugyanakkora válto­
zást kap. Ha most a két csövet úgy fogjuk fel, mint két változtatható ellen­
állást (6. ábra), a két katódellenállást pedig úgy, mint két állandó értékű ellen­
állást, és ezeket az el len áll ásókat hídban képzeljük el, akkor a következőket 
láthatjuk: 1

Egyenlő Cs1 és Cs2, továbbá egyenlő R^ és R \  esetén az M nyugalomban 
marad. Ha az anódfeszültség, vagy la fűtőfeszültség változik, akkor a és a 
Cs2 cső egyenlő mértékben változtatja belső ellenállását, illetve megváltozott, 
de egyenlő ellenállásként szerepel, a műszer tehát ismét nyugalomban marad. 
Kitérést csak akkor kapunk, ha a Cs1 cső belső ellenállása — a rácsfeszültség 
megváltozása miatt — megváltozik. Ekkor a Cs1 nagyobb lesz és a híd egyen­
súlya felborul.

Ezzel a módszerrel ,a Cáx cső rácsán elég tág határok között mérhetünk 
egyenfeszültséget anélkül, hogy |a hálózati feszültség kisebb változásai a mérés
3*
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pontosságát befolyásolnák. A csővoltmérő bemenő ellenállása függ a Cs, rácsának 
ellenállásától.

Ugyanezzel a csővoltmérővel váltófeszültségeket úgy mérhetünk, hogy a folyó­
irat megelőző számában közölt váltófeszültségű csővoltmérő kimenőkapcsait a 
Csj cső rácsára helyezzük. Ekkor az egyenirányítóit váltófeszültséget mint egyen- 
feszültséget mérhetjük.

Dr. Flórián Endre

Kondenz-csík helyett — felhőmentes sáv képződése repülőgép mögött.

É r d e k e s  l é g k ö r i  j e l e n s é g e t  v o l t  a l k a l ­
m a m  m e g f i g y e l n i  G yöm rö'n ,  f o l y ó  év i  

s z e p t e m b e r  h ó  3 -á n .

A z  e m l í t e t t  n a p o n ,  r e g g e l  kb. 8  ó ra  2 0  

p erck or ,  a k ö z s é g  f e l e t t  e g y  r e p ü l ő g é p  
h a l a d t  át  d é lk e le t i  i r á n y b ó l  é s z a k n y u g a t  

fe lé .  A z  é g  k i s s é  f e l h ő s  v o l t ,  d e  a n a p  
sü tö t t .  N a g y o b b ,  f o l t s z e r ű  t e r ü le te k e n  e l ­

m o s ó d o t t  s z é l ű ,  i g e n  v é k o n y  g o m o l y o s -  

r é t e g  ( S t c u )  v o l t  k é p z ő d é s b e n .

A  r e p ü l ő g é p  a f e l h ő r é t e g g e l  e g y  m a g a s ­

s á g b a n  —  b e c s l é s e m  s z e r in t  kb. 1200  

m - e n  h a l a d t  é s  i g e n  é l e s ,  v é k o n y  

f e l h ő m e n t e s  c s ík o t  ' h a g y o t t  v i s s z a  

m a g a  u tá n ,  m i n t e g y  „ á t v á g t a ” a k ö z b e n  

v a s t a g a b b á  v á l t  f e lh ő r é t e g e t .  A  h o á s z a n

e l n y ú l ó  f e l h ő m e n t e s  n y í l á s  kb. 10— 15 
p e r c ig  m e g m a r a d t  é s  n y o m á b a n  v i s s z a ­

f e lé  kb. 5 — 6 k m - i g  l á t h a t ó  v o l t  a z  ú t ­

v o n a l ,  m e l y e n  a r e p ü lő  f e l é n k  k ö z e l e d e t t .  

A f e l h ő m e n t e s  s á v  v é g l e g  c s a k  a f e lh ő k  
f e l o s z l á s á v a l  tű n t  e l ,  kb. 2 0  p erc  m ú lv a .

E z  a j e l e n s é g  m e t e o r o l ó g ia i  s z e m p o n t ­

bó l  s e m  le h e t  e g é s z e n  é r d e k t e le n .  A z t  

m u t a t j a  u g y a n i s ,  h o g y  a r e p ü l ő g é p  m o ­

to r já b ó l  k i á r a m ló  g á z o k  —  é g é s t e r m é k e k  
—  a t r o p o s z f é r a  a l a c s o n y  r é t e g e i b e n  

f e l h ő o s z l a t ó - h a t á s t  v á l t o t t a k  ki, h o lo t t  

n a g y  m a g a s s á g b a n  —  7 — 8' k m - e n  —  t a ­
lán  é p p e n  a z  e l l e n k e z ő  e r e d m é n y t ,  a k ö z ­

i s m e r t  k ö d - c s í k o t  i d é z t é k  v o l n a  e lő .

Dózsa László
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A Z  E L i / I Ü L T  I D Ő J Á R Á S

Frontátvonulási jegyzék Budapestről 1951 május 1—július 31-ig
D i a r y  o f  f r o n t a l  p a s s a g e s ,  B u d a p e s t ,  M a y — J u l y ,  1 9 5 1 .

(A tá b l á z a t  b e o s z tá s á n a k  és a h a s z n á l t  k ife jez é se k n ek  a ré sz le te s  ism erte tés©  m e g je le n t 
az I d ő j á r á s  1948 á p r il is— jú n iu s i fü z e té b e n , 68— 70. o ld .)
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A f ro n tá tv o n u lá s  fo n to sa b b  m e te o ro ló g ia i 

je len ség e i

S o m e  o u t s t a n d i n g  c h a r a c t e r i s t i c a l  p h e n o m e n a  o f  t h e  
f r o n t a l  p a s s a g e

M Á J U S

2  5 Fel 0 F e lh ő á tv o n u lá s  1-én d. u .- tó l .
2 6 B 0 F e lh ő á tv o n u lá s .
2 17 B 2 K is z iv a ta r .
2 23 B 1 P a ra d o x  szé lb e tö ró s , n a g y  lég n y o m á s-n y u g ta lan ság .
3 3 B 1 Z áporeső , 0-3 m m .
3 14 B 0 K is  z áp o re ső .
3 20 B 2 Z iv a ta r , 0-3 m m .
3 -  22 B 2 Z iv a ta r , 0-3 m m .
4 2 B 1 Z áp o reső , 0-1 m m .
4 20 B 2 P a ra d o x  z iv a ta r ,  10-8 m m .
5 11 B 1 K is  záporeső , szól 16 m /m p , lehű lés.
6 13 B 1 Z áp o reső , 0-3 m m .
6 22 B 1 Z áp o re ső , 0-3 m m .
7 21 Fel 0 F e lh ő á tv o n u lá s .
8 15 B 1 Z ápo reső , 4-0 m m .
9 15 B 0 K is  záp o reső .
9 22 B 1 Z ápo reső , 2 '9  m m .

10 1 B 0 K is  záp o reső .
10 8 B 0 K is  záp o reső .
10 18 F el 1 13 ó rá tó l p ra e fro n tá lis  eső , 2-1 m m .
11 3 Fel 2 19 ó rá tó l p ra e fro n tá lis  eső , 8-8 m m .
11 8 F el 1 5 ó rá tó l p ra e fro n tá lis  eső , 0-8 m m .
11 9 B 2 Z áp o reső , 3-7 m m , sz é lv ih a r , 24 m /m p .
11 16 B 2 Z ápo reső , 3-4 m m , sz é lv ih a r , 24 m /m p .
15 0 B 0 S zé lé lénkü lés .
16 8 B 2 P a ra d o x  lég b e tö ró s , z áp o reső , 16-0 m m .
16 14 B 1 Z áp o reső , 6-5 m m .
18 9 B 1 K is  zápo reső .
19 11 Fel 0 F e lh ő á tv o n u lá s . \
20 9 B 0 S zé lé lén k ü lés , fe lh ő á tv o n u lá s , légn y o m ás-u g rás .
21 11 B 2 K is  z iv a ta r .
21 18 B 2 Z iv a ta r , 0-4 m m .
22 24 B 2 Z iv a ta r , 0-7 m m .
24 3 B 1 K is  záp o re ső .
24 23 B 0 F e lh ő á tv o n u lá s , lé g n y o m á s-n y u g ta lan ság .
25 12 Fel 0 K ev és  p ra e fro n tá lis  Á lto s tra tu s -e ső .
25 14 B 0 F e lh ő á tv o n u lá s .
26  15 Fel 0 P ra e fro n tá lis  fe lh ő ze t 0 ó rá tó l.
26 23 B 2 K is  z iv a ta r .
27 13 Fel 0 F e lh ő á tv o n u lá s .
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28 23 B 1 V illogás, szé lé lén k ü lés .
29 9 B 0 K is  zápo reső .
29 20 B 0 K is  zápo reső .
30 15 Fel 1 7 ó rá tó l p ra e fro n tá lis  eső, 0-2 m m .
30 16 B 1 Z áp o reső , 1-5 m m .
31 18 B 0 K is zápo reső .
31 20 B 0 K is  záp o re ső , h a rm a tp o n t-z u h a n á s .

J Ú N I U S

1 7 Fel 1 2 ó rá tó l p ra e f ro n tá lis  eső , 0-8 m m .
2 23 B 1 Z áp o reső , 5-5 m m , e rő s lé g n y o m á s-n y u g ta lan ság .
3 19 B 2 Z iv a ta r , 22‘5 m m .
4 18 B 1 Z áporeső  C u m u lo n im b u s-b ó l, 0-1 m m .
5 16 B 1 Z áp o reső , 0-2 m m .
5 18 B 2 Z iv a ta r , 1-2. m m  (a p e s ti  v á ro srészek b en  fe lhőszaka-

dás).
6 0 B 1 Z áp o reső , 1-4 m m .
6 5 B 2 H ev es  zápo reső , 7-4 m m .
6 12 B 1 Z ápo reső , 2-2 m m .
6 14 B 1 Z ápo reső , 2-3 m m .
6 17 B 1 Z áp o reső , 0-1 m m .
7 1 B 0 K is  záp oreső .
7 8 Fel 1 6 ó rá tó l p ra e fro n tá lis  eső , 0-1 m m .
7 20 B 1 Z áp o reső , 0-2 m m .
7 23 B 1 Z áp o reső , 0-8 m m .
8 4 B 1 Z áp o reső , 0-1 m m .
8 12 B 1 Z áporeső , 0-1 m m .
8 16 B 2 Z iv a ta r , 2-7 m m .
8 21 B 1 K özeli z iv a ta r  és szé lu g rá s.
9 2 B 2 H e v es  z iv a ta r , 27-5 m m .
9 10 B 2 H ev es  z iv a ta r , 8-5 m m , n a g y  sö té te d és .
9 14 B 1 Z áp o reső , 0-3 m m .
9 19 B 1 S zé lu g rás É n y -ra , záp o reső  0-1 m m .
9 23 B 1 S zé lb e tö ré s  és k is záp o reső .

10 21 B 1 C u m u lo n im b u s-á tv o n u lá s  és új szé lro h am o k .
13 11 Fel 0 F e lh ő á tv o n u lá s .
13 12 B 1 S zé lro h am o k .
13 16 B 2 Z iv a ta r  2-6 m m , sz é lv ih a r , 19 m /m p .
14 7 B , 0 F e lh ő á tv o n u lá s , szé lé lénkü lós.
16 23 B 0 S zé lé lénkü lés .
17 18 B 0 C u m u lo n im b u s-á tv o n u lá s .
19 6 B 2 K is z iv a ta r .
19 23 B 1 S zé lb e tö rés , 12 m /m p  és lehű lés.
20 7 B 2 K is záp o reső , sz é lro h a m o k  15 m /m p , légn y o m ás-

n y u g ta la n sá g , leh ű lés .
20 20 B 1 K is  zápo reső .
21 6 B 0 F e lh ő á tv o n u lá s .
21 16 B 0 Felhő á tv o n u lá s .
22 18 B 0 C u m u lo n im b u s-á tv o n u lá s .
24 15 B 2 K is  z iv a ta r .
24 21 B 2 F éle lm es p a ra d o x  b e tö ré s  sok  v illám m al, 7-9 m m .
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A f r o n tá tv o n u lá s  fo n to sa b b  m e te o ro ló g ia i 
je len ség e i

S o m e  o u ts ta n d in g  ch a ra c te r is tic a l p h e n o m e n a  of the 
fro n ta l  p a ssa g e

25 8 B 2 Z iv a ta r , 1*7 m m .
25 11 B 2 K is z iv a ta r  (p e s ti o ldalon  fe lh ő szak ad ás).
25 12 B 1 K is záp o reső .
25 18 B 1 S zé lb e tö ré s  és leh ű lés .
26 19 B 1 S zé lb e tö rés  15 m /m p  és ú ja b b  lehű lés .
28 6 Fel 1 1 ó rá tó l p ra e f ro n tá lis  eső, 0-1 m m .
28 7 B 1 Z áporeső  0-2 m m , szé lé lén k ü lés .
29 2 B 1 Z áporeső  3-1 m m , szól, 11 m /m p .
29 8 B 0 K is záporeső .
29 21 Fel 0 18 ó rá tó l k ev és p ra e fro n tá lis  eső.
30 1 B 0 K is sz é lb e tö ré s , lehű lés.

J Ú L I U S
1 18 Fel 0 Fel hő á t  von u lá s .
2 7 B 1 K is záporeső .
4 6 Fel 0 F e lh ő á tv o n u lá s .
5 2 B 2 Z iv a ta r  és jégeső  9-8 m m , e rős lé g n y o m á s-n y u g ta lan -

ság.
5 9 B 1 Z áporeső  0-3 m m , sz é lv ih a r, 17 m /m p , lég nyom ás-

n y u g ta la n sá g .
5 14 B 1 Új szé lro h am o k  17 m /m p , lég n y o m á s-n y u g ta lan ság .
6 17 Fel 0 Felhő á tv o n u lá s , lég n y o m á s-n y u g ta lan ság .
9 18 B 2 K is z iv a ta r , szé lro h am  10 m /m p .

11 16 B 0 K is záp oreső .
12 20 B 2 K is z iv a ta r .
15 0 B 0 S zé lro h am o k  6 m /m p .
15 19 B 2 Z iv a ta r  4-9 m m .
16 13 B 2 K is z iv a ta r .
16 17 B 2 Z iv a ta r  10-8 m m , szél 16 m /m p .
16 19 B 2 Z iv a ta r  3-0 m m .
16 21 B 2 S zélbe tö rés, m ax im á lis  sebesség  17 m /m p .
17 2 B 2 Z iv a ta r  2 '0  m m .
17 5 B 1 Z áporeső  4-0 m m , erős lég n y o m á s-n y u g ta lan ság .
17 12 B i 0 K is záp o re ső , sz é lro h a m o k  10 m /m p .
17 17 B 2 Z iv a ta r  0 ‘6 m m .
18 1 B 0 S zé lro h am o k , m ax im ális  sebesség  8 m /m p .
18 11 Fel 1 P ra e fro n tá lis  eső 3 ó r á tó l ,  0-2 m m , légn y o m ás-

n y u g ta la n sá g .
18 16 B 1 K is zép o re ső , szé lro h am o k  10 m /m p .
19 9 B 2 S zé lb e tö ré s  17 m /m p .
20 17 ""F el 0 F e lh ő a tv o n u lá s .
21 2 B 0 S zé lro h am o k  8 m /m p .
21 8 B 1 Z áp o reső  2-0 m m .
24 22 B 2 Z iv a ta r  25-0 m m , sz é lv ih a r  21 m /m p .
25 5 B 2 S zé lv ih a r, m ax im ális  sebesség  17 m /m p .
26 6 F e l 1 K ev és  p ra e f ro n tá l is  eső.
26 7 B , 1 S zé lb e tö ré s , m ax im ális  sebesség  16 m /m p .
26 20 B 0 S zé lro h am o k  14 m /m p .
27 7 B 0 K is záp o reső .
27 21 B 0 K is záp o reső , szé lro h am o k  9 m /m p .
28 1 B 0 F e lh ő á tv o n u lá s , szél 8 m /m p .
28 15 B 0 K is záp o reső .
30 19 B 0 Felhő  á t  von u lás .
31 14 B 0 K is záporeső . D r .  A u j e s z f c y  L á s z l ó .



Légtömegnaptár
B u d a p e s t ,  1951 m á j u s  1 —  j ú n iu s  30. — A i r  m a s s  d i a r y .

A lég tö m eg  m eg n ev ezése  

A i r  m a s s

M ik o r 
é rk e z e t t  

N a p  Ó ra 

F r o m
D a y  H o u r

M ikor 
v o n u lt  el 

N a p  Ó ra 

U n t i l
D a y  H o u r

T a r tó s ­
ság a  ó ra

D u r a t i o n ,
h o u r s

A k ö v e tk e z ő  lég ­
tö m e g tő l e lv á la sz tó  

h a tá r f e lü le t

B o u n d a r y  s u r f a c e  ( C F  
c o l d  f r o n t ,  W F  w a r m -  
f r o n t ,  S  s u b s i d e n c e )

M Á J U S

T en g eri h ideg m C (IV . 30 13) 2 5 29 L es ik ló fe lü le t I S
S z u b tró p u si m eleg t W 2 5 5 11 78 B e tö ré s i f ro n t C F
T en g eri m érsék e lt m M 5 11 6 13 26 B e tö ré s i  fro n t C F
T en g eri h ideg m C 6 13 7 21 32 F e ls ik lá s i f ro n t W F
T en g eri m érsék e lt m M 7 21 11 8 83 B e tö ré s i  fro n t C F
T engeri h ideg m C 11 8 19 11 195 F e ls ik lá s i f ro n t W F
S z u b tró p u s i m eleg t W 19 11 21 18 55 B e tö ré s i  f ro n t C F
T en g e ri m érsék e lt m M 21 18 22 24 30 B e tö ré s i f ro n t C F
T en g eri h ideg m C 22 24 25 12 60 F e ls ik lá s i f ro n t W F
T en g eri m eleg m  W 25 12 27 13 49 F e ls ik lá s i f ro n t W F
S z u b tró p u s i m eleg t W 27 13 28 23 34 B e tö ré s i f ro n t C F
T engeri m érsék e lt m M 28 23 31 20 69 B e tö ré s i f ro n t C F
S záraz fö ld i m érsék e lt c M 31 20 (V I. 3 19) 4 —

J Ú N I U S

S zárazfö ld i m érsék e lt c M (V. 31 20) 3 19 67 B e tö ré s i fro n t C F
T en g eri h id eg m C 3 19 7 8 85 F e ls ik lá s i f ro n t W F
S z u b tró p u s i m eleg tW 7 8 8 4 20 B e tö ré s i f ro n t C F
S zárazfö ld i m érsék e lt c M 8 4 9 23 43 B e tö ré s i f ro n t C F
T en g eri h ideg m C 9 23 13 11 84 F e ls ik lá s i f ro n t W F
T engeri m eleg m W 13 11 13 16 5 B e tö ré s i  f ro n t C F
T engeri h ideg m C 13 16 15 8 40 F e ls ik lá s i fro n t W F
T en g eri m eleg m W 15 8 17 11 51 L esik ló  fe lü le t S
S z u b tró p u si m eleg t W 17 11 19 6 43 B e tö ré s i f ro n t C F
T en g eri m érsék e lt m M 19 6 19 23 17 B e tö ré s i f ro n t C F
T en g eri h id eg m C 19 23 22 22 71 L esik ló fe lü le t S
S záraz fö ld i m eleg c W 22 22 24 21 23 B e tö ré s i f ro n t C F
T en g eri m érsék e lt m M 24 21 25 18 21 B e tö ré s i f ro n t C F
T en g eri h ideg m C 25 18 28 10 64 L esik ló fe lü le t S
T en g eri m érsék e lt m M 28 10 29 2 16 B e tö ré s i f ro n t OF
T en g eri h ideg m C 29 2 (V II. 12 2) 70 —

Az eg y es le v e g ő fa jtá k  je le n lé té n e k  ta r ta m a  ó rá k b a n  
(T o ta l  duration of different a ir  masses, hours)

M ájus Jú n iu s

S a rk v id ék i h id eg a C

M a y
Óra 0//o

June
ó r a %

S záraz fö ld i h ideg c C — — — —

T engeri h ideg m C 340 51 414 59
T en g e ri m érsék e lt m M 184 24 54 7
T en g eri m eleg m W 49 6 56 8
S záraz fö ld i m érsék e lt c M 4 1 110 15
S zárazfö ld i m eleg c W — — 23 3
S z u b tró p u s i m eleg tW 167 23 63 8

Dr. Aujeszlcy László
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Magyarország időjárása  
május és jánius havában

Május országszerte borult, csapadékos, de az átlagnak megfelelő hőmérsék­
letű időjárást hozott.

A levegő hőmérsékletének havi középértéke 14—17° közé esett és sehol sem 
mutat l°-nál nagyobb eltérést a sokévi átlagtól. A csekély eltérés túlnyomórész­
ben negatív volt, azaz pártizedes hőmérsékleti hiány jellemezte az időjárást. A déli 
megyékben azonban az ország délkeleti része kivételével némi többlet jelentkezett 
a sokévi átlaggal szemben. A legerősebb déli felmelegedést nyugaton 27-én, kele­
ten 28-án észlelték, ezeken a napokon a Dunántúlon 26—28°-ot a Dunától keletre 
28—32°-ot ért el a maximum. A legerősebb hajnali lehűlést vagy 13-án, vagy 
17-én észlelték. A levegő hőmérséklete ekkor sem szállt a 0° alá, a minimumok 
2° és 7° között váltakoztak. Gyenge talajmenti fagy ezeken a napokon csak észak­
keleten lépett fel, de —l°-nál erősebb talajmenti lehűlés csak a különleges, mély­
fekvésű helyeken, a kimondott fagyzugokban állott be. Az erősebb lehűlést az 
ország túlnyomó részén akkor uralkodó felhősebb idő gátolta meg, mivel az 
éjszakai kisugárzást mérsékelte. A nyári napok száma a nyugati és északi része­
ken a dombos, hegyes vidéken (Sopron, Eger) csak 1 volt, keleten azonban (Deb­
recen) már 10 ilyen nap fordult elő. Hőségnap még csak délkeleten volt 1 — 1.

A légnyomás havi közepe Budapesten 130 m magasságban 747.4 mm volt. 
Az eltérés a sokévi átlagtól —2.1 mm. A tengerszintre átszámított adat 758.8 mm.

A csapadék havi összege néhány igen kis terület kivételével felülmúlta a 
sokévi törzsértéket. Kisebb csapadékhiány mutatkozott a Bakonyban, valamint 
a Duna mentén Komáromtól keletre és a Váctól délre eső szakasz egyes részle­
tein, továbbá a Nagy Alföld jelentéktelen nagyságú egyes vidékein. Ezeken a 
területeken 50 mm alatt maradt a havi összeg. A legkevesebb csapadékot, 32 mm-t
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1 9 5 1 .  m á j u s

M ag y aró v á r 14.8 — 0.3 26.3 27. 1.8 17. 2 0 101 168 +  41 12 1 179
K e sz th e ly  . . 15.9 — 0.2 28.4 27. 5.3 17. 5 0 92 130 +  21 16 10 204
Pécs ............ 16.1 +  0.4 29.5 27. 3.6 17. 6 0 82 126 +  17 20 9 212
B u d a p e s t.  . . 16.6 0.0 29.4 27. 6.3 17. 4 0 65 102 +  1 13 6 210
K alo csa  . . . 16.4 0.0 29.7 28. 4.7 13. 4 0 105 172 +  44 13 5 232
M iskolc . . . . 15.5 — 0.7 28.6 28. 3.7 13. 2 0 99 162 +  38 16 4 215
D ebrecen  . . 16.3 +  0.2 31.5 28. 1.4 13. 10 1 59 102 +  1 13 6 223
B ékéscsaba 16.6 — 0.6 31.0 28. 5.6 13. 5 1 88 166 +  35 19 9 193

1 9 5 1 .  j ú n i u s

M ag y aró v á r 18.7 +  0.7 30.3 18. 9.2 26. 8 1 141 243 +  83 12 5 251
K e sz th e ly  . .! 19.8 +  0.7 31.2 18. 11.9 12. 9 4 132 169 +  54 17 8 260
P écs ............ 19.8 +  0.3 31.7 18. 9.2 13. 11 4 127 189 +  60 12 5 271
B u d a p e s t.  . . 20.8 +  1.1 32.7 24. 11.8 1. 15 6 99 145 +  31 13 6 279
K a lo csa  . . . 20.6 +  0.8 32.7 24. 9.5 12. 13 6 70 111 +  7 11 5 281
M iskolc . . . . 19.3 +  0.3 32.2 24. 5.8 2. 12 4 119 163 +  46 12 10 239
D eb recen  . . 20.3 +  0.! 34.4 19. 8.4 2. 15 6 129 190 +  61 15 11 278
B é k é s c s a b a 20.7 +  0.5 33.3 19. 9.2 1. 15 6 122 165 +  48 13 7 276

/
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Pocsaj (Bihar m.) jelentette. Ezzel szemben az átlag kétszeresét is meghaladta 
a havi összeg a Dunántúl nyugati felében (Sopron, Zala, Veszprém és Somogy 
megyék jelentékeny nagyságú területén), továbbá az Északi dombosvidék észak­
keleti tájain. Ezeken a területeken 100—200 mm-es havi összegeket találunk. 
A legnagyobb mennyiséget, 181 mm-t Somogyvárról jelentették.

Az egyenlőtlen eloszlást a zivatarok változatos hozama magyarázza meg. 
Az aránylag nagyszámú, 11—20 csapadékos nap között ugyanis 3—10 napon 
zivatar volt. Az 1 mm-t is meghaladó mennyiség 7—15 napon esett. A zivataros 
esők kíséretében több napon fordult elő jégeső is. A 24 órai csapadékmaximumok 
közül kiemelkedő Kapuvár 80 mm-es adata május 10-éről, ugyanakkor Süttörön 
106 mm-t mértek.

A csapadéktöbblettel egybehangzók a légnedvességnek és a borultságnak az 
átlagot szintén elég jelentékenyen, 5—15, illetve 10—20%t-kal felülmúló értékei. 
A napfénytartam 170—240 órás havi összegei viszont helyenkint 50—60 órás 
hiánnyal zárultak. Budapesten a nap és égsugárzás együttes összege vízszintes 
területen 8.263 gcal/cm2 volt.

Júniusban mérsékelten meleg, az átlagosnál jóval csapadékosabb időjárás 
uralkodott.

A havi középhőmérséklet 18.5 és 21° között lévő értékei általában V2—l°-kal 
magasabbak voltak, mint a sokévi átlag. A hőtöbbletet a hónap 14-étől 26-áig 
tartó igen meleg periódus döntötte el, amely nemcsak kiegyenlítette az első két 
hét aránylag alacsony hőmérsékletének hatását, hanem azzal szemben mérsékelt 
túlsúlyt is jelent. Ebben a meleg időszakban a legerősebb déli felmelegedés 18, 
19 vagy 24-én 30—34°-ot ért el. A legerősebb hajnali lehűlés igen mérsékelt volt, 
mert a legalacsonyabb hőmérséklet az ország túlnyomó részén mindössze 9—10°-ig 
süllyedt, csak északkeletről jelentettek 5—8°-os minimumokat. A nyári napok 
száma 12—-18 között váltakozott, hőségnap az említett melegperiódusban 1—6 for­
dult elő.

A légnyomás havi középértéke 130 m magasságban 750.2 mm, a tengerszintre 
átszámított érték 761.6 mm, az eltérés +0.9 mm volt.

A csapadékeloszlás rendkívül szeszélyes volt. A zivataros záporesők rnég- 
inkább Égy-égy nap rendkívüli méretű felhőszakadásai helyenkint az átlag három­
szorosát is elérő havi összeget adtak ki, más területen viszont, ahol ilyen felhő- 
szakadás nem lépett fel, még az átlagot sem érte el a mennyiség. Ilyen területet 
talá’unk a Zagyva-torkolat környékén, ahol elég nagy területen csak 40—60 mm 
hullott. (Legkevesebb Pusztapó 37 mm.) Aránylag a Duna-Tisza köze maradt ebben 
a hónapban a legszárazabb, többnyire 60—100 mm havi összeggel. A többi vidék 
legnagyobb részén 100—150 mm hullott le (az átlag másfélszerese és kétszerese 
között). A Dunántúl nyugati és déli vidékein találunk vidékeket 150 mm-t meg­
haladó összeggel (átlag 2—3-szorosa). Szabolcs és Szatmár északi része ugyan­
ennyit kapott. Végül Somogy és Szabolcs egy részén a 200 mm-t is felülmúlta 
a csapadék (Kaposvár 236, Homogyszentgyörgy 275, Lajostanva 276 mm). 
A csapadékos napok száma 10 és 18 között volt, köztük 5—12 zivataros nap és 
elég sok jégeső®, A 24 órás csapadékadatok egyes vidékeken rendkívüliek voltak. 
A Dunántúlon igen sok helyen fordult elő 2-a és 7-e között 50 mm-t meghaladó 
napi csapadék. A maximum 120 mm Mariettapusztán, 6-án. Súlyosbította ennek 
gyakorlati következményét az, hogy nem egyszer két-három egymásután követ­
kező nap mindegyikén volt felhőszakadás, tehát pár nap alatt a normális havi 
összeg többszöröse zúdult le. Sok helyen történt emiatt kártokozó elárasztás.

A napfénytartam a csapadékbőség ellenére majdnem országszerte több volt, 
mint a sokévi átlag. Ez szintén a csapadék záporszerű, zivataros természetére 
és rövid időtartamára mutat. A hayi napsütés 220—280 óra között váltakozott, 
ami általában 5—10%« többletet jelent. A napsugárzás és égboltsugárzás összege 
Budapesten vízszintes területen 9.321 gcal/cm2 volt. 1

Dr. Bacsó Nándor
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A felsőbb légrétegek időjárása  
1951 május—-augusztus havában

Május időjárása hőmérsékleti szempontból három részre osztható. Első har­
madában (1 naptól eltekintve) az átlagosnál melegebb volt Budapesten. A hónap 
középső harmadában (10—19. között) az évszakhoz .képest hideg volt az idő, 
utolsó harmadában pedig az átlag fölé emelkedett a hőmérséklet.

A hónap első harmadának meleg időjárását az egész troposzférában érvé­
nyesülő SW légáramlás okozta. A magassági szél csupán 6 —7-én fordult át 
átmenetileg NW irányba, egyébként az egész időszakra a SW szél volt jellemző. 
Ezzel a széllel a Földközi tenger felől az évszakhoz képest meleg levegő érkezett 
hozzánk. Az ide áramló levegő azonban' nem volt egységes a 10 nap folyamán, 
hanem eltérő hőmérsékletű légtömegekből állt. Időnként a Földközi tenger nyu­
gati medencéjébe az Óceán felől hűvösebb légtömeg került és a SW szél ilyenkor 
a felsőbb légrétegekben hidegebb levegőt hozott felénk. A levegő egyensúlyi álla­
pota emiatt gyakran bizonytalan volt. Ennek köszönhettük a bőséges május eleji 
esőket, amelyek túlnyomóan záporok és zivataros esők voltak. Nem egyszer jég­
eső is hullott. Ezek a magasban érkező hűvös hullámok a legerősebb hőcsökke­
nést 1—2 km tájékán okozták. így 2-áról 3-ára a talajon alig változott a hőmér­
séklet, 1 km-ben pedig l,8 °-kal, 2 km-ben 3,3°-kal, 3 km-ben 2,0°-kal lett hide­
gebb a SW széllel beáramló hűvös levegő miatt. A fagypont magassága ebben 
az időszakban elérte a 2800 m-t, 10-én a 3100 m-t.

A hónap középső harmadának hűvös időjárását sarki levegő beáramlása 
okozta, amelyet a talajon viharos N—NW szél május 10—12-én hozott be a ma­
gyar medencébe. Itt a hűvös hullám 12-én érte el mélypontját az átlagosnál több, 
mint 6 °-kal alacsonyabb hőmérséklettel. Ugyanakkor van a mélypont 1 km-ben, de 
2 km-től felfelé ekkor már melegszik a felsőbb légkör. Itt a hűvös hullám mély­
pontja 9-én volt. A talajon a hideg hullám még egy mélypontot mutat: 16-án. 
Az ennek megfelelő legerősebb hőcsökkenést 8  km magasságban találjuk, itt 
4 nap alatt 12°-kal csökkent a hőmérséklet (a talajon az ennek megfelelő hőcsök­
kenés csak 4°). Ezen időszak egymásutáni hidegbetörései szintén záporesőket 
okoztak. A fagypont magassága ebben az időszakban 1600 m-re csökkent.

Május harmadik harmadában az évszakhoz képest meleg időt két szakaszra 
bonthatjuk. 19—26. között nyugati, északnyugati széllel óceáni légtömegek vonul­
tak át Magyarországon, amelyek Spanyolországon át jutottak Nyugat- majd 
Középeurópába. Emiatt általában meleg időjárást okoztak nálunk. A beékelődő 
hűvösebb légtömegek ebben az időszakban is záporesőkkel jártaik. Ezek a hide­
gebb légtömegek gyakran előbb és nagyobb intenzitással jelentkeztek a magasban, 
mint a talajon. Pl. az a lehűlés, amely Nyugat-Magyarországon 25—26-án heves 
zivatarokkal járt, 3 km tájékán már 23-án elérte mélypontját és kb. kétszer olyan 
erős volt, mint a talajon. A hónap utolsó meleg hullámát, amely a talajon és a 
magasban egyaránt 28-án tetőződött, SW szél okozta, amely magasra: 3700 m-re 
emelte a fagypontot.

Június első felében Magyarország két légtömeg: a dél felől jövő szubtrópusi 
és a Nyugat-, továbbá Északeurópát elborító hűvös tengeri légtömegek határ- 
területére esett. Nálunk az alsó légrétegekben általában E, SE, 3—4 km-től 
kezdve délies szél fújt és így a talajon a hónap közepéig tartó, átlagon aluli 
hőmérsékletek ellenére a magasban elég meleg volt. A fagypont elérte a 3000 m-t. 
Az időjárás általában csendes volt ebben az időszakban, de a kétféle légtömeg 
váltakozó előnyomulása sok záporesőt és zivatart okozott. 1 0 -én uralomra jutott 
nálunk is a NW szél és a hűvösebb levegő elfoglalta a felsőbb légrétegeket is. 
A fagypont 12-ére 2400 m-ne süllyedt. A front elvonulása miatt 10-e után a csa­
padékhajlam is csökkent és szárazabb lett az idő.

Június 13-án a felsőbb légrétegekben (6000 m-től felfelé) már megindult az 
az erős felmelegedés, amely június második felének meleg időjárását bevezette. 
A talajon csak 1—2 nappal később vált ez érezhetővé. A felmelegedés oka leszálló
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légáramlás volt, amelynek dinamikus melegítő hatását a száraz napsütéses idő­
járás még fokozta. így a hőmérséklet 18-án Budapesten 32°-ra emelkedett, a 0° 
pedig 4100 m magasságot ért el.

A meleg hullámot 19-én NW széllel hideg betörés szüntette meg, amely szá­
raz időszak után országszerte zivatarokkal járt. A Nyugateurópa felől benyomuló 
hűvös légtömeg erős lehűlést okozott a talajon, 1 km-ben és 2 km-ben. Ez a lehű­
lés 4 km-ben alig volt észlelhető, 6 —9 km-ben ellenben már lf)-én jelentkezett és 
felfelé mindjobban érvényesült. 9 km-ben 3 nap alatt 15°-kal, 8  km-ben 13°-kal, 
7 .km-ben 10°-kal, 6  km-ben 6 °jkal, 5 km-ben pedig csak 4°-kal csökkent a hőmér­
séklet.

A hirtelen lehűlést újból felmelegedés és száraz idő követte, amelynek oka 
leszálló légáramlás volt. 24-én a hőmérséklet ismét elérte a 32°-ot, a fagypont 
4000 m közelébe emelkedett és a meleg troposzféra fölött 13 km-en kezdődött a 
sztratoszféra —63°, igen alacsony hőmérséklettel. A meleg hullámot 24—25-én 
hideg betörés szüntette meg, amely a hőség által bizonytalanná vált egyensúlyi 
helyzetben zivatarokat és jégesőket okozott.

Július időjárásában az első napok kisebb hőmérsékleti ingadozása után kb. 
10 napos meleg időszak (7—18. között), majd egy hasonló hosszú hideg időszak 
(18—28. között) különböztethető meg.

A meleg hullám első szakasza sugárzási meleg volt: leszálló légáramlás ala­
kult ki fölöttünk és a száraz időben erősen érvényesült a napsütés. 1 0 -e után 
SW-re fordult a szél és advektív melegben folytatódott a meleg időszak. A leszálló 
légáramlás megszűntével ebben az időszakban már záporesők és zivatarok voltak. 
A fagypont magassága 11-én meghaladta a 4000 m-t. Rövid lehülési szakasz 
után, amely két nap alatt 700 m-el csökkentette a fagypont magasságát, folyta­
tódott a meleg idő. Ezt a meleget az alsó rétegekben megindult SW szél hozta, 
amely egyúttal bizonytalanná tette a lbvegő egyensúlyát. Emiatt ismét megsza­
porodtak a zivataros esők.

A meleg időszak után, a hónap második felében északnyugati légáramlás 
indult meg és az Óceán hűvösebb légtömegei árasztották el Magyarországot. Meg­
ismétlődő záporesők és zivaratok mellett folytonosan hült a felsőbb légkör is és 
21-éré a fagypont 2700 m-re süllyedt, majd egy újabb hideghullámban 27-én 
elérte a júliusi legmélyebb helyzetét: 2300 m-t. A hűvös levegő 28-a után nyu­
galomba jutott a magyar medence fölött s gyenge északias légáramlás mellett 
jobbára derült időben megkezdődött az idezárt hideg levegő felmelegedése. Ennek 
eredményeképpen a hónap végén ismét magasan: 3800 m-en találjuk a fagypon­
tot, amely naponként átlagosan 500 m-rel emelkedett.

Augusztus hónap időjárása a talajon túlnyomóan meleg volt az évszakhoz 
képest, csupán a hónap végén (15—21. között) süllyedt tartósabban az átlag alá 
a hőmérséklet. A hónap első napjaiban folytatódott a július végi sugárzási mele­
gedés, majd augusztus 2. után ezt SW széllel érkező advektív meleg fokozta. 
A levegő egyensúlya bizonytalan volt s az 5-én bekövetkező NW betörés bőséges 
zivataros esőket és záporokat adott. A meleg időszak ezután SW széllel folytató­
dott. Ez a meleg advekció a magasban 12-én érte el csúcspontját. A fagypont 
ekkor rendkívül magasan: 4800 m-en volt, elérte a nyár legmagasabb értékét.

A nagy meleget hirtelen lehűlés váltotta fel. A hideg légtömeg egy nap alatt 
1000 m-rel hozta lejjebb a fagypontot. A hűvös levegő behatolása mérsékelt erős­
ségű volt s alig adott csapadékot. ‘ Ebben a hűvös időszakiban a csapadékosabb 
jelleg akkor jutott érvényre, mikor a hűvös, északi széllel beáramló légtömegek 
közé délies széllel párás levegő ékelődött (17—18-án).

A !h;deg hullámot követőleg fokozatosan melegedő időszakkal fejeződött be az 
augusztus. Ebben az időszakban a SW széllel szállított meleg légtömegek és a 
napsütés egyaránt emelték a hőmérsékletet. A meleg kiterjedt az egész tropo­
szférára s a hónap utolsó napján a fagypont magassága megközelítette az 5000 
m-t. Ez a meleghullám nem volt száraz: a Földközi tengerről származó vízgőz­
ből bőségesen adott csapadékot a magyar medencében.

Dr. Béli Béla
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NÉPSZERŰ METEOROLÓGIA
Az „ I D O  J Ä R Á S “ meteorológiai folyóirat állandó rovata

1951 . J Ú N I U S — J Ú L I U S

M i okozza  az időjárási k ilengéseket?

A rendkívüli időjárási -események: hűvös nyarak, enyhe telek stb. idején igen 
gyakran (felvetődik a (kérdés: vájjon megváltozott-e éghajlatunk? így például, a 
három évvel ezelőtti (1948) hűvös nyár sokakban azt a gondolatot ébresztette, hogy 
éghajlatunkban változás állott be a hűvösödés irányában és fezekután -kemény 
telekre lehetünk felkészülve. Mint tudjuk azonban, ezek a „jóslatok” korántsem 
váltak be, sőt az elmúlt év rendkívül forró nyara és azj idei szokatlanul enyhe tél 
— alaposan rácáfolt ezekre az okoskodásokra.

A meteorológia, az időjárás tudománya, több évszázados időjárási feljegyzé­
sek alapján kétségbevonhatatlanul -meg ál lapította, hogy éghajla tunk egyirányú  
változásáról nem  lehet beszélni, hanem  csak éghajlati ingadozásokról, amelyek 
több-kevesebb szabályszerűséggel követik egymást. így például, -míg a XIX. szá­
zad második felében Közép-Európában és így hazánkban is a szigorú teleket forró 
nyarak követték, a századforduló utáni években egészen az 1929-ig a tél zord­
sága csökkent, viszont egyre ritkábbak lettek a forró nyarak, -sőt nyaraink eső­
sekké, hűvösekké váltak. Meg kell azonban jegyezni, hogy ez a változás sem 
volt teljesen egyirányú: ezekben az évtizedekben is előfordultak egyes években 
meleg nyarak vagy hideg telek; a tél és a nyár közötti hőmérsékletkülönbség 
csökkenése inkább icsak -a 'telek és a nyarak átlaghőmérsékleteiben, vagyis a sta­
tisztikai ládátokból tűnik ki.

M i az oka az éghajlat időszakos ingadozásainak?  Ha erre a kérdésre felelni 
akarunk, mindenekelőtt rá kell mutatnunk azokra a tényezőkre, amelyek az idő­
járást kormányozzák, azokra az okokra, amelyek Közép- és Délkelet-Európában, 
és általában a mérsékelt égövben az időjárás szinte végtelen változatosságát, 
szeszélyességét előidézik.

Földünk legfőbb energiaforrása a Nap. A Napból jövő energia ad életet a 
kicsin} fűszálnak, a Nap energiája hozza létre a föld mélyében a mi energia- 
forrásainkat: kőolajat, szenet stb, és ugyancsak ez az energia hozza mozgásba a 
levegőóceánt. Természetes, hogy azokon a vidékeken, mint például az egyenlítőn 
és á trópusokon, ahol a napsütés az év minden szakában jól érvényesül, mert a 
Nap magasan áll az égbolton, — a levegő erősen felmelegszik, míg a sarkvidéken, 
ahol 6  hónapon át éjszaka van, a többi hónapokban pedig a nap sugarai csak 
rézsut élik a főidet, a levegő nem tud felmelegedni, a tengert és a földet is csak­
nem egész éven át jégpáncél borítja. Az egyenlítő és a sarkvidékek között ily- 
módon állandó nagy hőmérsékleti különbség áll fenn és ez a különbség kiegyen­
lítődésre törekszik. A sarki tájak hideg és nehéz levegője, akárcsak a tenger 
áramlatai, széles folyamként hömpölyög a melegebb tájak felé, magasba emelve 
maga előtt a meleg és- könnyű levegőt, amely viszont a magasban folytatja út­
ját a hideg sarki (vidékek felé. A hideg és a meleg levegő találkozása — éppen 
igen ellentétes tulajdonságaik miatt — nem megy végbe zavartalanul. Ezeken a 
találkozási helyeken — főleg az óceánokon — viharciklónok, heves Örvénylő
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mozgások keletkeznek, amelyekben a levegő gyors emelkedő mozgást végez a 
központban, eközben lehűl és párái1 kicsapódnak, hatalmas esőzéseket okozva. 
Hazánk, (amely csaknem egyenlő távolságra fekszik az egyenlítőtől és a .sark­
vidékről, éppen ezeknek a ciklonoknak az útvonalába tesik, innen tered időjárá­
sunk szeszélyes volta. A vándorló ciklonok ugyanis magukkal hozzák keletkezési 
helyük levegőtömegeit, így például az Óceánról érkező ciklonok magukkal hoz­
zák országunkba az óceánfölötti erősen párás, de átlátszó levegőt. Ki ne csodálta 
volna meg nyáron, heves zivatarok után az égbolt mélykék színét? Mindnyájan 
megcsodáljuk ezt, és nem is. sejtjük, hogy az Óceán vizei fölötti pormentes tiszta 
levegő hozta el hozzánk a csodálatos színű eget.

A víznek azonban még egy másik érdekes tulajdonsága is van: nehezebben 
melegszik fel. de nehezebben is hül le, mint a föld felszíne, amely gyorsan át­
forrósodik a napsugarak hevétől. Ez azt jelenti, hogy nyájron a tengervíz hűvösebb, 
mint a szárazföld, télen viszont — amikor a szárazföldön — 40 fokos hidegek 
is beállnak, az Óceánok vizei, még mindig enyhék, de enyhe marad a felszínük 
fölötti levegő is. A kérdés tehát tovább bonyolódik: egyfelől a sarkvidék és az 
egyenlítő, másrészt a tengerek és a szárazföldek közötti hőmérsékleti különbségek 
kiegyenlítődésére törekvése okozza változatos időjárásunkat. Télen ugyanis a 
levegő a szárazföld felett, kivált Szibériában, amely messze fekszik a melegebb 
tengerektől, — erősen lehűl, nehezebbé válik, és saját súlyánál fogva kezd höm­
pölyögni a melegebb vidékek felé, kiszorítva és a magasba emelve a meleg le­
vegőt. Másrészt azonban az Óceánon, — a mi esetünkben az Atlanti óceánon a 
grönlandi hideg levegő hömpölyög déli irányban és találkozva a meleg levegővel 
örvénylő mozgásba jut: viharciklónok képződnek, amelyek nyugatról keleti irány­
ban szelik árt Európát, minden egyes ciklon pedig magával hozza mihozzánk a 
meleg tengeri levegőt, amely továbbhaladva mint sziklafalba úgy ütközik bele a 
hideg szárazföldi . levegőbe. Kitérni előle nem tud, tehát föléje siklik, lehűl, 
párái kicsapódnak és bőséges havazást okoznak. így keletkezik hazánk vidékei 
felett az áldásos hótakaró, amely megóvja növényzetünket a fagytól és biztosítja 
termésünket.

A sarkvidék és az egyenlítő, m ásrészt a tenger és a szárazfö ld  között tehát 
olyasvalam i történik, am it páros labdajátéknak nevezhetünk , a két-két labdázó 
pár: az egyenlítő és sarkvidék, illetve a tenger és a szárazföld, a labda pedig 
maga a levegő. Ha ez a labdázás gyors ütemű, időjárásunk igen szeszélyessé 
válik: lehűlések és fölmelegedések gyorsan váltakozva követik egymást. Ha a 
labdázás lassubodik, időjárásunk sokkal állhatatosabb lesz. Ezt a kétirányú lab- 
dázást általános légkörzésnek  nevezi a meteorológia.

Mi szabályozza e labdázás, — a levegő körforgásának az ütemét? A leg­
főbb karmester természetesen a Nap. A Nap sugárzása nem állandó, hanem bi­
zonyos szakaszos ingadozások jellemzik. Ha a napsugárzás erőssége a legkisebb 
mértékben is csökken, légkörünk erre is igen érzékenyen felel. Az egyenlítő- sark­
vidék közötti különbség csökken, a levegő áramlása meglassul, kevesebb vihar­
ciklon szeli át Európát, időjárásunk állandóbbá válik. Ezenkívül azonban szám­
talan más tényező mint például: az Atlanti Óceánon észak felé törő meleg 
Golf-áram vizeinek hőmérséklete, a Földközi-tenger vizeinek hőmérséklete, a talaj 
nedves, vagy erősen kiszáradt volta, — mindezek a tényezők igen erősen nyom­
nak a latba. Ide számíthajuk a légkör összetételének esetleges változásait, pl a 
széndioxid tartalom növekedését, ami csökkenti a kisugárzást. (A Szerk.) Ha 
ezeknek a tényezőknek a hatása egyirányú, akkor ezek a hatások összeadódnak és 
— mint az idei tél is — olyan időjárást hoznak létre, amelyeket a be nem ava­
tott ember természetfölöttinek tekint, azért mert képtelen azokat megmagyarázni. 
A dialektikus-materialista szemlélettel felfegyverzett tudomány azonban a rend­
kívül bonyolult tényezők, okok és hatások között megtalálja az összefüggéseket, 
magyarázatot talál olyan kérdésekre is, amelyek megmagyarázhatatlanoknak 
tűnnek mindmáig.



Gotnolyfelhők (Kunfalvi R. felv.)

ő sz  a Börzsönyben (Kunfalvi R. felv.)



(Nagy A. (elv.)
„ÖTÉVES TERV BÉKETERV !“

. . . Népi demokráciánk természettudományt megbecsülő és fejlesztő politikájának ered­
ményeként áll már a meteorológiai obszervatórium aerológiai épülete.
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Az időjárást tehát a természet jól meghatározott törvényszerűségei kormá­
nyozzák. Azok számára pedig, akik a látszólagos zűrzavarban felismerik a tör­
vényszerűségeket, nem jelentenek többé bűvös rejtélyt. A természet törvényeinek 
megismerése ezenfelül hozzásegít bennünket ahhoz is, hogy ne csak alkalmaz­
kodjunk a természethez, hanem úrrá váljunk fölötte és az emberiség boldogsá­
gára tudjuk szolgálatunkba állítani a természet hatalmas erőit.

Dr. H egyi Is tvá n  
Kolozsvár v 

Bolyai Egyetem

ÉS ZLELŐI NKHEZ j

A regisztráló tinta készítésmódja, A k ö z e lm ú ltb a n  tö b b en  fo rd u lta k  h o z z á n k  a zza l  

a k é r d é s s e l , h o g y a n  k é s z ü l  a r e g is z tr á ló  t in ta ?  Ü jra  k ö zrea d ju k  a n n a k  a k ész ité s 'm o u u a k  

a le ír á s á t , a m e ly e t  az Id ő já r á s  é v e k k e l  e z e lő t t  m ár e g y s z e r  k ö z ö lt . A la s s a n  sz á r a d ó  tin ta  

a k ö v e t k e z ő  a n y a g o k a t  ta r ta lm a zza : a n ilin fe s té k  20  g r a m m , g lic e r in  2 5 0  cm 3, c u k o r  20  

g r a m m , v íz  5 0 0  g ra m m . M e le g ít s ü k  fe l  a v iz e t  (d e s z t il lá lt  v iz e t  v a g y  sz ű r t  e s ő v iz e t )  é s  

o d ju k  fe l b en n e  a cu k ro t. A p rá n k én t a d o g a s s u k  h o z z á  a g lic e r in t , a la p o sa n  k e v e r v e  m in d ­

ad d ig , a m íg  a le g u tó b b  h o z z á a d o tt  g lic e r in a d a g  jó l fe lo ld ó d ik . D o b ju k  b e le  a v íz b e n  o ld ó d ó  

a n ilin fe s té k e t  (m e t ilé n k é k e t  v a g y  m e tilé n ib o ly á t)  en n e k  a z  o ld a tn a k  e g y  k is  k ü lö n  k ie m e lt  

m e n n y is é g é b e  é s  a z  íg y  k e le t k e z e t t  f e s t e t t  a n y a g o t  k e v e r jü k  b e le  a z  o ld a t  töb b i r é s z é b e . 

M e g v á r ju k , a m íg  a z  e g é s z  k ih ű l é s  a k k o r  a t in ta  ü v e g e k b e  v a ló  a d a g o lá s r a  k é s z e n  á ll. H a  

e g y - k é t  k é s h e g y n y i  s ó t  is  t e s z ü n k  h o z z á , ak k or a t in ta  f a g y á lló b b á  le s z  u g y a n , de e g y ú t ta l  

n e d v e s s é g s z ív ó  k é p e s s é g e  is  n ö v e k sz ik . Ü g y e l j ü n k  erre  a to ll m e g tö lt é s e k o r , m e r t  a tin ta  

a le v e g ő  n e d v e s s é g ta r ta lm á b ó l is  g y a r a p o d v a , g y a k r a n  t ú l t ö l t é s t  e r e d m é n y e z h e t .

Hajszálak zsírtalanítása h ig r o m é te r k é s z ít é s  c é ljá ra . M u n k a tá rsa in k  é s  k ü ls ő  é r d e k lő ­
dők  (ú ttö r ő p a jtá so k )  k ö zü l tö b b en  k é r d e z té k , le h e t -e  h á z ila g  h ig r o m é te r t  k é s z íte n i, v a g y  a 
tö n k r e m e n t  h a j s z á lk ö te g e t  ú jja l p ó to ln i?  A  h a jsz á la k  z s ír ta la n ítá sá n a k  a m ó d ja  lap u n k  o lv a ­

só in a k  á  tá b o rá b a n  is  é r d e k lő d é s r e  ta r th a t s z á m o t , e z é r t  a v á la s z le v e le k  l é n y e g é t  it t  is  
k ö zrea d ju k . A z  em b er i h a js z á la k  z s ír ta la n ítá sá r a  B o n g a rd s :  F e u c h t ig k e i t s m e s s u n g  c. k ö n y v é ­

n ek  243 . o ld a lá n  a k ö v e tk e z ő  a já n lá s t  ta lá lju k :

„ 1 0 0  g r a m m  d e s z t il lá lt  v íz b e n  1 g r a m m  k r is tá ly s z ó d á t  o ld ju n k  fe l. A z  o ld a to t  fo rrá sb a -  

h o z z u k  é s  b e n n e  a v á s z o n z s á k b a  b e v a r r o tt  h a j s z á lk ö te g e t  kb. m á s fé l  ó rá n  á t  fo rra lju k . 
A z o ld a tb ó l k iv é v e  n é h á n y  p er c e n  á t  sz in té n  fo rrá sb a n  lé v ő  t is z ta  v íz b e n  k iö b lítjü k . U tá n a  
a z s á k o t  f e v á g v a ,  n a g y m e n n y is é g ű  h id e g  v íz b e n  á z ta tju k  ki a h a j s z á lk ö te g e t ,  m a jd  la ssa n , 

sz o b a h ő m é r s é k le te n  m e g s z á r ít ju k  é s  le g a lá b b  2 n a p ig  á lln i h a g y ju k .”

A  h a js z á la k  e g y ik  v é g é t  g y o r s a n  s z á r a d ó  lak k al ö s s z e e r ő s ít jü k , m a jd  ö s s z e k u s z á lá s  

n é lk ü l e g y e n le t e s  h o s s z ú s á g ú r a  k ife s z í t v e  a k ö te g  m á sik  v é g é t  is  ó v a to s a n  m e g r ö g z ít jü k .  
E z z e l a z s ír ta la n íto tt  h a j s z á lk ö te g  m á r f e lh a s z n á lá s r a  k é s z e n  b ir to k u n k b a n  van : n e d v e s s é g -  
m érő b e  (h ig r o m é te r b e )  v a g y  n e d v e s s é g ír ó b a  (h ig r o g p á fb a ) s z e r e lh e tő .

T. L.
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I R O D A L O M

2V. 0 .  Papa leksz i : Fizika.
I. rész. Budapest, 1951. Tankönyvkiadó. 499. o.

Nagy örömmel vettük kézbe Papalekszi könyvét, amely elsősorban egyetemi 
oktatásunk céljait szolgálja. Már elöljáróban leszögezzük, hogy a könyv — hibái 
ellenére is — kitűnő s amint szóban értesültünk róla: mérnök- és technikus- 
hallgatóink számára készült. Valóban, ha az ember végigtekinti e fizika-könyv 
gazdag anyagát, megtalálja benne nemcsak a fizika elemi fogalmait, hanem a 

. legkorszerűbb problémákat is, mindazt, amit az élenjáró szovjet fizika kísérleti 
és elméleti téren egyaránt számon tart. Nem kétséges, hogy fiatal mérnök-hallga­
tóink egyetemi tanulmányaik befejezése után is haszonnal fogják forgatni a köny­
vet, ha üzemi munkájuk során egy-egy fizikai kérdés lényegének átismétlésére 
lesz szükségük. Papalekszi egyetemi tankönyve tudományos kézikönyvnek is töké­
letesen megfelel.

A Bevezető ismeretek c. fejezet 4. paragrafusa (mérések pontosságáról) 
jellemzőien 'világít rá a dialektikusán szemlélődő fizikus gondolkodásmódjára. 
E paragrafusban arról van szó, hogy a mérések s a mérési eredményekből vont 
törvények pontossága csak bizonyos határokig terjed. Ezért, ha újabb, tökéletesebb 
mérőeszközöket készítenek, a megállapított törvényeket újból ellenőrizni kell. Ha 
az ilyen ellenőrzésnél azt tapasztaljuk, hogy a tökéletesebb mérőeszközökkel vég­
zett mérések eredményei alapján a régi adatokból megállapított törvény nem iga­
zolható, új törvénnyel kell felváltani azt. Ezek szerint a természet egyes törvé­
nyeiről alkotott ismereteink a tudomány fejlődése folyamán egyre helyesebbek és 
pontosabbak lesznek, más törvényekről viszont kiderül, hogy azok csak közelítőleg 
érvényesek, vagy (pedig alkalmazási területük korlátozott. így például Boyle- 
Mariotte törvénye a mai mérési eszközökkel nyert adatok alapján már csak közelí­
tően tekinthető érvényesnek: a gáz térfogata nem pontosan fordítottan arányos 
nyomásával. íme, a tudomány szüntelen haladásának és fejlődésének elvét már 
ez az egyetlenegy fizikából merített példa is milyen meggyőzően igazolja!

A könyv három részt tartalmaz: mechanikát, hangtant és termodinamikát 
(molekuláris fizikát). Mind a három résznek bővebb ismertetése nem lehet fel­
adatunk, ezért csak azokat a fejezeteket emeljük ki, amelyek különösen érdekesek 
és tanulságosak.

A dimenziók módszerének igen szellemes alkalmazását láthatjuk például a 
65. oldalon. A dimenziók módszerét ugyanis néha nem is a mozgás differenciál­
egyenletének ismeretére, hanem durva, kvalitatív kísérletekre alapítják. Ilyen mó­
don meghatározható a  g értéke is, a m e l y  4 tj21: T2-tel egyenlő. Ennek az értéknek 
a kiszámításához csak a következőket kell feltételeznünk: durva kísérlettel meg­
állapítottuk, hogy az inga lengésideje az inga hosszától és a kilengés nagyságá­
tól függ. Tegyük fel továbbá — ami az első pillantásra természetesnek tűnik —, 
hogy a lengésidő az inga m tömegétől is függ. Végül pedig tegyük fel, hogy a 
lengésidőt egy sorral fejezhetjük ki, melynek tagjai m, g, 1 és ao'^ l  függnek:

T =  -  A. mx . gy . lz . «ou

A jobboldal bármelyik tagjának méretét összehasonlítva T méreteivel:

[T] =  [mx] [gy] [lz ] [«ou]

A baloldalon nem szerepel a tömeg, ezért x =  0. Továbbá:

[gy] [lz] K u] — [ly] T - 2y [lz ] K u] == [lz+y] T~2y [«ou]
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Minthogy a baloldalon nem szerepel hosszméretű mennyiség sem, x -f- y =  0.
1 1Baloldalon az idő első =  I. hatványa szerepel ezért —2y Innen y = — és z = +-?> 

így T-re kapjuk, hogy

F  (cto)

azaz, ily módon is megkaphatjuk az inga lengésidejének képletét.
A dimenziós módszernek talán még szellemesebb alkalmazását láthatjuk a 

198. oldalon, a Revnolds-féle szám eredetének magyarázatakor.
Vizsgáljuk meg a folyadék stacionárius mozgását egy. r-sugarú hengeres 

csőben. Jelöljük a p-vel azt a nyomáskülönbséget, mely a cső bármely két ten­
gelymenti pontjában fellépő nyomások középértéke között van és v-vel az össze­
nyomhatatlan folyadék áramlási sebességét valamely keresztmetszetben.

Természetesnek vehető az a feltétel is, hogy 4  p a következőktől függ: 1. a 
folyadék sebességének v középértékétől, 2. a folyadék p sűrűségétől, 3. a folya­
dék ju, súrlódási együtthatójától, 4. a cső r sugarától. Ezek szerint tehát feltéte­
lezzük, hogy

4  p =  F (r, ff, v, /<) =  £ A g(í vß rí 
ahol A számszerű együttható.

Feltételezve, hogy a sor minden tagjának 4  p-vel egyforma mérete van, fenn 
kel! állnia, hogy

[ J  p] =  [§ «  v? rí

Azonban az itt szereplő mennyiségek méretei a következők:

\ J  p] =  M L - 1 T ~ 2, [v] — L T - 1
[p] =  M L “ 3 

[r] =  L [u] =  M L - 1 T “ 1

Ezeket a fenti egyenletbe helyettesítve — egyszerű átalakítás után — a követ­
kezőket kapjuk:
M L“ 1 T “ 2 =  M«L~3«Lß T -? LA. L“ j' t —J + J L“ 3«+ß+T—<* T ~ M
M, T, L kitevőit összehasonlítva, három egyenletet kapunk:

cc -\- ó =  1, — 3a —(— ß —J— Y — § =  — 1, — ß — S  =  — 2
Ebből a három egyenletből (melyek nem elegendők a négy ismeretlen meg­

határozásához) kifejezzük a, ß és y-t d'-yal :
a =  1 — 8 , ß =  2 — 8 , f  =  — A

Ezért

A p =  I  A p 1—<J v2—ti r— <)' iF — pv2 E A =  pv2 E A
vr

ahol ■—  a Reynolds-féle szám. Befejezésül nyilvánvalóan felírhatjuk a követ­

kezőt:
A p =  p v2. <p (Re)

ahoF fp (Re) nem határozható meg, csak a méretek vizsgálatából, azonban min­
denesetre csak az A számszerű együtthatóitól és a Reynolds-féle számtól függ.

A részletezett példák csak ízelítőt adnak e kitűnő könyv legterjedelmesebb 
fejezetéből, a mechanikából. E bővebben tárgyalt levezetések meggyőznek ben-
4 Id ő járás
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nünket arról is, hogy még a réges-régen lezártnak tetsző problémák megoldási 
formáiban és tárgyalási módjaiban is van fejlődés: az ötletesebb és érdekesebb 
logilkai mesgyékre is okvetlenül rábukkannak (azok a kutatók, akiknek valóban 
vérükké vált a tudomány szakadatlan fejlődésének elve.

Egy árnyalattal sem kevésbbé érdekesebb a könyv második része, a hangtan, 
de hozzánk, meteorológusokhoz — érdeklődési körünk természetes magvát tekintve
— a legközelebb természetesen a könyv harmadik része áll, a termodinamika és 
a molekuláris fizika.

Ebben a részben különösen érdekes a termodinamika és a molekuláris­
kinetikai elmélet között fennálló különbség világos megfogalmazása. A fizika e 
két ága közötti különbség a kiindulási szempontokra és a használt módszerekre 
-vezethető vissza.

A molekuláris-kinetikai elmélet abból indul ki, hogy azok a testek, melyek­
kel rendszerint dolgunk van, nagyszámú, de' igen kis részecskékből állnak, mole­
kulákból és atomokból. A mulekulák száma a légkörben 30 milliárd/cms. Még ha 
úgy tűnik is, hogy a test nyugalomban van, molekulái és atomjai gyors, rende­
zetlen mozgást végeznek. A molekuláris-kinetikai elméletnek az a célja, hogy a 
testeknek azokat a tulajdonságait, melyeket közvetlenül, kísérletileg megfigyel­
hetünk (nyomás, hőmérséklet, törésmutató, mágneseződés), úgy tárgyalja, mint 
a részecskék összegezett hatását. Ez az elmélet tehát statisztikai módszert alkal­
maz. Nem az egyes részecskék mozgásával foglalkozik, hanem azokkal a közép­
értékekkel, melyek a részecskék hatalmas halmazának mozgását jellemzik. Innen 
származik a statisztikai fizika kifejezés, a molekuláris-kinetikai elmélet másik 

_neve.
A termodinamikában viszont nem akarjuk a testek állapotváltozásainak belső 

mechanizmusát magyarázni. A termodinamika törvényei arra szolgálnak, hogy 
a makroszkopikus mennyiségek közötti, kísérletileg megállapított összefüggések 
alapján más összefüggéseket vezessen le közvetlenül, ugyancsak makroszkopikus 
mennyiségekre nézve, anélkül, hogy a molekulák és az atomok fogalmát bevezetné. 
(Makroszkopikus mennyiségeknek azokat nevezzük, melyeket a molekulák vagy 
atomok nagy halmazának, mint egésznek tulajdonságai jellemeznek.) '

Az anyagok állapotváltozásait különböző szempontokból vizsgálva, a termo­
dinamika és molekuláris-kinetikai elmélet kölcsönösen kiegészítik egymást, lénye­
gében egy egészet alkotva.

Ki kell emelnünk a termodinamikai tételek tárgyalásakor két olyan szem­
pontot, amelyek merőben újszerűén alapozzák meg a termodinamika elméletét. 
Arról van szó, hogy a hőmennyiség fogalma nem szerepel az első tétel megfogal­
mazásában. Ez a fogalom később, mint leszármaztatott fogalom jelenik csak meg; 
Másodszor, éles határt vonnak e termodinamikai fejtegetések a megfordítható 
folyamatok esetében az entrópia létezése és növekedése között, amikor a termo­
dinamikai egyensúly tárgyalására kerül a sor, következéskép, nem ez a két, egy­
mással logikailag össze nem függő tétel együttesen alkotja a termodinamika 
második tételét, hanem csak az első.

Körülbelül így jellemezhetjük vázlatosan a könyv érdemeit és előnyeit, hang­
súlyozván, hogy nagyon kiváló fizika-könyvről van szó, olyanról amely tudomá­
nyos kézikönyvnek is tökéletesen megfelel. A pozitívumok mellett a negatívumok­
ról is meg kell emlékeznünk. Sok a sajtóhiba és néhol a fordítás is pongyola.

Lássuk a sajtóhibákat. Poison szerepel a 349. oldalon (egy s-sel) és Poisson 
a 350. oldalon (két s-sel). Mayer nevében az e-betü (354. o.) e-vé válik (Meyer) 
a 355. oldalon. Joule helyett Joulé áll (kétszer is) a 410. oldalon. A 276. oldalon
— a petittel szedett részben — beftűk maradtak el: la szénmikrofonból a második 
o, a van-ból a v és, a szén-mikrofon-ból (előbb kötőjellel írva, most pedig anél­
kül) az s. Hibás jelölést találunk a 16. oldalon: 0a, OB, Oc-t, a b helyett B-t. 
A barometrikus magassági képlet (173. o.) levezetésének egyik sorában kimaradt 
az egyenlet baloldalának osztója, a p0.

A fordítás pongyolaságára (igen gyakran szerepel a „bírni” ige) jellemző 
néhány hely:
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„Ezen kívül a vektorösszegek is bírnak a kővetkező' tulajdonsággal: .. 
(18. oldal.)

„Alacsony kritikus hőmérséklettel bíró gázok cseppfolyósítása . . . ” (453. o.)
„A legtöbbször használt egység a cm törve másodperccel. . . ” (25. o.)
ízlés dolga ugyan, de semmikép sem vall magyaros stílusra a tíz szótagból 

álló szavak használata (hőmérsékletkiegyenlítődés, 359. oldal).
Ajánlatos lenne a termodinamikai részben a főtétel, tétel és elv fogalmai 

között egyértelmű rendet teremteni. (352. o.)
A 17. oldalon a következő áll:
„A továbbiakban a vektorokat vastagon nyomtatott, írott betűkkel fogjuk 

jelö’ni. A jelölés módja az, hogy a szokásos betűjel fölé nyilat teszünk.” (17. o.) 
Ennek ellenére, a 19. oldalon a vektorokat sem vastagon nyomtatott írott betűk, 
sem pedig a szokásos betűjel fölé tett nyilak nem jelölik, hanem a szokásos betű­
jelek és felettük — hegynélküli vonalkák.

Akad olyan levezetés is, amely nem érthető. Nem világos például a követ­
kező tétel bizonyítása sem:

„Nem igaz (azonban, hogy minden olyan fizikai mennyiség, melyet irányított 
vonallal ábrázolhatunk, vektor lenne. Ahhoz, hogy valamilyen mennyiség vektor- 
mennviség legven, szükséges az is, hogy érvényes legyen az összeadás szabálya.” 
(16. oldal.)

E felsorolás még közel sem teljes, akad még bőven egyéb hiba is. Joggal 
hisszük, hogy a következő kiadásban — alapos stiláris javítás után — az emlí­
tett és az ehelyütt még nem említett hibák is el fognak tűnni. Erre annál is 
inkább szükség van, mert e kiváló szovjet fizika-könyv csakis ilyen módon válhat 
teljes értékűvé a magyar olvasó számára.

dr. Dési Frigyes

B. A. Voroncov— Veljaniinov: A világmindenség.

Művelt Nép Könyvkiadó, Budapest 1951. 378 old. 111 ábrával. (A munka 
eredeti címe: Vszelennaja. Fordította Szöllősi József, átnézte Földes István.)

Ez a kitűnő népszerűsítő munka már az első oldalon sziporkázó szeMiemes- 
ségével köti le az olvasót és szinte lehetetlenné válik, hogy letegyük a kezünkből. 
Címe után azt gondolhatnók, hogy csillagászati tárgya miatt távol esik a mete­
orológus munkaterületétől. A valóságban azonban a könyv több fejezete erősen 
meteorológiai jellegű kérdésekkel is foglalkozik. A világegyetem bemutatását 
ugyanis naprendszerünknek tárgyalásával kezdi; azután ismerteti magát a Napot, 
majd a tejútrendszert; és vsak a könyv végső fejezeteiben tér át annak a csilla­
gászati világképnek a feltárására, amely a munka címét is szolgáltatja. A nap­
rendszer tárgyalása a könyvnek több, mint felét foglalja el; ebben bőséges helyet 
kapnak a bolygók légkörére vonatkozó ismeretek, valamint a bolygók légkörébe 
bezuhanó meteorok. Ismertetésünkben természetesen ezekkel a meteorológiai szem­
pontból érdekes fejezetekkel kívánunk foglalkozni.

A munka első fejezete (amelyet egy rövid csillagászati bevezetés előz meg) 
a bolygókkal foglalkozik. Ennek két utolsó alpontja köti le az érdeklődésünket: 
„Utazás hőmérővel a bolygókon át” (az egyes bolygók éghajlati leírása 37—40. 
old.) és „A bolygók szerkezete és atmoszférája” (a bolygók légkörére vonatkozó 
ismeretek összefoglalása, 40—45 old.)

A belső bolygók éghajlati viszonyaira vonatkozó adatok ügyes ismertetése 
során igen helyesen kiemeli, hogy a Vénusz bolygóval kapcsolatos adatok nem 
a bolygó felszínére vonatkoznak (amelyet állandó felhőtömeg zár el a megfigyelé­
seink elől) hanem annak a légköri rétegnek a hőmérsékletére, amely a felhő­
tömegek külső határán foglal helyet. Tájékozásul megemlíti, hogy a földi légkör­
ben is milyen mértékben különbözik a sztratoszférának vagy az ionoszférának
4 *
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az éghajlata a felszíni éghajlattól. Sajnos, itt a földi viszonyok ismertetése 
kissé általános. Figyelmen kívül hagyja u. i. a sztratoszférában található, elég 
jelentékeny hőmérsékleti különbségeket, vagyis a sztratoszféra pontos szerkeze­
tét. Az ionoszférában található magas hőfokokat pedig úgy említi meg, mintha 
csak feltevésről volna szó, amely további bizonyítékokra szorulna. Az a 1 fejezet 
végén a külső bolygók légkörében uralkodó nagy hideg ecsetelést találjuk.

A bolygók szerkezetével és atmoszférájával foglalkozó alfejezet a gázok el- 
szökési feltételeinek ismertetésével kezdődik. Megállapítja, hogy a bolygók hold­
jai általában nem képesek légkört fogva tartani; érdekes kivétel a Szaturnusz 
legnagyobb méretű holdja, a Titán, amelynek methámból álló légköre van. 
Ugyanitt a földi légkör keletkezésével és történetével is foglalkozik a szerző.

A könyvnek egy másik, meteorológiai szempontból is értékes része a 4- 
fejezetben („Hullócsillagok és csillagesők”) található „Meteorok az atmoszférá­
ban” c. alfejezet (142—151. old.) Megkapóan ecseteli a felső sztratoszférában 
fennálló légviszonyokat és az olvasó tájékoztatása végett a légkör keresztmet­
szeti ábráját is közli. Az ábrába a fordító néhány szokatlan magyar műszót 
vitt bele (gyöngyházfelhő helyett „ezüstszínű felhő” és sztratosztát helyett 
„álló” léggömb; az utóbbira nézve megjegyezzük, hogy a „sztát” szócska csak 
lebegést óhajt kifejezni, a sztratosztátok pedig a magaslati szélviharokban úszó 
léggömbök). A könyv meglehetősen részletesen foglalkozik a meteorhullás által 
okozott légköri ionizációval, amely a meteoroknak radar útján való vizsgálatát 
teszi lehetővé.

A munka összes többi fejezetei, bár közvetlea meteorológiai kapcsolatuk 
nincsen, az általános természettudományi műveltséghez tartozó anyaguk miatt 
méltán kötik le (kíváncsiságunkat és könnyed, szellemes előadásmódjuk sok gyö- 
nvörűséget hoz az olvasónak.

Dr. A. L.

50 Rokov stáineho tneteorologického a geofizikálneho 
Observatoria v Húrban a ve (Stare] Dale).

Ötven éves a hubanovoi meteorológiai és geofizikai Obeszervatórium. 
Bratislava. 1950. 32 oldal, 1 szövegközi ábráival és 12 képpel. A szlovák szövegen 
kívül orosz és francia nyelvű összefoglalással. — Ára 50 Kcs.

Az ógyallai — az első Csehszlovák Köztársaság idején Stará Dala, most 
1948 június 11. óta Hurbanovo — meteorológiai és földmágnességi obszervatórium 
50 éves fennállásának jubileumára kiadott füzet. írták: dr. M. Koncsek, a bratis- 
lavai meteorológiai intézet igazgatója, egyet, tanár, S. Petrovics u. o. aligazgató, 
S. Ochaba, az ógyallai obszervatórium főnöke, dr. A. Becsvarzs, a tátrai csillagda 
igazgatója és F. Kaldrovics, az ógyallai obszervatórium 1945/46. évben vezetője.

M. Koncsek röviden összefoglalja az obszervatórium 50 éves történetét, 
kiemelve dr. Konkoly Thege Miklósnak — rövid életrajz keretében — az alapítás 
körüli érdemeit s hogy ő már 1867-től „magáncsillagászati észleldéjén” nemcsak 
csillagászati, hanem meteorológiai és földmágnességi megfigyeléseket is végzett. 
Rámutat arra, hogy az első Csehszlovák Köztársaság idején a csillagászati osztály 
fejlesztése volt a főcél, viszont 1938 után a csillagászati obszervatórium átkerült 
a Magas-Tátrába, míg Ögyallán a meteorológiai, földmágnességi és földrengési 
obszervatórium teljesen modern átalakításon ment át, melynek most már feladata 
nemcsak a tisztán tudományos kutatás, hanem a népi demokráciában a min­
dennapi gazdasági követelmények kielégítése. Az ógyallai obszervatórium különö­
sen jó szolgálatot tesz a dél-csehszlovákiai alföld gazdasági meteorológia 
számára.

S. Petrovics a meteorológiai észlelések történetét adja, kiemelve, hogy 1871 
óta sem a két világháborúban, sem az államváltozásokkor nem szakadt meg a 
meteorológiai észlelések sorozata. Nehezményezi, hogy a nagy észlelési adat 
éghajlattani szempontból egységesen feldolgozva és kihasználva nincsen, kivéve
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a hőmérsékleti terminus-észleléseket és a csapadékmegfigyeléseket. Róna és 
Fraunhoffer hőmérsékleti összeállítását felhasználva, 1871 —1949-ig táblázatban 
közli a havi középhőmérsékleti adatokat,— 1918-tól a (7—(— 14—(—21 +21): 4 képlettel 
számítottan, mert az jobban megközelíti a valódi hőmérsékleti közepeket. Ebből 
a táblázatból nem lesz érdektelen leközölni az összefoglaló eredményeket.

Havi és évi köz ép h őmér sék l et Ögyallán, 1871— 1949. C°-ban.
I. ii. ni. IV. V. VI. VII. VIII. IX. X. XI. XII. Év

1871— 1900 — 2 - 6 — 0.5 4.1 1 0 . 2 14.4 17.6 19.8 48.9 15.1 0.9 3.9 — 1.4 9.1
1901— 1930 — 1.4 —0.1 5.1 9.2 15.1 17.9 19.8 19.0 14.9 8 . 8 4.0 0.7 9.5
1901— 1940 — 1.5 —0.1 5.0 9.8 15.2 18.1 2 0 . 1 19.0 15.2 9.9 3.3 0.3 9.6
1871— 1940 — 2 . 0 — 0 . 2 4.7 1 0 . 0 14.9 17.9 19.6 19.0 15.0 9.9 3.3 — 0.3 9.4
1901— 1930 — 1 . 8 —0.1 3.9 1 0 . 1 15.3 18.1 2 0 . 1 19.2 15.3 0.9 4.4 0 . 2 9.6
1871— 1949 — 2 . 1 — 0.3 4.6 1 0 . 1 15.0 17.9 2 0 . 0 19.1 15.2 9.9 3.2 — 0.3 9.4

Legmelegebb és leghidegebb hónapok középhőmérséklete:
M e leg 4.2 5.0 8 . 6 13.7 18.2 2 1 . 2 2 2 . 2 22.3 19.2 15.2 1 0 . 6 5.0 1 1 . 2

É v 1936 1925 1934 1876 1946 1875 1874 1995 1932 1907 1926 1934 1934
H id e g — 1 1 . 6 1 1 . 0 — 0 . 6 6.9 1 1 . 2 14.9 16.9 16.2 10.5 5.3 — 1.6-— 13.9 7.7
É v 1893 1929 1875 1929 1919 1923 1913 1940 1912 1905 1908 1879 1940

Hőmérsékleti csúcsértékek (1894—1949)
M a x . 15.7 19.9 24.2 28.8 31.5 36.5 37.8 39.0 33.7 27.9 2 1 . 8 18.5 _
M in . — 30.5 —35.0 —18.7 — 7.0 — 3.7 — 0 . 2 6 . 2 4.0 — 2.4 —13.0--1 5 .6 -23.1 —

A csapadék összefoglaló táblázat, mely 1871 —1940-ig Kenessey összeállítása, 
1871 —1949. hozza a havi és évi csapadékösszegeket mm-ben, összefoglalásból 
a következőket közöljük:

1871— 1900

Csapadék h a v i  é s  é v i  

3 4  2 9  41 55

ö s s z e g e  Ö g y a l l á n  1871 —1949. m m .  

72 62  5 4  53  46  61 45 48 6 0 0
1901— 1940 36 30 40 51 56 59 60 48 54 49 50 53 586
1 901— 1940 35 32 41 48 63 57 57 53 49 50 49 51 585
1 871— 1940 35 31 41 51 67 59 56 53 47 55 47 50 592
1901— 1049 37 34 39 45 63 59 60 50 44 50 52 49 582
1971— 1949 36 33 40 49 66 60 57 51 45 54 49 49 5 8 6
M ax . 109 120 138 128 189 146 142 152 147 166 124 176 9 0 9
Év 1872 187 6 1937 1 916 1899 1926 1914 1918 1922 1881 1919 1882 1900
M in . 1 0 2 4 2 4 11 1 1 3 2 5 3 8 6
Év 1882 1 890 1929 192 6 1 8 8 4 1932 1 9 2 4 1927 1947 1908 1 992 1881 1921

S. Ochaba ismerteti a földmágnességi, földrengési és légelektromossági méré­
sek történetét, táblázatban közli a három földmágnességi összetevő értékeit s azok 
évi változását dr. Barta György összeállítása alapján, a deklináció saeculáris 
változását grafikusan is feltüneti. 1948 óta Schulze-féle földinduktorral és Askania 
teodolitta! végzik az abszolút mágneses méréseket. 1949-ben új abszolút pavil- 
lont építettek a Konkoly-park nyugati felén, a gyümölcsösben. 1949 óta Ander­
son— Wood ingapár is működik a földrengési obszervatóriumon, amelyek a prágai 
Áll. Geofizikai Intézetben készültek A. Zátopek irányítása mellett, ki az ógyallai 
földrengésikutatás vezetője s a kiértékelt szeizmogram-adatokat a Strasstourgi 
Földrengési Központnak küldi meg közlésre.

Dr. Konkoly Thege Miklós világszerte ismert érdemeit méltatja A. Becsvarzs 
értekezésében, leírja a csillagda műszerfelszerelését a két világháború előtt és 
között s a csillagda át te! épülését 1938 után a Kőpataki-tóhoz, a Magas-Tátrába, 
ahol a modern csillagászati megfigyelésekhez sokkal kedvezőbbek a légköri viszo­
nyok. Maga Konkoly sem tartotta valami alkalmasnak az ógyallai levegőt, de 
„otthon volt”. — Ögyallán a több, mint félszázados nagy kupolát, mely 1918 
végéig magában foglalta a Konkoly—Merz—Zeiss 254 mm-es refraktort s 1928—
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1938-ig a 60 cm Zeiss—Cassegrain reflectort —, kikezdte az „idő vasfoga", de 
„ögyalla neve ismert lesz az egész kultúr és tudományos világban”.

I. \Kaldrovits értekezése „Üj utak a geofizikáiban” rámutat arra, hogy a népi 
demokráciában az alkalmazott (gyakorlati) geofizika a kéreg-kincseinek kutatá­
sában milyen módszerekkel segít, amelyek a mély fúrások nagy költségei helyett, 
jóval kisebb költségekkel, de sokkal pontosabb és mélyrehatóbb adatokat ad­
nak, — helyihez nem 'kötötten — ,az iparilag hasznosítható kőzetek felkutatásában 
és feltárásában.

A füzetet 12 kép teszi iszéppé, amelyek az ismerős épületekről, észlelői park­
ról készültek, az új mágneses absolut házikó képe új csak számunkra. Kiegészí­
tésül Becsvarzs értekezésére hozza a volt csillagda főépületének a képét is.

s z e m l e  ______________ |

A n k é t  B a la to n fü re d e n

A M ., T ud. A k a d ém ia  H id ro ló g ia i B iz o t t s á g á n a k  B a la to n i A lb iz o t t s á g a  sz e p te m b e r  
3 0 -á n  B a la to n fü r e d e n  a n k é to t  ta r to tt  a B a la to n  g e o ló g ia i ,  h id r o ló g ia i, b io ló g ia i, m e te o r o ló g ia i  
stb . a d o tts á g a in a k  o ly a n  ú jab b  sz e m p o n to k  s z e r in t  v a ló  k u ta tá s a  tá r g y á b a n , m e ly n e k  
e r e d m é n y e k é p  a m a g y a r  t e n g e r  n é p g a z d a s á g i  é r té b e  n ö v e lh e tő  le s z  s  m e g s z ü n t e th e t ő v é  
v á lik  an n ak  s z e z o n j e l le g e ,  a m e ly  m a  m é g  a d o lg o z ó k  e g é s z s é g é n e k  b iz to s ítá s a  é s  ü d ü lte ­
t é s e  fo ly a m á n  c s a k  tö r e d é k é t  h a s z n o s ít ja  a b e n n e  re jlő  é r té k e k n e k . A  so k , é r té k e s , a fen ti  
cé l m e g k ö z e l í t é s é r e  a le g a lk a lm a s a b b  tu d o m á n y o s  é s  g y a k o r la t i  u ta k a t k ije lö lő  e lő a d á s  é s  
f e ls z ó la lá s  ig a z o lja  az  anK ét r e n d e z ő in e k  h e ly e s  e lg o n d o lá s á t .  In té z e tü n k e t  az  a n k é to n  dr. 
Z á ch  A lfr é d  b ig a z g a t ó ,  a M . M et. T á r s a s á g o t  p e d ig  dr. B a c s ó  N á n d o r  é s  dr. T a k á c s  L a jo s  

^ k ép v ise lték .

Előadások
Dr. Aujeszky László: Hozzászólás L. E. Eliava ,,A Tisza-csatornázás legfonto­

sabb hidrológiai problémái” c. előadásához. (Magyar Tudományos Akadémia 
Hidrológiai Konferenciája, 1951 június 19.)

Dr. Kéri Menyhért: Hozzászólás Lászlóffy Woldemár „Az árvíz és jégviszonyok 
összefüggése a folyócsatornázási munkálatokkal” c. előadásához. (Ugyanott, 
1951 június 20.)

Veress László: Repülömeteorológiai kérdések. (Meteorológiai Intézet házi kollok­
viuma, június 22.)

Dr. Aujeszky László: „Mezőgazdasági meteorológia” c. munka bemutatása. 
(Ugyanott, július 6.)

Rajkay Ödön: A felhőmagasságmérés megjavításának kérdése. (Ugyanott, aug. 3.) 
Dr. Kallós Imre: A talajviszonyok hatása a felhő- és csapadékképződésre. 

(Ugyanott, aug. 24.)
Dr. Dési Frigyes: Néhány meteorológiai fogalomról. (Ugyanott, szept. 7.) 
Bodolai István: Frontképződés és frontfeloszlás az advektív dinamikus analízis 

elmélete alapján (Ugyanott, szept. 21.)
Dr. Takács Lajos: Nedvességszámoló tárcsa. (Ugyanott, október 5.)
Dr. Takáts István és Szénásy József: Eklampsia és frontátvonulások. (Gyermek- 

gyógyász szakcsoport, június 13.)
Dr. Kérdő István: Meteorológiai tényezők befolyása a vegetatív idegrendszerre.

(Pavlow ideg- és elmegyógyász szakcsoport pécsi vándorgyűlése, október 6.) 
Dr. Bacsó Nándor: Meggondolások az idő, időjárás és éghajlat fogalmáról. 

(Meteorológiai Társaság vitaülése, október 8.)



A MAGYAR METEOROLÓGIAI TÁRSASÁG ÜGYEI

Az 1951 . évi közgyűlés

J ú n iu s  11 -én  n a g y s z á m ú , te k in té ly e s  r é s z é b e n  h o z z á s z ó lá s a iv a l  a k tív a n  i* k ö z r e ­
m ű k ö d ő  t a g s á g  é s  v e n d é g e k , k ö z ö ttü k  S c h w e itz e r  R u d o lfn é  a M T E S Z  k é p v is e lő je  j e le n lé ­
té b e n  z a j lo t t  le  a M a g y a r  M e te o r o ló g ia i  T á r s a s á g  1951. év i X X V I. r e n d e s  k ö z g y ű lé s e .

A u je s z k y  L á s z ló  dr. e ln ö k i m e g n y itó já n a k  (m e g j e le n t  a z  „ I d ő j á r á s ” f. év i 5— 6. 
s z á m á b a n )  A lb e r t  L á s z ló  fő titk á r i b e s z á m o ló já n a k , G e llé r i  S á n d o r  p é n z tá r i j e le n té s é n e k  
é s  a S z á m v iz s g á ló  B iz o t t s á g  j e le n té s é n e k  m e g h a l lg a t á s a  u tá n  a k ö z g y ű lé s  a le lé p ő  t i s z t i ­
k a rn a k  a f e lm e n tv é n y t  m e g a d ta . A  j e lö lő  b iz o t t s á g  á lta l ja v a s o lt  új t is z t ik a r t  a k ö z g y ű lé s  
e g y h a n g ú  le lk e s e d é s s e l  m e g v á la s z t o t ta .  A z  új t is z t ik a r  n é v s o r á t  a z  „ I d ő j á r á s ” f. év i 5 — 6 
s z á m a  2. b o r ító la p o ld a lá n  k ö zö ltü k .

A  k ö z g y ű lé s  s z ü n e t  u tá n i m á s o d ik  r é s z é b e n  k e r ü lt  so r  a s z a k o s z t á ly o k  é s  m u n k a -  
b iz o t t s á g o k  j e le n té s e in e k  m e g h a l lg a t á s a  u tá n  a T á r s a s á g  jö v ő  év i m u n k a te r v é n e k  m e g ­
v i t a tá s á r a . A z  e lh a n g z o t t  s z á m o s  m ó d o s ító  j a v a s la t  é s  h o z z á s z ó lá s  ö s z e f o g la lá s a  u tá n  
a z  e ln ö k s é g  2 3  p o n tb ó l á l ló  h a tá r o z a t i  j a v a s la t o t  te r je s z te t t  a k ö z g y ű lé s  e lé , a m e ly  a z t  
e g y h a n g ú la g  e l f o g a d ta . E s z e r in t  a T á r s a s á g  jö v ő  év i m u n k a p r o g r a m m ja  a ta v a ly  m e g ­
a la k u lt  m u n k a b iz o t ts á g o k o n  k ív ü l az  id én  a lak u lt „ N ö v é n y te r m e lé s i  é s  k e r tg a z d a s á g i  agro-> 
m e te o r o ló g ia i im u n k a b iz o tts á g  ( ta g ja i:  dr. B a c só  N á n d o r , dr. B e r é n y i D é n e s , dr. B é li B é la , 
F r e n y ó  V ilm o s , or. K é r i'M e n y h é r t , dr. M á n d y  G y ö r g y , dr. S z á v a -K o v á ts  J ó z s e f ,  S z i lá g y i  
T ibor, dr. Ú jv á r o s i  M ik ló s , V á m o s i J e n ő  és> V á r a lly a i G y ö r g y ) ,  v a la m in t  k é t  o r v o s m e t e o r o ­
ló g ia i  m u n k a b iz o t ts á g  ( ta g ja i:  dr. K érd ő  I s tv á n , dr. K o v á c s  L ó r á n d , dr. P á te r  J á n o s  
é s  dr. S c h u lh o f  Ö d ön , fii. dr. K érd ő  I s tv á n , dr. T a k á c s y  L á s z ló  é s  dr. T a k á ts  I s tv á n )  
k ere te in  b e lü l az i l le té k e s  s z a k o s z tá ly o k  ir á n y ító  t e v é k e n y s é g e  m e l le t t  f o g  m e g v a ló s u ln i .  
K ü lö n  ja v a s la t i p o n to k  fo g la lk o z n a k  az  e g y e t e m i  m e te o r o ló g ia i o k ta tá s  ja v ítá s a , a  h a l lg a ­
tó k  ö s s z lé t s z á m ú n a k  é s  sz a k o k  s z e r in t 'v a ló  m e g o s z lá s á n a k  o p tim á lis  m e g á lla p ítá s a  é r d e ­
k éb en  az  i l le té k e s  fó r u m o k n á l te e n d ő  t á r s a s á g i  lé p é s e k k e l. R é s z le te s  p r o g r a m m o t d o lg o «  
z o t t  ki a k ö z g y ű lé s  a T á r s a s á g b a n  tö m ö r ü lt  s z a k e lő a d ó '  g á r d a  é s  m e te o r o ló g ia i  s z a k ír ó k  
s z á m á r a  a m e te o r o ló g ia  tu d o m á n y á n a k  n é p s z e r ű s ít é s e  te r ü le té n .

A k ö z g y ű lé s  h á ro m  ren d es  t a g n a k 'e g y h a n g ú  le lk e s e d é s s e l  e l fo g a d o tt  ja v a s la ta  a lap ­
já n  dr. D é s i  F r ig y e s  t á r s e ln ö k ö t  l e v e le z ő  t a g g á  választotta.

A  ju b ilá r is  k ö z g y ű lé s e n  m e g h ir d e te t t  p á ly á z a to k  e r e d m é n y e  is  k ih ir d e té s r e  k erü lt . 
A  d in a m ik u s-sz in o p tik u s  p á ly á z a t ik  d íjá t  B e r k e s  Z o ltá n  dr. é s  X á n tu s  J á n o s  dr. (C lu j-  
K o lozsv iár) k ö z ö t t  m e g o s z t o t ta  a b írá ló  'b iz o tt s á g . A  m e te o r o ló g ia i fé n y k é p p á ly á z a t  ered ­
m é n y e  a k ö v e tk e z ő :

I. d íja t  dr. V a jd a  E r n ő „ R e g g e l i  h a rm a t” c. f e lv é t e lé v e l ,
II. „ K u n fa lv i R e z s ő „A  B ü k k  c u m u lu so k k a l"  c. f e lv é te lé v e l ,

III. „ V a r g a  S á n d o r „ J é g tá b lá k  a D u n á n ” c. f e lv é t e lé v e l ,
IV . „ S té p á n  N á n d o r „ A lk o n y a ti  r é t e g f e lh ő k ” c. f e lv é te lé v e l ,  

„ Ú jr a  f a g y o t t  h ó ” c. f e lv é te lé v e l ,  
„ C u m u lu s o k ” c. f e lv é t e lé v e l ,

V. „ dr. V a jd a  E rn ő
V I. „ K u n fa lv i R e z s ő

V II. „ F á b iá n  T ib or „ H ó f ú v á s ” c. f e lv é te lé v e l ,
V III . „ dr. X á n tu s  J á n o s „ K ö d a la k  s z iv á r v á n y s z ín ű  d ic s f é n n y e l” 

f e lv é te lé v e l ,
IX. „ K u n fa lv i R e z s ő „ C ir r u s z o k ” c . f e lv é te lé v e l .

X. „ Bem kő L á s z ló „V ih ar  u tá n ” c. f e lv é te lé v e l  n y e r te .

D ic s é r e tb e n  r é s z e s ü lt e k  dr. Vajda fErnő „A . szét m u n k á ja  sz iik es h o m o k c f i” és 
„ K o r a ta v a s z i  n a p s u g á r ” , Kunjaiul Rezső „ F e lh ő  á t v o n u lá s ” , „ H ó p á r k á n y ” , „Cinruszojk, 
a lto c u m u lu s o k  m a g a s h e g y s é g b e n ” , „ S z iv á r v á n y ” , („ N y á r i fe lh ő k é p ” (és „ Z ú z m a r á v a l b o r í­
to tt  k i lá tó ” , Varga Sándor „ F r is s e n  e s e t t  h ó ” é s  „ Z u z m a r á s  fál^ a : D o b o g ó k ő n ” , Stépán 
Nándor „ Z iv a ta r fe lh ő  z á p o r s á v v a l” é s  Xántus János dr. „ H ó k r is ltá ly ” , „ V illá m s u jto t ta  f a ” 
c. fe lv é te le ik k e l.



Üj pálya tételeket is tűzött kfi a közgyűlés a termégzetátalakítás meteorológiai vo­
natkozásainak, az agrometeorológiának és az orvosmeteoflológiának problémakőré-bci. 
A pályázatok részletes feltételei ajz „Időjárás” 5—6. számában megjelentek.

Ez a közgyűlés osztotta ki elsőízben a jól végzett társasági és észlelői munka 
jutalmazására alapított'emlékérmet Dési társelnök javaslatára „Steiner Lajos Emlékérem” 
cirrten. Az érem eizüst fokozatát Dési Frigyes és Bodolai István, ’a btoonz fokozatot

Somogyi Lajos, tanár (Vác, észldl 1927. óta)
Csillagvizsgáló Intézet (Bp. észleli 1922. óta)
Kikötőfelügyelőség (Siófok észlel 1927. óta)
Dobos Sándor igazgató (TŰszaszederkény, észlel 1927. óta)
Mészáros Sándor ny. vízmester (Jászladány, észlel 1930. óta)
Kulcsár Gyula igazgató (Somogyszob, észlel 1933. óta)
Bellus József főelőadó (Kistarcsa, észlel 1934. óta)
Miskolczi Imre ny. gátőr (Makó, észlel 1935. óta) kapták.

A MTESZ közgyűlésére küldendő társasági képviselők megválasztásával és a fő­
titkár két javaslatának a Választmányi elé utalásával a Magyar Mefteqrológiai Társaság­
nak a múlt évben végzett munkát kiértékelő, a jövő évi munka irányát megszabó, nagy 
érdeklődés melllett megtartott közgyűlése véget ért. K. M.

Meggondolások az idő, időjárás és éghajlat fogalmáról címen tartott előadás (dr. 
Bacsó Nándor) vezette be a Társaság október 8-i nagysikerű vitaülését. Dr. Berényi Dénes, 
dr. Dési Frigyes, dr. Schulhof Ödön és dri. Wágner Richard felkért hozzászólók hozzászólása 
után az ülés résztvevői közül igen sokan tettek értékes kísérletet arra, hogy az éghajlatot 
röviden és az eddigieknél pontosabban, finomabban definiálják. A vitaülés anyagának érdemi 
ismertetésére a nov.-dec. számban kerül sor.

Választmányi ülést tartott a Meteorológiai Társaság f. évi szeptember 28-án. A tárgy- 
sorozat legfontosabb pontjai a közgyűlési határozatok végrehajtásával foglalkoztak. Az ülé­
sen örömmel állapították meg a választmány tagjai, hogy a határozatok tekintélyes része 
már meg is valósult. Tudomásul vette a Választmány a titkárság harmadik negyedévi elő­
adási programmját, amelyből az október 8-i vitaülés nagy sikerrel már le is zajlott.

SPORT ES METEOROLÖGIA.

A III. Világifjúsági Találkozó alkalmá­
val ezévben Berlinben megrendezett Fő­
iskolai Világbajnokságokon a sok új csúcs- 
eredményben kifejezésre jutó sportbeli si­
kernek a gondos rendezői előkészítés és le­
bonyolítás volt az alapja. Ez a rendezés 
alkalmazta e'lsőízben az időversenyek (kü­
lönböző futószámok, gyaloglás, úszás, stb.) 
eredményeinek kiértékelésénél a meteoroló­

giai műszerek egynémelyikét, mint ni. 
a szélsebesség- és széliránymérőt. Az ellen- 
és oldalszél teljesítménycsökkentő, vala­
mint a hátszél irreális jó eredményt elő­
segítő hatásának másodpercekben kifejez­
hető mértékét a versenyek színhelyén mű­
ködtetett műszerek segítségével állapítot­
ták meg s tették ezáltal is az FVB sikerét 
még teljesebbé.

K .  M :
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Zlinszhy László időjárási napló jegyzeteiből
*) Az e re d e ti  sz ö v eg  m eteo ro ló g ia i szem pon tbó l é rd e k e s  
ré sze it az  eg y k o rú  h e ly es írá ssa l közö ljük .

— Negyedik közlemény —

1855. Január. Igen változékony. 1—9-ig essős, aztán fagyott, 17. és 18-án sűrű 
hó, hideg széllel. 20-án meglágyult és esső esett. 21-én sűrű köd. 22-én ismét kemény 
hideg, köd és nagy zúz. 26-án 9 hüvelk hó esett, azután végig tiszta hideg, 30-án fel­
tűnő hideg, a pumpos kút is befagyott, noha szalmával be volt kötve. Februárius. 1 -tül 
4-ig igen hideg, 5-én ólmos esső, 6-án esső, de a föld fagyos volt. 7-én esső esett és 
nagyon olvadt. 12—14. esső és nagy lágyulás, azomban hó folyvást volt látható és a 
Duna jege el nem ment. 15-én reggelre kemény fagy, dél után 3 órakor erős éjszaki 
szél támadt, estére Orkánná változott, szörnyű hó és igen kemény fagy lett. 18-án Duna 
ismét beállott. 21-én havadzott, később lágyult.

Martius. 1 -tül 8-áig éjjelenkint fagy és hó foltok voltak láthatók, 9-én esső, 
hideg nélkül. 10-én egész nap havadzott, 15-én tenyérni hó esett, 23-án esső, 24-én 
zápor és villámlás. 16—24-éig minden nap szél. 29. 30-án ismét hó és fagy. Április. 
1-én meglágyult és nem fagyott több, de hüves és szeles napok jártak. 24-én tenyérni 
hó esett, 28-án esső. Május. 1-ső gyönyörű nap. 2-án és 6-án zápor és égzengés. Foly­
vást meieg, elegendő essővel, és különös meleg éjjelek jártak  végig. Junius. 1 -tül 10-éig 
szép meleg és tiszta napok. 11—12. nagy essők és több helyeken szörnyű jég. 29-én 
a napnak nagy fekete udvara volt, mintegy száraz malom (ez év tizedben 3. szór), mit sok 
esső szokott követni. 30-án igen nagy zápor. Julius. 1—2. szép tiszta, 5—6-án folyvást 
esső, 7—8. tiszta, 15-éig még pásztás essők voltak, 16-átul szörnyű hőség és száraz­
ság, igen hüves éjjelekkel. Augustus. 5-tül folyvást Ázsiai hőség, még a harmatok is 
kimaradtak. 5-én sok hellyen jég, általjános orkán. A hőség végig tartott hüves éjsza­
kákkal.

September. 4—5-én nagy égi háború és meleg esső. 16-áig meleg, 17-én égzengés 
és zápor esső, azután végig hüves és száraz napok, majd mindég éjszakai széllel. 
October. 18-áig szép meleg napok, 18-án gyenge dér. 29. 30. meleg alszéllel esső, 31-én 
igen szép meleg nap. November. 1 -tül 6-áig szép meleg napok. 6-ára virradóra fagyos 
dér. 13-áig hideg éjjelek és szép nappalok. 28. 29-én hó és dara erős faggyal. Végig 
hideg, de igazi. December. 17-éig egyre erősödő hideg. 18-án olvadt, 19-én pedig ismét 
be voltak a belső ablakok fagyva. Hó folyvást feküdt, a földet egészen beborítva. 
26-án lágyulni kezdett, 27-tül kemény fagy végig. Szél soha se fújt és ennyi hó esés mel­
lett fergetegek nem voltak.

1856. Tél. Kezdetiül végig elegendő hideg, hó gyakran esett, néha engedett, de 
a föld vékonyan borítva volt hóval. Szél nem fújt Febr. közepéig, midőn tsunya fergeteg 
keletkezett és nagy hó lett. De tsupa fuvások voltak láthatók.

Tavasz. Fagyok jártak egész Április közepéig éjjelenként. Igen szeles és száraz, 
tsunya tavasz volt.

Nyár. Száraz, noha essők elég gyakran jártak. Nagy forróság, Julius 17—18-át 
kivéve minden nap fújt szél.

ősz. Különös szép október. November 2-án erőssen megfagyott, 9-én hó szál­
longott. 24-én alszél támadt, reggelre nagy része el olvadt a hónak. 25-én jéggel 
vegyes esső esett. December 1-én esső, tsunya szél fújt. 6-áig folyvást hideg. 14—15-én 
folyvást esső. Végig enyhe.

1857. Január. Lágy üdő 6-áig. 14-én esső. 17-én kemény fagy, bokáig érő hó. 
19, 20. folyvást hó esett, 6 hüv. vastag. 21. kemény hideg és zúz. 23-án nagy olvadás. 
28-ig gyenge üdő, aztán hideg napok.

Február. 1-sőn kemény fagy, 2-án estig sűrűn esett a hó. 3-án bujkáló nap, 
4-én délig hó esett. 5-tül nevekedő kemény hideg és zúzos üdő. 14-én a Duna beállott 
2 napig, mert 15-én lágyulni kezdett. 23-tól fagyok. 22-éig folytonos olvadás
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Martius. 1-én erős fagy és kevés hó. 2—6-ig nappal engedett, éjjel fagyott, 7-én 
meglágyult. 8—11-ig enyhe gyakori tsepergő esső. 11-én éjjelre tsunya hideg szél, 
havadzott és nagy fuvások keletkeztek. 12-én erős fel szél és Gergel rázta a szakállát, 
mert ugyan tsak havadzott. 13—15 erős fagyok. 17-én szép meleg esső, szép meleg 
nap. 18. éjjel erős dér. 19-=—21. mindig éjszaki szél, hideg és fagyos. Vidékben havak 
estek. 22. enyhe ködös, 28-án szép meieg esső.

Április. Egész- holnap essőkkel váltva, kevés hives napokkal szépen folyt le.
Május. Essős meleg.
Junius. 5-éig igen essős. Ekkor lett véghetetien szárazság és forróság. Még a jól 

öntözött növények is mind el lankadtak nap közben. Julius 13-áig nagy szárazság és 
forróság. 11-én igen szép nagy abronts alakú karika látszott a nap körül és 13-án 
szép lanyha esső lett rá. 21—23. erős és hüves szél. 24—27. szörnyű hőség. Augustus 
1 -tül 9-ig száraz forró, már a orgona fa levelei meg sodródtak. A Tavak környékünkben 
mind tisztára kiszáradtak, a kutak vízben szűkölködtek. 9—10. szép esső és 17-éig 
különös meleg éjszakák, azután száraz forró végig.

Egész nyáron igen kevés szél, sok meleg és majd semmi esső. Hol esett is, 
köszönet kevés volt benne, mert mindenütt jéggel jött. Szent Márton Kátán és kör­
nyékén Ítélethez hasonló nap volt. Kanicula közepén 1/4 fontos sürü jég és orkán.

September 1 -tül 15-éig mindig .száraz és forró. 16-án erős fagy, 25-éig hideg 
éjjelek. Azután végig meieg napok. Október. 1 -tül 8-áig meleg száraz. 9—11. mindig 
esett. Azután szép meieg napok, néha essővel. November. 1-ső különös meleg, azután 
éjjelenként derek. 11-én kemény fagy, 12, 13. gyengén havadzott. 18-tül 25-ig erős fagvok.
26- tul enyhe. December 1 -tül 12-éig enyhe 13-tul erőssebben kezdett fagyni. 22-én 
meg lágyult, szép esső esett. 23-án 5 fok meleg. 26-án hó és hideg 27-tüi végig kemény 
hideg és hó állott a földön.

A Lucza kalendárium egész évre nem mond essöt. Októbert kivéve. A Márton 
lúd tsont pedig igen sok havat — meg lássuk melhk hazudik nagyobbat.

A többek közt azt is fel jegyzem és a jövendőség figyelmébe ajánlom, hogy ez 
idén éppen mint 1834-ik Évi borzasztó szárazságban. majd minden nap dél' utáni 3—4 
óra tájban éjszak felől szörnyű vastag felhőkből álló borulások mutatkoztak, de azok 
egy-pár óra alatt, bár nagy vigyázattal kísértem, hogy el menetelök mere és mint történt, 
ki nem vehettem, hanem tsak úgy el olvadni látszottak és el enyésztek tisztára — más 
nap ismét és folyvást az egész nyáron által meg ájult. — Azért ha nyár kezdetén 
vagy később ezt fogják tapasztalni, a tartós nagy szárazság bizonyos jeléül vehetik.

1358. Januárius. 1—2. hideg és ködös, 3-án nagy széllel havazás. 14-éig kemény 
fagyok és gyakori erős szelek, 15-én enyhült. 16-án 3 vak nap volt látható. 17-én ször- 
nvü tsunva szél támadt és a port, homokot hordta áprilisi modorban. 18. hideg, 19-én 
lágyult és kevés hó esett, 20-án a hó elveszett. 21—24. kemény fagy. 25  ̂ tiszta hideg 
nap, egészséges évre számíthatunk. 26-tu! végig száraz hideg. Eebruár. Hideg és száraz. 
1-én hideg és igen pelyhes hó esett. _ 2. hideg és borult. 5-én éjjel hó esett, 6-án is.
8-án ismét hó és kemény hideg, majd nevekedő hideg, egész 15 fokig. 21-én meg lágyult,
de 25-én ismét 14 fok hideg

Martins hóban több hó esett mint egész télen és 20 áig fagyok jártak. 1-én 1 l/ t
fok meleg, 2-án 2 fok, de sürü hó esett, 3-án erős fagy. 7-én erős föl széllel sürü hő
esett. 8—10 éjjeli fagy. 12-én sürü hó hideg széllel, dél után esső, egész estig és lett 
4 fok meleg. 13-tul 21-éig nappal engedett, éjjel keményen fagyott. 26—28 fagy nél­
kül. Április. Eieje essős. 24-éig fagyos és száraz, azután szép napok. 2—4. esső, 5-én
nagy szél. 6-án dél után esső. 7—8. éjjel fagyok, nappal komor üdő. 9-én havas eső,
10-tül 14-éig éjjel derek, nappal szép. 15-étül 24-éig meleg napok és éjjelek, 23-án
már 17 fok. 24-én éjjel erős dér, azután végig szép meleg napok és éjjelek. 31-én
nagy alszél és borulás. Május. Elegendő meleg, sőtt közben hőség is. — Eleje száraz, 
aztán jó esső. 1-sőn füstös lég, erős alszél, 20 fok meleg. 2—3. szinte orkán. 6-án 
22 fok meleg, 7-én tsepergett az esső, este zivatar. 8—9. borongós essős hüves. 10—11. 
meleg bujkáló nap. 12. lanyha esső, 13—24. száraz meleg. 25-én zápor, 26-án 20 fok 
meleg. 27—29 szapora essők, 30—31. meieg.

Junius. Igen meleg és száraz, vége felé kevés esső dörgéssel. "9—12. kis záporok.
27- én szép meleg esső, de nagyon kitsiny. 29-én 10 óráig esett és hűvös volt. 30-án 
sürü köd, de nedves, azért nem gondolnám, hogy ártalmas lett légyen. Julius. 1 -tül
3-ig esső, azután 27-éig száraz forró. 27-én igen kártékony vihar keletkezett, azután 
az unalomig megérkeztek az Országos kártékony essők. 27-én esső zsák, mint a köznép 
sárkánynak nevez. Érdélben Kolosvárott az igen nagy zápor közben sok apró halak 
is hullottak. Augustus. 1-tü! 9-éig essős, borongós. 10—20-áig meleg száraz. 20—21. 
folytonos esső menydörgéssel, azután végig meleg száraz
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September. 1 -tül 17-éig szép tiszta meleg napok. 17—18-án menydörgős esső, 
azután szép tiszta meleg napok, végig. Gyönyörű holnap! October. Egész 29-éig száraz 
meleg (15—16 fok). 28-án sűrű őszies esső, 30-án hüves szél, 31-én pedig havas esső, 
mondhatni ritka nagyságú hó pölhekkel. November. 2-án éjjel keményen meg fagyott.
3. és 4. 6 hüvelk hó. 5—8 borongós hideg 9-én hó. 10—13 fagyos napok. 14-én ólmos 
esső, a fákon meg lévén a levél annyira megteltek jéggel, hogy 3—4 hüvelk átmérőjű 
gallyakat is letört. 27-éig folytonos fagy, 28-án 5 fok meleg és megszakadozva esett 
az 'e sső  egész nap. December. 1-én 8 fok meleg, 2-án többször esett. 11-én megfagyott. 
12—13. hideg zuzos. 14—22. hideg, 23-án hó szállong. 24-én borult, erős éjszak keleti 
szél. 25. este kis esső. 27-én éjjel meg fagyott, reggel kevés ólmos esső, 28. ködös boron­
gás, több ízben esett, 29-én 3 fok meleg. 31-én gyönyörű napos üdő, gyenge fagy.

1859. Január. 1 -tül 11-éig erős. száraz hidegek, egész —8 fokig. 12-én erős 
balatoni szél fújt és meglágyult, 6 fok meleg lett. 13—18. 3, 4 fok hideg. 19-én enyhült 
és kevés esső esett. 20—21. szörnyű köd 3 fok meleggel. 23-án havas esső, 25. borult 
lágy, azután változó. Február 1 -tül 14-éig lágy üdők 6, 7 fok meleggel, kevés essővel. 
23-án erős böjti szelek és fagy. 24-én gyenge üdő igen erős széllel.

Martius 1-tü! 18-áig folyvást erős szelek, fagy nélkül. 20-án reggel jó meleg 
esső, 22-től 30-áig folytonos erős szél, 31-én délig esső. 4prilis. 1 -tül 8-áig erős szelek, 
nappal meleg éjjel dér. 9-én esső és 16 fok meleg. 16-án jég esső. Végig szeles, nappal 
melegek, de éjjelenként gyakorta dér is volt. Május. 1 -tül 9-éig folytonos erős szelek. 
10—11. essős híves napok. 12—14. erős derek. 18-án zivatar gazdag essővel. 19-tŐl 
végig zivatarok.

Junius 1 -tül 4-éig tiszta meleg napok. 5-én nagy zivatar, több helyen jég esső.
6- tul 10-éig meleg nappalok, de híves éjjelek 13-tul 19-éig erős fölszelek, hellyel, köz­
zel essők, híves napok (téli kapuiban jártunk) és 29-éig mindig híves éjjelek. 29—30. 
szép meleg napok. Julius 1 —12. hőség (28 fok) minden szél nélkül. 12-én lendült meg a 
szél aluÍrül. 19—21. dél után szörnyű orkánok, de tsak tsepergő essővel, a mellékeken 
erős jég esső. 24-én volt a legnagyobb orkán, szörnyű jég essővel. Augustus. 1 -tül
17- éig forróság. 16-án hatalmas zivatarok. 17—19 essős, de meleg. 31-éig folyvást 
nagy melegek jártak.

September. 16-áig híves napok, különösen az éjjelek, később végig tiszta és 
szép meleg napok. October. 1 -tül 9-éig szép meleg napok (17— 18 fok), de az éjjelek 
hüvesek 9-tül 19-éig szép meleg éjjelek is jártak. 20—22. igen essős, néhol sürü zápo­
rokkal és szép meleggel. 23-tul 30-áig majd minden hajnalban esett, nappal pedig 
meleg volt és az essők ég zengéssel érkeztek. 26-án még jég is esett, még pedig setét 
este. 31 én is esett és zengett. November. 2-án esső. 10-ig szép napok, 11-én erős fagy. 
16, 17 folyvást havazott, de hideg tsekél. 18, 19 lágy üdő, a hónak nagy része elveszett. 
23—25. fagyogatott, azután végig lágy és essős. December. 1—2. esső esett. 3-án éjjel 
hó, 5-én meg fagyott, 6-án hó 7, 8. erős fagy és borult napok. 10-én 4 hüvelk hó, 
14-én ismét hó, 16-án erős éjszaki szél (0 fok). 17-én hó nagy széllel. 18-án 5 fok 
hideg. 19-én 3 fok meleg. 20-án meg fagyott, és sima lett az egész világ. 21-én reggel 
hó, 22, 23 fagy. 24, 25. 3 fok meleg, azután végig nappal olvadt, éjjel fagyott. 31-én 
igen szép tiszta lágy nap volt.

1860. Január. 1 -tül 7-éig folyvást 3—6 fok meleg, éjjel sem fagyott. 8-tul 19-éig 
fagyos napok, de 2 fokon alul nem. 20-án borult essős, 21-én ismét 5 fok meleg. 22-én 
sürüs zápor forma esső. 23—27. meleg. 24-én hó esett 28-tól hidegedett, 30—31. tsunya 
szeles és borongós napok. Februárius. 1-én éjjel fagyott, 2-a lágy, 3-án hideg és 
hó esett sűrűn. 4, 5. erős fagyok (—4 fok). 6—9. éjjel fagy, nappal olvadás. 10-én 
nappal esső, éjjel hó; 12-én reggelre már félszárig érő, de tsekél hideg. 20-áig délben 
engedett, éjjel fagyott, a hó meg is volt folyvást. 21-tül olvadás.

Martius. 1 -tül 3-áig szép meleg (5 fok). 4-én erős dér és havas esső. 5—10. 
hideg, 10-én tenyérni hó. 11-én ismét hó. 12, 13. fagyos 14-tiil lágyult, éjjelente dér.
18- án nappal 12 fok meleg, éjjel fagy. 21-én igen kellemetes, este villámlott. 25—27. 
essős, 28-án zivataros zápor esső. 31. szép tiszta nap. Április. 1 -tül 11-éig nappal meleg 
(15—17 fok), éjjel híves. 12-én egész nap esett. 17-én erős éjszaki szél, tiszta üdő. 
18, 19. erős szél. 20-án lanyházó es,ső, 26-áig szeles borongós. 27-én nagy esső. Május. 
Elein borongós essős napok, 5-én tiszta, 6-án hóval vegyes esső, hideg éjszaki szél.
7- én dér. 27-éig szép meleg napok. 28. föl széllel híves nap (8 fok). 30, 31. szép 
tiszta napok.

Junius. 1 -tül 3-ig tiszta meleg napok. 4-én nagy zápor. 5— 14. szép napok, reggel 
többnyire borongós. 15-én nagy zivatar zápor. 16. borongós, utóbb" esső. Ezután egyre 
melegedő nappalok és éjjelek. 27-éig forróság, 24—26 foknyi. 28-án borongós, 29-én 
zápor esső — a Duna mentén erős jég esső. 30-án híves szél.
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Julius. 1 -tül 8-áig híves szeles és borongós. 9-én híves esső egész nap. 10—14. 
híves szeles napok, 15—16 bujkáló nap, de már melegebb. 17-én igen meleg. 18—19-én 
esett. 20-án pedig éjjel igen nagy esső esett. 21—22. tiszta meleg napok. 23-án délután 
és éjjel szörnyű esső. 24—25 tiszta napok 26—29. minden nap esső esett. 30—31. meg 
szűnt és lettek szörnyű 28 fokos meleg napok.

Augustus. 1 -tül 20-áig folyvást tiszta és igazi száraz meleg napok. 20-tul 31-éig 
pedig folyvást 28—29 fok melegek, igen meleg éjjelekkel.

September. 1 -tül 4-éig 'folyvást hőség. 5-én híves esső menydörgéssel. 7-én 
ismét esett azután folyvást végig híves éjjelek, 13-án meglehetős^dér volt és tiszta 
üdő járt.

October. 1—3. szép napok, 4—6 híves essők, majd több Ízben egész 26-áig. 27-tüI 
30-ig tiszta, de hideg napok éjjelenként dér és fagyok. 31-én reggel egy unyi vastag 
jég volt a vályúban.

November. 1. hideg fagyos borongós. 2. hó esett, 3—5 borongós híves. 6—7. 
erős szél és havadzott erössen és noha a föld nem volt meg fagyva fél szárig érő hó 
feküdt, 8-án esső hóval vegyest. 9—10. borongós, 11 — 12. tsunya széllel hideg esső. 
13—-16. borongós komor napok. 17—19. minden nap hideg esső, már tsaknem hajózni 
lehetett az uczákon. 20-án erős föl szél, 21—24. essős napok. 25. Katalin gyenge üdő, 
azután végig meleg napok, a hónak nyoma sem 1 átzott, a vizeket, és sarat kivéve. 
A meleg 13 fokig is fel hágott.

December. 1 -tül 10-éig nappal borult, éjjel esső esett, fagy nem volt, 5-tiiI 9 
fokig volt a meleg nappal. 16-áig homálos komor napok és nagy sarak. 17-én erőssen 
kezdett fagyni, 18-án erősebb fagy, 20—21. havadzott, 22-én pedig egész nap és éjjel 
esett a hó tsunya széllel. 23—24. tiszta, de hideg napok egész az ablakok fagyottak, 
10 fok hideggel. 25. Karátsony reggel havadzott, és utóbb essőre változott, 26-án olvadt 

* és esső esett. 26-án tiszta nap gyenge faggyal, a hó még áll hegyen völgyön. 27. boron­
gós, de olvadt egész nap 27 fok meleggel. 28. Reggel esső esett, azután ködös borongós 
3 fok meleg. 29. Erős hideg, igen nagy és erős föl széllel, borongós nap. 30. Erős hideg, 
szép tiszta nap szél nélkül, síkos jeges ut.

1861. Január. 3—5. erős hideg (—15 fok), tovább 25-éig igen erős hideg napok. 
26-án erősen olvadt (+ 4  fok). 27—28. erős szél és olvadás. 30—31. fagyos borongós. 
Februárius. 1-én lágyult. 2—8. tiszta napok, 5—6 fok meleggel. 6-án a Duna jege 
elment. 11-én nagyon esett az esső. 12—21. lágy napok (7—10 fok). 22—28. mindig gyenge 
üdő, néha éjjel fagyok.

Martius. 1 -tül 10-éig tiszta, de híves napok. 11-én hideg szél keletkezett és 
fagyott hozott. 19-éig erős fagyok jártak. 24-éig hideg szelek, borongós, fagyos éjjelek 
és nappalok. 25-én igen szép meleg. 26—28. nappal meleg, éjjel híves. 29-én igen 
erős alszél, de híves. 31. szép tiszta nap, erős keleti széllel, 12 fok meleggel. Április. 
1—8-ig nappal olvadt, éjjel fagyott, hideg szelekkel. 9-én havas esső, a hegyek fejérek 
lettek. 10—22-ig mindig hideg szél (16-án reggel erősen megfagyott). 23-án hó, azután 
végig fagyos, szeles; 30-án erősebb fagy és nappal hó esett. Május. 1 -tül 4-éig szeles 
hideg, borongós napok (5 fok). 8-án hó és fagy, 9-én enyhült, 10—12. igen meleg napok 
(18 fok). 13-án szép zápor esső, égzengés. 18-áig folyvást meleg essős napok. 19—21. 
tiszta, de híves szól. 21-én éjjel nagy esső, azután végig szép meleg napok (20—22 fok).

Junius. 2-án éjjel nagy villámlás esső nélkül. 3-án tiszta, 24 fok meleg. 5—14-éig 
essős. 18—20. éjjel nappal nagyon meleg. A hőség tartott 25-éig, azután erős szelek 
jártak 30-ig. Julius. 2-áig szeles, 3-án lanyházó esső. 4—5. szeles, azután 24-éig száraz 
hőség (27 fok). 25-én rendkívül nagy zápor esső. Felső Dabasnál nagy szemű jég. 
26-án meg hívesedett (16 fok), azután végig nagy hőség. Augustus. Egész hónap száraz, 
szörnyű hőség (30 fok). 24-én borongós szeles és tsak 13 fok.

September. Naponta igen erős szelek, többnyire alszelek. 11-én éjjel zápor esső. 
Különben 23-áig nappal meleg éjjel híves (22, illetőleg 12 fok meleg). 24-én szűntek 
a szelek és lett végig szép üdő. Október. 1 — 13-áig nagyon meleg és száraz. 14— 15. 
éjjel szemzett az esső. 16—19 dér, sőt már a viz is meg fagyott. 20—26 száraz és deres 
éjjelek és napok. 27, 28. lanyha esső. 29—31. borongós essős lanyha napok. November 
1-én zápor esső 10 fok meleggel. 3—9-éig folyvást essős, borongós lágy napok. 10—11. 
esső, erős széllel. 10—19-ig borongós híves és szeles napok. 19-én hó szállongott. 20—21. 
fagyos és a hó állott mindenütt. 22-én igen zuzósak voltak a fák. 23-án szép napos, 
24-én essős híves. 25—27. borongós fagyos. 29-én hó, déiben esső. December. 1—2. boron­
gós éjjeli faggyal. 3-átul nappal is fagyott, 6-átul 29-éig folyvást erős fagy, meglehetős 
tiszta napok. 29-én sürü köd. 30-án kisujn.yi hó esett.



1862. Január elején esett egy kis hó, azután száraz fagyok voltak Február dere­
káig. Ekkor az idő ki engedett, de folytonossan száraz volt. Március 4-től ismét fagyok 
és félláb magas hó esett, ami néhány nap múlva elolvadt. Április vége igen szép, 
párszor esső is esett. Május közepe táján volt ismét esső. Erre következtek száraz 
szelek és nagy forróság, ami tartott egész nyáron. November elején esső. 15-e után 
fagyok, majd havazás, 25-én már jó nagy hó. A hó decemberben szaporodott a foly­
tonos esés és ködöktől.

1863 Januárius. A decemberi nagy hó mindjárt az év beálltával elolvadt és 
végig lágy iidők jártak. Voltak ugyan közbe-közbe fagyok, nevezetesen 18., 24. és 
26-án. Ezen hónapban sok esső volt, de valóságos tavaszi idő, béillet volna valami szép 
essős Apriiisnek. Februáriusban szinte úgy folytatta 10-éig, akkor éjszaka keményen 
megfagyott és csak 19-én nappal engedett ki. 20-án nyugati széllel gyenge idő állott 
be, de már folytonossan száraz, az utak és szántások porzottak a hó végén. 24-től 
fagyos éjjelek.

Március 7-én megjött az esső és folytonosan lanyházott 10-éig. Ekkor száraz­
ságra fordult, ami tartott Április 10-éig. Ekkor elborult és ianyházni kezdett az esső. 
Mieghívesedett az idő, kitisztult és nagy dér lett. Május folytonossan száraz és meleg.

Junius szinte száraz. 4-én nagy fagy volt, amely a tavaszi veteményeket elvette, 
sőt a laposokon még a tiszta búza is mind megfagyott. —  Julius folyvást száraz.
Augusztusban szinte, noha voltak imit-amot zápor essők pásztássan. A forróság igen 
nagy volt és a nagy szélben minden kiszáradt, a harmat már a múlt hóban tisztán 
elmaradt. A nyár folytában tartott. Iszonyú szárazság végett semmi sem termett. Heves, 
Békés, Bihar, Nagykunság, Bácska és a Bánát igen nyomorult állapotba jutott. A járó 
jószág már a nyár folytában éhen döglött; lovat, birkát, marhát elhagyta gazdája, mert 
nem tudott neki legelőt adni. Széna és- takarmány a lehető legkevesebb termett, úgy­
hogy az Alföldről a marhát és birkát, ami a nyáron megmaradt a Felvidékre és Er­
délybe hajtották. A kormány kölcsön vetőmagot osztatott ki, de másfelől megjött az 
adó executio és elvette, de még itt sem állapodák meg a csapások hosszú sora, mert 
a 3 évvel ezelőtt bejött keleti marhavész ismét erőssebben kezdett uralkodni. Ezt sok 
helyen a birkák is elkapták.

September és október száraz. Novemberben megeredtek az essők, de azok nem 
voltak elegendők, az egész éven át kiszáradt földet megnedvesíteni. Nedvesség csak 
úgy ekejárásig tartott, azon alól egész a forrásig, melyek igen alant áltak, csupa száraz
földet talált az ember. December 5-én éjszaka keleti széllel beállott a fagy, tartott 14-éig.
Ezután íolytossan nyugati széi fújt, hó és esső gyakran esett (14, 15, 18, 22, 24-én), de 
a hó másnap elolvadt és a gyenge idő tartott végig. 13-án hajnali 4 órától erős nyugati 
szél, később valóságos orkán és hó fergeteg.

1864. Januárius. 25-éig száraz és hideg (15 fok R.). Ilyenre 1848 óta nem emlé­
keznek. A Duna jege folytonossan vastagodott. Imit-amot 3 lábnyit is elért. Feb- 
ruárius. 18-áig száraz közepesen hideg. 18-án reggel havas eső, este 10 óráig havazás, 
ami az egész földet elborította. Másnap hideg szél és hófúvás. 2Ö-án éjjel a hó eiment 
és folyvást a legszebb tavaszi idők jártak.

Március. 18-áig a legszebb tavaszi napok jártak. Ekkor nagy hó esett, 2 napi
esés után az idő ismét melegre fordult, majd minden nap esső esett. 26-án zivatar
zápor essővel. A tavaszi vetések már mind kikeltek, a fák pedig azt lehet mondani 
meg sem indultak. Április. Zordon téli idővel kezdődött, s mélyen megfagyott. Foly­
tonos északnyugati széllel majd minden nap szállingózott a hó 10-éig. Ekkor havas 
esső esett egész éjszaka. 11-én szép idő, ezután folytonosan hideg és száraz északi 
szelek. Május. 1-én hideg szél. 4-én reggel nagy hó, ami a házak tetejéről csak dél 
felé olvadt le. Később két ízben nagy fagy! ami csak ki volt kelve, mind elfagyott. 
A szárazság tartott 23-áig, akkor jöttek kis zápor essők, azután ismét száraz.

Junius száraz. 20-áig, akkor naponta esett a hó végéig. Julius essős és hűvös, 
ugyanannyira, hogy a Dunában itt nálunk Tasson senki sem fördött. Augustus. Híves 
idők jártak, néhány nap kivételével, mikor a meleg igen nagy volt (28-án). Essős 
volt, de nem sok.

September. Szép meleg és száraz 15-éig, ekkor lanyha, de hideg esső esett, 
azután száraz és fagyos. October. Eleje nedves és hideg. Folyton északi szél fújt. 
Vége felé enyhébb. November eleje is lágy, elegendő esső, később hideg, de fagy nélkül. 
December 3-án éjjel annyira rflegfagyott, hogy a nagy sár lovat, kocsit egyaránt meg- 
birt. 14-én lágyult és folytonos ködös idők jártak. 20-tól ismét fagy.

1865. Január. Altaljában lágy. Volt 8—10 nap kemény is. Esső és hó elég. Feb­
ruár. 5-éig gyenge nedves idő. 6-án megfagyott erőssen (—8 fok). Erős éjszaki szél 
fújt. 10. és 24. között minden nap hó esett, éjszaki szél, hófúvás. 2—3 öl magas fuvások
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voltak. 24-től olvadt, de éjjelenként fagyott. Martius. Első hete gyenge, de hó és esső 
naponta felváltva esett. A második hét vége havas és essős. A 3. és 4. héten erős fagyok. 
Április. Szép meleg és száraz, de a Duna nagyon megnőtt, s a laposokat elvette. Május. 
Kánikulai melegek (27.5 fok). Az egész hónapban egy csepp esső sem volt. Az elkésett 
tavaszi vetések nagyobb része ki sem kelt, a férgek nagyon megszaporodtak.

Junius 5-én d. u. nagy viharral megjött az eső. Folytonossan borult volt az 
egész hónap, de ez csak kevés essőt, ellenben szelet és hideget eredményezett. Julius. 
Iszonyú meleg (29 fok); essők jártak, de igen pásztásan. Sok szél, igen nagy viharok. 
Augustus. Altaljában száraz, a végén egy esső, de jelentéktelen.

September. Igen száraz volt. October ködös és nedves. Nem volt annyi esső, hogy 
a föld elég nedvességet kaphatott volna, hanem a ködös lég nagy harmatokat idézett 
elő. November eieje száraz, 13-án fagyott először. 19-én esső. Később száraz, igen kel- 
lemetes, gyenge idő. December folytatta gyenge száraz idővel. 9-én megfagyott, de 
néhány nap múlva kiengedett; karácsony fekete volt, de fagyos.

1866. Januárius. Egész hónap szép gyenge márciusi időjárással, még csak dér 
is kevés éjszaka volt. Általában szárazság, kétszer kis esső, de a föld nem tarthatta 
a nedvességet, mert a rákövetkezett nagy nyugati szél mindjárt kifújta. Február. Eleje 
lágy, közepe táján kezdett fagyogatni. 25-én elkezdett a hó esni, de pár nap múlva 
elolvadt és ismét szép gyenge idő lett.

Martius. Eleje égzengéssei záporral és jég essővel köszöntött be, folyvást szép 
tavaszi idővel. Elejénte nappal , szép napos idők voltak, éjjel rendesen esett, később 
azonban nappal is sűrű és hosszas essők következtek. 30-án reggelre hó-, később havas 
esső. Fagy nem volt, csak két éjjel egy kis dér. Néhányszor igen erős nyugotéjszaki sze­
lek fújtak. Április. Száraz, szeles. Csak egyszer volt esső. Igen hideg éjszaki széllel. 
Május. Folytonossan száraz, az elején meleg is volt. 10-től fogva azomban az idő foly­
vást hideg volt. Kétszer volt dér. 24-én reggel 1 fok hideg; minden elfagyott. Cseh- 
és Németországban is, sőt a Duna fejedelemségekben is. 26-án kevés esső. Junius. 
Száraz forró. Itt-ott pásztás zápor esső. Julius. Elég essős, de az essőre mindég erős 
északnyugati szelek jöttek, valóságos viharok. Augustus. Hideg, szeies, essős.

September. Igen szép meleg idők, közbe-közbe esső, a hó közepéig, ettől fogva forró 
és száraz napok. October. 14-éig folytonosan meleg és száraz. 14-én esső. November. 
Száraz és meleg. December eleje essős, közepe kemény fagyos, kis hó és igen ködös 
idő. Az utolso napokban kitisztult és kiengedett.

V ége.

A kivonatot szerkesztette: dr. Berkes Zoltán.

\

S



247

Vo!. 56. No. 7—8. Jul—Aug 1951. Budapest

LE TEMPS #  ПАГОДА DAS WETTER

Dr. L. Takácsy: Expérim ents des effets des passages des fronts aprés de 
m atiere d ’antopsie 3 annees. (Communication de Г Institut de Tribunal Medi­
cine de l’Université Médicale de Budapest. Directeur: prof. /. Incze dr.)

A l’Insititut Médico-legal de l’Université des Medicine de Budapest j’ai 
examiné 1’effet biologique-pathologique des fronts depuis le 1 janvier 1948 á 31 
décembre 1950 lau cours de 1096 jours d’observation en relation avec 1847 déces 
subits, lesquels venaient d’etre autopsies pendant ce temps. J’ai fait mes expertises 
adaptant la méthode n rapportée aux heures de telle sorté que, ne pas tenant 
compi’e de la limité des jours et considérant le temps des passages des fronts 
ccmme centre, j’aí inserit les offets observes en colons/ 6—6 de huits heures pre- 
nant сеч colons dans les directions positives et negatives de centre dans l’espace 
de ±  52 heures. En comparant le temps de déces subits avec les passages des 
front les déces s’accumulaient autour du temps des passages des fronts. Cette 
accumulation, en mesure de l’évaluabilité du calcul d’erreur, ne se refere pas au 
hasard, mais áll’activité biologique des fronts.

Les effets produits par le caractere des fronts sont á peu prés identiques 
les uns aux autres, ainsi les fronts chauds ért les fronts froids sont en général de 
mérne effets.

On pouvait démontrer un effet prefrontal et postfrontal défini, desquels 
l’effet postfrontal se prouvait d’etre le plus fort.

Le passage du front déploie son effet sur l’organisme vivant probablemant 
par Tentremise de Systeme nerveux végétatif ä travers de subit changement simul- 
tané des nombreux facteurs de l’atmosphére. La mesure de l’effet se montre d’etre 
la fonction de la force résistante momentanée de l’organisme, or eile échappe a 
l’at'tention des examinewe.

*
4c 4c

Д р .  Т а к а ч и  Л а с л о  ( И н с т и т у т  С у д е б н о й  М е д и ц и н ы  Б у д а п е ш т с к о г о  У н и в е р с и т е т а ,  
д и р е к т о р  : п р о ф .  Ю . И  Н Ц  Е ) .

Новое во влиянии резкого изменения метеорологических факторов на 
невзапные смерти, на основании секционного материала.

Я и с с л е т о в а л  б и о л о г и ч е с к о г о  —  п а т о л о г и ч е с к о е  в л и я н и е  р е з к о г о  и з м е н е н и я  
м е т е о р о л о г и ч е с к и х  ф а к т о р о в ,  в И н с т и т у т е  С у д е б н о й  М е д и ц и н ы  б у д а п е ш т с к о г о  
У н и в е р с и т е т а ,  —  п о  п о в о д у  1847 с л у ч а е в  в н е з а п н о й  с м е р т и ,  з а  п е р и о д  с 1 -го  1. 
1948 .  —  п о  2 1 - о е  12.  1950  г . ( 1 9 0 6  д н е й  н а б л ю д е н и й ) .  И с с л е д о в а н и я  п р о в о д и л и с ь  
м е т о д о м  Н ,  о т н о с я щ и м с я  к  ч а с а м  т а к ,  ч т о  н е в з и р а я  н а  г р а н и ц ы  д н е й  с ч и т а я  з а  
с р е д н ю ю  т о ч к у  в р е м я  р е з к о г о  и з м е н е н и я  , , п о г о д ы “ , отсч и тг  в а л  о т  с р е д н е й  т о ч к и  в 
т у  и д р у г у ю  с т о р о н у  ± 5 2  ч а с о в ,  з а п и с ы в а л  с в о и  н а б л ю д е н и я  в 6 — 6 в о с м и ч а с о в ы х  
с т о л б ц а х .

П о с л е  с о п о с т а в л е н и я  в р е м е н а  в н е з а п н ы х  с м е р т е й  и  р е з к о г о  и з м е н е н и я  п о г о д ы ,  
к о н с т а т и р о в а л о с ь  у ч а щ е н и е  с м е р т н ы х  с л у ч а е в  н е  т о л ь к о  в о  в р е м я  р е з к о г о  и з е н е н и я  
м е т е о р о л о г и ч е с к и х  ф а к т о р о в ,  а д о  и о с о б е н н о  п о с л е  е г о .

<-*езкое и з м е н е н и е  п о г о д и  о к а з ы в а е т  св о е  в л и я н и е  н а  ж и в о й  о р г а н и з м  п о  в с е й  
в е р о я т н о с т и  п о с р е д с т в о м  в е г е т а т и в н о й  н е р в н о й  с и с т е м ы .
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Das W etter in Ungarn in den Monuten 
Mai und Juni 1951.

Mai brachte wolkiges, niederschlagsreiches Wetter mit normaler Temperatur.
Da»-Mittel der Lufttemperatur fiel zwischen 14—17° und zeigte eine Anomalie 

unter 1° C, welche im -SO negativ, sonst positiv Nvar. Das Maximum wurde am 27. 
oder 28. beobachtet, in Transdanubien 26—28°, östlich von der Donau 28—32°. Die 
stärkste nächtliche Abkühlung trat am 13, oder 17. auf. Die Minima erreichten 0° 
nicht, sie variierten zwischen 2° und 7°. Ganz schwacher bodennaher Frost mel­
dete sich an diesen Tagen nur im NO. Die Radiat'onsminima aber blieben über 
— 1°, nur in den -ausgesprochenen Frost löchern war die Abkühlung stärker. Die 
Zahl der Sommertage betrug auf den hügeligen Landschaften nur 1, auf der Tief­
ebene aber mehr, in Debrecen 10. Hitztage kamen nur is SO vor, 1—1.

Der Luftdruck in Budapest (130 m) war 747.4 mm, die Abweichung — 2.1 
mm, auf Meeresniveau reduziertes Wert 758.8 mm.

D;e Monatssumme des Niederschlages überschritt ausser unwesentlichen Ge­
bieten die normale. Ein geringes Defizit zeigte sich im Bakony-Gebirge, längst 
der Donau östlich von Komárom und südlich von Vác, ferner auf kleineren Gebie­
ten der Tiefebene. Auf diesen Gebieten blieb d!e Summe unter 50 mm. In der west­
lichen Hälfte Transdanubiens und auf den östlichen Teilen des nördlichen Gebirgs- 
landes finden wir Mengen 100—200 mm. Viele unter diesen überschritten die 
zweifache der normalen. Die grösste Summe 181 mm, wurden von Somogyvär 
gemeldet.

Die ungleichmässige Verteilung wird durch die gewitterDche Charakter der 
Niederschläge erklärt. Unter den 11—20 Regentagen waren 3—10 Tage mit Gewitter 
und mehrere mit Hagel. Das Maximum der 24 stündigen Meng^ wurde von Süttör 
gemeldet (106) mm). Die Monatswerte der Luftfeuchtigkeit und der Bewölkung 
waren auch übernormal. Die Sonnenscheindauer dementsprechend blieb unter der 
normalen: Monatssumme 170—240 St., Defizit 50—60 St. Die Summe der Ge­
samtstrahlung in Budapest war 8.263 gcal/cm2.

Juni war mässig warm und übernormal niederschlagsre:ch.
Die Monatsmittel der Temperatur, 18.5—21° zeigen einen Mehrbetrag 0.5— 

1°. Die pos'tive Anomalie wurde von einer warmen Periode vom 14. bis 26. be­
stimmt, welche die niedrige Temperatur der ersten zwei Wochen nicht nur aus­
glich, sondern noch überschritt. Das Maximum am 18., 19. oder 24. erreichte 30— 
34°. Die nächtlichen Abkühlungen waren mässig, die Minima im allgememen 9— 
10°, nur im NO 5—8°. Die Zahl der Sommertage war 12—18, ,die der Hitz­
tage 1—6.

Der Luftdruck in Budapest war 750.2, auf Meeresniveau reduziert 761.6, die 
Anomalie +0.9 mm.

Die Verteilung des Niederschlages war ausserordentlich ungleichmässig. Die 
gewitterischen Wolkenbrüche gaben stellenweise eine Menge, welche dem drei­
fachen der normalen entspricht. Auf anderen Gebieten blieb die Monatsumme 
unter der normalen. Solches Gebiet war in Umgebung des Zagyva, wo nur 40—■ 
60 mm fielen. Das Gebiet zwischen Donau und Tisza war verhältnismässig das 
trockenste, mit einer Menge 60—100 mm. Sonct fielen 100—150 mm, im SW 
Transdanubiens und auf den nördlichen Teilen von den Komitaten Szabolcs und 
Szatmár, sogar Summen über 150 mm. Die grössten Mengen wurden vom Komi- 
tate Somogy gemeldet (Homokszentgyörgy 275 mm).

Die Zahl der Regentage variierte zwischen 10 und 18, unter diesen 5—12 
Gewitter, mit zahlreichen Hagenfällen, Das 24 stündige Maximum 120 mm, fiel 
auch in Homokszentgyörgy am 6. d. M.

Die Sonnenscheindauer war 220—280 St, übernormal. Die Gesamtstrahlung 
in Budapest war auf horinzontaler Fläche 9.321 gcai/cm2.

N . B a c s ó .
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